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XI-XI1' bLOY3Y699006 Tmymmgoymn, JoMmmgzgmo bBs3mMYMgoN
n3bmob9b bgm3mohmbozmb ommbmamb 3Mm3mgb, dobo ,mgm-
omgnob bogydzmgdnb” nmobg 3ghM0Babggmn MoMadsabnbs o 88539
603b0bL yzgmoe 8399 omomygmo 39hMabob ahomymo 3mdgbihomg-
00L bogydzgmdg, MaboE 3gHM0B0L dgbozemo s OMmMMbobY3eE ob-
®y3L. 39hHM0Bnb 3M3gbhoMneb s 3nbNgg 8gbozmnEsb JoMmmzgm-
00 33000b39mas goM3zagmbomo 3mMRoMomboE gongbm. 3ghMnbob
bLybgdymMn 3MBgbHoMab oMo, 3mMxznMomboL bobgmobs s dobo
amMmadgdnb dgbobgd Jommzgmads 8300mb3gmgdds d90(hy39L v3MgmM39
39hMm0bob dogm cmoMmagdbomo 6939bomb 93gbgemab ,036900bsmM30L
39300LoL* H794LHNED s, M3E FMe30MNy, d39M0 JoMmMPMN MaMBdo-
6036 0dmbomb gM3nbob 3M3gbdHoMmaby 3mManmombab ,0bogmagda™
00330Mo©, 3Mm3mab 603bdg 3ghMmnbab 3m3gbdhomobs s 6935Lom-
bob 6sdMmmMAnL 3g9HMnBobyymMn MoM3dsbob Loxyd3zgmbdy Jommzgm
03000b39mgob BoMAmMEagbe d99J86sc 3mMmanmombolb dmangMmo
mbmaenmanymo, gbogmemmanymo o 330bHhadmmmangmo cgmMoob
d9Lobgo, bmem 3mmBoMomboL ,0bogmagvs* oMmymads sdmbomb
9M30bob 3M3gbHamab Jomoymads MmoMagdsbds Jommzgm d30mbzgmb
39036m 3mManMmombOL dgbogzomo MMEN3obs S, DM, BOEM-
bmanado.

9mbLYBgonL dndsbas XI-XIT Loy3nxbgadab Jommym Gommbman-
360 H39dbHgodn 3mMmxznmombob Mmmob sbomndn. gobbomymaons ob
890mb393900, MM©aLLE 3MMBnMombo JoMEadnm sMmab bbybgdymo
©9, 93Mgm39, 0bg™MY00E, Lo Nb M sMOb LLbgmydymN, BogMod
99LodABg300 BLZE3LYdS b dgbymMydqd;MLb.

39hMnbob 3mdgbHoMmBn 3MmImaL ,mgmemanaob boxydzmgo-
99“ 3mManmMomba Lodggm oMab bobLybgdn. 3oM3zgmo 3gbhMmnba sb-
0g690L 3mMmxoMoMLL Moz0b dgbogzamdn, 3399369000 LaxggbyMgdab
396bom3znbobL; 99093 3mMxznmMombo bsbbgbgdns 3ghMabob 3mdg6-
Hhomab 39-13 03300, 0330Madmbmsbd ghma, BndozgMmo 3mbAMLOL
- 300" 89bobagd AbEgEMOnbLL, MMmAgmog, 39hMmobab ogdom, bbay-
0o o bbggmms dbge3LL, sEaNMBY NdYM®R9OY; 89L0dg 3ghMnbo
3mmgznmombb sbbgbgdb 3mdgbhomab 50-9 Mo3dn, @Mmab MmgmM3
00M30yMmMAnL dmdmazn bothob, 3madmbymn gabbadmzmadab 3mb-
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H994LbHT0. 0903 3mMBaMMLbO 0530MOIMLMSD gMmsE oMol EIIMB-
0909mo0. dmbLYBgosdn Bobbomymons 3dmMagnmombob bLybgdab gbL
bod0 898mb3g3s o d9dMgonLEVZ3MOE godmbabonans ©ob336900
d0Lbo gogmbmanob d0dsmo 3gHM0bob 0bHamMabobs s dnb dgbobad
3MEb0L MoMOBY. 3bony, MMI 3mMgzgomMombo bogdome 3608369mm-
3060 goanmbmazmbo oym 39HMnBabM30L. Nb 3EsHMbozmbmy 53380
00939003690M@s s 3mmbnbob Imboxgg oym. bbzs dmohmbozmbms
0LEo3LL, 39hMbo oL ,,m30000L39MHY39WaE” IMnbLbyb0gd.. 39t Mo-
60b 01060b3o, 3mManmombn, 3cmB0B0bs o NddMagmMbL dbgs3-
Lo, 0D03Mx0ES EMMOL 3odhMbobgym 3obbdM3MYdsL, MMIML
00b60b3o@, 0b FoMongmmodnl bo@ns, M3 gobLbb3ozwads MMl
smobhmbgmymo goggdnbasb. d3mmgomombb, nsddmogmbob dLES3-
Lo, 8nohbEs, MM 3mbInyMmo bbgymo, 30600006 0b Lbyymony, oS-
30amdg 0dymagds, 30306, MMEaLLE JLbgyEM sMLYON sEanmMdy ofM
0M006. 3mMxznMombL, 3Mmzmgb dbao3zLs®, dnshbs, MMA byamnbdng-
M0 o gmbobdngMo 393936900L Lobggdn gMMTS6gMNLEED gobLb3o3-
©900: bymo EoLIYMLOYMLE sBMM3690L, bmem gmbgds 899936900L
03ebL 9MMOVToE LE3YOL. 3mMgnMombob dgbgymagdoms 3g¢HMo-
Bobggmo 0bdhgMm3Mmahosns 9x3YdbadmEs, LogzsMeyEME, d3mManMmo-
mbob ,LgbHg6E0goL* s Lb3s Bgm3modmbym HgdLHhadL, MmgmMoi
3Mab, 30g30MNME, 3Mm3mgb 3mdgbhomn 3mahymbab ,HndsnmbBdg”

3mmgzgomombo Babbybgo0s, 83Mgmay, 6395b0mMb 935bgmab ,0967-
00Ls™M30L 3330LLL* 3gHMnBobyym MeMadsbdn. dobAn, nby3zg MmgmM3
09Mdbym gsbdn, 3mMgynmombn mobggm oMol bbybgdymn. y3g-
oy d90mbgg3sd0, LoEol dmMmBoMambo sMab Babbybgdn, JoMmymo
0M3M3dsbo momgdob dDyLbhow Tn3y390s 09MJIbYM™ gELbL. 633gbom-
bob ,,096900b3M30L 3o30LAN* 3MAL bb3s BYMgAgbMHYd0E, ool AsbL
d0bge3Lds 3mMBaMambob HggbhHgdmsb, MPIEs M350 3mMBnMombO
60bLYBgd0 oM 3MNL.

3mmgzomombob dgbebgd gmEbobL 30093 9Mmma Bysm aym Jom-
Ym0 MsMadebn sdmbomb gMm3nbob 3mM3gbdhomMmabs 3mMmanmombob
»0003MmgaLs" @s sMabHmBHgmaL ,30h93MMNg009" dmaMadbgmon yi3-
B6mo09s. 3nM39am bodMMAdn 3mMagnmombn IMa3omzgM oMb bLbybgoy-
0, bmem 9gmMgdo mMmgg.



b033nmObL bado bobgmods, 3mMmyoMaombob dogm ,LabMHbE09030"
bLgbgdyMN, Logdome 3bmMdnmn Myds nym d3zge Jommym Hgqjbhno-
90, mombo 3mMgnmMombob bbgbgdab gomMgdy. 3mbbybgdedn gobbomy-
0o M399603g sbgm0 Fogamnmn JoMmymo HgdLbH00Sb s dsmn
80600Mb0 J9oMYxd7MNs 3MMBOMOMLOL MZomMbIBMOLMLE.

Starting from the 11th-12th centuries Georgian intellectuals were
informed about the Neoplatonic philosopher Proclus due to loane Petrit-
si's Georgian translation of Proclus’ Elements of Theology and his detailed
commentary on all propositions of Proclus’ Elements, to which he added
a prologue and an epilogue. Through Petritsi’'s commentary and prologue,
Georgian readers also acquired certain information about Porphyry. Be-
sides Petritsi's commentary on Proclus’ Elements, Porphyry’s name and
his works were known to medieval Georgian intellectuals at least also
from Petritsi’s translation of Nemesius of Emesa’s Peri physeos anthropou
and, first and foremost, through the medieval Georgian translation of Am-
monius Hermiae's commentary on Porphyry's Isagoge. Therefore, from
Petritsi’'s commentary on Proclus and his translation of Nemesius’ book,
Georgian readers gained insight into some of Porphyry’s ontological, psy-
chological, and epistemological theories, while the Georgian translation
of Ammonius Hermiae's commentary on Porphyry’s Isagoge informed
Georgian readers about Porphyry’s introduction to logic and philosophy
generally.

This paper aims to analyze Porphyry’s role in the 11th-13th centuries
Georgian philosophical texts. We discuss the cases in which Porphyry is
explicitly mentioned and those in which he is not mentioned but where
some parallels to his thoughts are evident.

In Petritsi's commentary on Proclus’ Elements of Theology, Porphyry
is mentioned three times. First, Petritsi mentions Porphyry in his prologue,
discussing the degrees of knowledge. Then, Petritsi mentions Porphyry
together with lamblichus in chapter 13, discussing the physical cosmos -
heaven, which is, as Petritsi says, a body and like all bodies, is in a place.
For the third time, Petritsi mentions Porphyry in chapter 50 analyzing the
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Platonic definition of time as an image of eternity. Here, again, Petrit-
si mentions Porphyry together with lamblichus. We examine these three
cases of Porphyry’s role in Petritsi’'s commentary and draw some conclu-
sions about Petritsi’s interest and knowledge in regard to his philosophy.
Evidently, Porphyry is quite an important philosopher for Petritsi. He be-
longs to the group of Platonists and is Plotinus’ student. Along with other
Platonists, Petritsi calls him ‘theologian’. As Petritsi claims, Porphyry, like
Plotinus and lamblichus, shares the Platonic point of view on the defini-
tion of time as an image of eternity, which differs from the Aristotelian
definition of time. Further, Porphyry, like lamblichus, claims that the cos-
mic body, because it is a body, is in a place, while incorporeal beings are
not in a place. Porphyry, like Proclus, asserts that the modes of cognition
by soul and intellect are different: the soul thinks in a discursive manner,
while the intellect grasps its object of cognition at once. Petritsi’s inter-
pretation of Porphyry’s ideas is probably based on Porphyry’s Sententiae
and other Neoplatonic texts, such as, for example, Proclus’ commentaries
on Plato’s Timaeus.

Porphyry is also mentioned in Petritsi’s translation of Nemesius of
Emesa’s De natura hominis. In this translation as in the original Greek
text by Nemesius, Porphyry is mentioned four times. In all cases where
Porphyry is mentioned, Petritsi’s translation follows almost exactly the
Greek text. There are also other fragments in Nemesius’ De natura hominis
similar to Porphyry’s various texts, but without reference to Porphyry.

Another source of information about Porphyry was Ammonius Her-
meiae’s commentaries on Porphyry’s Isagoge, and on Aristotle’s Catego-
ries. The translation is anonymous. In the Georgian translation of the first
text Porphyry is mentioned many times and in the second one only twice.

Three kinds of death, mentioned in Porphyry's Sententiae, were a
popular theme in medieval Georgian texts, though without explicit ref-
erence to Porphyry. We examine some examples from the Georgian texts,
and compare them with Porphyry’s point of view on this issue.
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0mbLYBgdsdn BoaMAMEagbomons MYbymn o Jommymo 96300b
Moo 3393900m 60650ead900L dmzmg sbobnomgds. A3zgbo sdm-
3o6sd dsmn LAHMIYIHYMYM-byBsbHngdnMo BLEs3LY0s-gobLbb3e370900L
503969 33ma30L dg30Mab3nMgdnmn 3g0menb 85839mMmdoo.

MmmgmmE Mybymo, oby Jomoygmo 96900b LOBHsJLAN HfsoiEn-
I godmomhgze dsmbn3n o Mmymo 6065sgd9dn. 3obbbgezgds
950 dmMmob bHMYIHMYO bobosmabos. dsMH03n Boboowyds mMm-
3960%907m0s MmaL, IMEoMMOnbs s 30MabL 3ohxamMngdal go-
dmbs®30b mMmIsms gMmnobo 3mBEIBHMIE0NM; Mogm 60bomamy-
0080 d90dmads 3MLYOdMOEIL o8 Hn3dab MEdbndg LAHMYIHMImo
39600, MMIMadoE MMIS6YWMOE ©o39330Mg07mMNs 9MMTsbgmMob.
00M0b 30653060 gMMN3bMdY, MMIgbsE MMYmo B0boe9ds godm-
boho3b nbdHmMbs3noLs s LNbMHegdbyMo 3MTbnzeEnob Lsdgomgdsms
09039Mm00m, 39M0M05690L 83 6360adL gMmm LobdHogbyMm Fonsbm-
00080, 606000Y00L gMMNebmMdsdn. Moymo 60bowagdob 8608369-
mmods oM BsMIMoagbLb dobo 3MI3MbybhHgonb 9603369mMmM0O700L
70M3mm 3000, md3e 0bnbo Moznsbmn LAHMYIHIM0c sbEmbL sMnob
00M®Hn3 600500x07006. Mogmo 96mEgds 0bgm B0boaEdSL,
Mm3gmnz 6oMIMaagbL nbHmMbsE0YM s LYdsbhoznm FonmNsbmdsL,
803Mod 8903708 nbgmn 63B0mYonLLged (mMma o6 dghn), MMIMydNQ
M530306m0 goMggebn, @mMmIseyMmo gModohnzgmo bHMydhamoo dgd-
603m9000 0bgmM03g H030bss, MmgmmoE doMm@n3n Bobowoydqda. do-
3bgago 0oLy, MM3 Moymo 60bsaadab Babomgdo gdoMmaasbo
039099000 3393L doMmB0g 6nb3og090L, ImNsbmodnl d90s396-
@m0Osd0n dom 3M godohbnom 60b6sog0nL 3ohaamMnobmznb adsbe-
LOOMYOgmMn LYFSbHN3xMo s NbHMBbsENYM bobMmg ., 8gLodsT0-
Lo, 0bNbn oM J86056 FaM3gym 6065OEYO0L.

Moo 33939nmm Boboogds mMmo3zg 96080 BoMIMoaqbL
Moy 606s©ogdsb, MmMIgmois d90a90s dmEgdgmon 960b 306mbYg-
000b 890L50880bsE gMddSHNIIMIE oxMMmAYOYma mMn (36 Bg¢hn) 3Md-
3mbgbHnbogeb, MMImMydnE 9M03070086 sdszo3dnMydgmo body-
omg0700L (35380M7900bs ©s Lozse3z8nMm Lohyszgoab) goMydyg. Moyyma
33038060m 6065@a©Yd0b 3603369mmMds sbY39 oM BoMIMO©EgbL b
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3Mm33mbgb®Hg00b 8608369mmdnbL doMmbng FodL, sMsdgm nb 899bsdsd9-
00 300 dmMmob oMLYdYM BnBoMmMYdg00L Lobgmodob.

ygmomgos 08 mgdnb d0dsMmo gobdnMmmdgdymns ndom, MmA Mmy-
Lymo Es JoMmmymn 96900L Moo y3s3domm Boboaadgdab d9-
©3M90000 sb3mnd0 33mogz MAGOS MyLbo o JoMmzgmon gbomdgi3bn-
96M9000L yyMmomgdab domds. A3960 sdMom, gL OB snbbbgds
00 Hn30b Moo 60650e9dg00Lb MYLbym o Jommym 969030 dgbL-
Bo3mob bb3sabbze bamabbom: MYbymo gbmodMogzo HMoNENaLbasb
306Lbgze3900m, Jomoym gMadothnzodn y3o3dnmm Mmymon Boboo-
©909 o 3M0L a3y 99L6s3MNLY S 3MBgMNL MdNgJdH0, M3asb ob
3ob60bnmyds MmgmmE 30380M0060 6065IdNL oMb 0. 535LMBE
©939330M9000, sdhyomymo bogds nd 3MohgMnydgdolb ©owagbs,
MmIgmms boxyd3zgmdgE dgbodmadgmo 0gdbgomes y3s3domm Mmy-
0 6060©a©90900L smBgMs MYLYM o Jommym 969000 s domn 8-
©3M190000 360mM0BAL Ashomgdos.

006009MmM3g LagnohgModyMmm JoMmogm ©s MYbym 9690300
Moygmo P30390mm B0bso©ndg00b dgeMmgdomn dgbBogzmabob go-
dm3n3sMmom nd 3mB0EnnEsb, MMI Moymo P30390mMm Bobosomyds
303mMmMHagdLobLMSb s 39MIMOJLOLMOL gMmoE BaMAMoaqblb Mmymo
6060@o@g00L 39L0dg 0vbodsm LHMYIHYMPM-bgdobdHnggm Ho3L.
Moym y393d0Mm B0bsogdsdn 3Mgonldshnm gMmgymgdb dmmab
LobBHgbyMmo 3033007000 3BsNBNL Loxkydzmom 30Mgdm Moo
6060o©0900L x96J30nM 3maboxynzoEnslb, MmMAgmnz 9yMbmdy
Moo 6060eg0nb 890539069m bsbnanms i3yb69E090nb 3mMmgme-
300bL 6060aadabL 693Mqd0b LOBbHEJLYM BY6J3070MSb.

d93Mm3909m0 gbmdmngzn dobogob sbomndds oA3960, MMA MmM-
3mmE Mybym, aby Jommym 96080 Mmyaa y3s3dnMm Bnbsogdgdn
399mbo®e396 998093 LYTsBHOIPM FndoMmgdqdL: bydogdhMo, 3M9-
©035hmn, mdngdhma, shM0dyHymo, gamgdmgdnma (@Mmab, dody-
20b, 30MmMO000, @3NBMONMN, 30003MJON0N). P35380MmmMdab Ladyomyg-
000 o6 3g0dmgds 3odMnEgb d9eMmgdab, sanmab goMgdmagdomo
0080Mmy0900, MMAMadoE godmbohgmgdsb 3mymmodgh dbmeme
303mogbobdn, 0bg3g MMmaMME godyman dndsmmygdgdn, MMIMgd0E
056 sbmsgb dbmmme 3oMahogbobL. Mmymo 3303800Mm Bnbowag-
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0900L 3930M0L30Mg0NMTs 363MNBTS 3 godmMazmnby LYdobhngnmo
3o6Lb30390900 MyLyWN Eo Jommymo 96900b y3o3dnMm 3MA3mgd-
LgoL dmMab, MoE s0bLBgOs NBom, MMA LnBsd3nmMab MMaNiPMn .-
60693Mg00 MmM039 960L FohoMmgdmgonb dogMm TgoMadom gMmmg3s-
Mm306 o 6039MLOMIYM bobsMb dhHoMgdlL, Mbol sxngdboMydL bo-
600000b AMEgdmo (ndn. goMazgymn 3obbb3ze390900 s0bndbYdY
M3yLYMO O JoMmmymn MmYmo 3303300m 606s©Yd900L oM3397-
oo Hndgdab bhmydbhamodo, M@ onbbbgds dg3nmab3nmydym 9690380
3M305(h03xm 03907mMgd3bs o 606sEIEYONL doMmomo LNbdogjbym
00bsbNOMgOMdL FmMabL sMbYdYMO gobbb3zezg09d00. gobbbgozg0g-
000006036900 03MgmM39 Mmoo 3303000Mm 6065eEY0900L 3oM397-
oo Ho3ob MamEabmdmng BaMImMAsagbmmdsdn. mMngg 960 nygbgob
d0bgo3L LB MHOJLYM o MgqboznMm-gMadahnldrm LodYsmgdgoL 3Myon-
3900 9mmgymgdnb dgbogMmmgomem Moy y393dnMm 3mbLbhMyd-
309000.

The report presents a brief description of asyndetic complex sen-
tences in Russian and Georgian languages. Our task is to identify their
structural-semantic similarities and differences through the comparative
research method.

In the syntax of both Russian and Georgian languages, simple and
complex sentences are traditionally distinguished. The difference between
a simple sentence and a complex one is structural. A simple sentence is
organized by means of a unified concentration of forms of expression of
the categories of time, modality and person; in a complex sentence there
may be several constructive centers of this kind that are organically con-
nected to each other. The internal unity of thought expressed by a com-
plex sentence with the help of intonation, as well as means of syntactic
connection, connects these parts into one syntactic whole, into the unity
of the sentence.

In general, the meaning of a complex sentence is not simply made
up of the sum of the meanings of its parts, which in their structure are
close to simple sentences. A complex sentence is the one that represents
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a single intonational and semantic whole, but consists of parts (two or
more) which, in their external, formal grammatical structure, are more or
less the same as simple sentences. Although in their external structure
the parts of a complex sentence are similar to simple sentences, as part of
the whole they do not have the semantic and intonational completeness
characteristic of the category of a sentence, and, consequently, do not
form separate sentences.

By asyndetic complex sentences are meant complex sentences con-
sisting of two components, grammatically designed according to the laws
of a given language and connected without the aid of union means (con-
junctions and union words). The meaning of non-union complex sentenc-
es is not reduced to the sum of the meanings of its components, but cor-
responds to the type of relations between them.

The appeal to this topic is due to the insufficient study of the se-
mantic properties of non-union complex sentences in both Russian and
Georgian. In addition, the problem of a comparative study of the indi-
cated constructions remains relevant: until now, Russian and Georgian
asyndetic sentences have not been described in a comparative manner.
In our opinion, this is largely explained by the different degree of study of
this type of complex sentences in the Russian and Georgian languages: in
contrast to the Russian linguistic tradition, in Georgian grammar they are
not a separate object of study and description, since they are considered
as a variant of a union sentence.

In this regard, it becomes relevant to determine the criteria on the
basis of which it would be possible to describe non-union complex sen-
tences in Russian and Georgian languages and conduct their compara-
tive analysis. In our comparative study of asyndetic complex sentences
in modern literary Georgian and Russian languages, we proceed from
the position that the indicated constructions, along with hypotaxis and
parataxis, act as the third equal structural-semantic type of the complex
sentence. As a basis for the analysis of syntactic connections between
predicative units in an asyndetic complex sentence, we take the function-
al classification of complex sentences, based on the correlation of the
functions of the constituent parts of a complex sentence with the syntac-
tic functions of the members of the sentence.
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The analysis of the collected linguistic material showed that in both
Russian and Georgian languages asyndetic complex sentences express
the following semantic relations: subjective, predicative, objective,
attributive, as well as adverbial relations (time, cause, condition,
concession, manner of action). By means of disjunction, circumstantial
relations of comparison and place, which find their expression only in
hypotaxis, as well as separation relations, which are characteristic only of
parataxis, cannot be conveyed.

A comparative analysis of non-union complex sentences did not
reveal any semantic differences between asyndetic complexes of the
Russian and Georgian languages, which is explained by the relative
uniformity and universality in the logical division of reality by native
speakers of both languages, recorded by this type of sentence. Certain
differences are observed in the structure of individual types of Russian
and Georgian asyndetic complex sentences, which is explained by the
existing differences in the grammatical structure and in the basic syntactic
characteristics of the sentence in the compared languages. Differences are
also noted in the quantitative representation of certain types of asyndetic
complex sentences in both languages. Just like Russian, Georgian also
uses similar syntactic and lexico-grammatical means to connect predicate
units in complex non- conjunctions constructions.
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606500900M 668MM30 9dm3b9ds HM3Mbodms HMsbLagMmnmy-
00boL dgbodm AMEYWSENJ00L 8bomNdL, godndbYmo® Fodmyg-
6909mb gbmomazn 3magdhnznb dngm 3M0BOLIYM/IMBBMmagHyMo
bodgognom sedMymo demngfo 98mEnnLb godmbabs@oezs. 3Mbymag-
®Hob 80%9%0 dgndmgds IMnEe3aL ymanb 69d0bdngM bygmMmbL - 30-
MoymL, LadbsbymgdMnzL, bmEnsmyMmL, 3Mmmod0ldgmb o o.0.; 3Mb-
gmodhno gedmbzgymn gdmEns 890dmads 0ymbL EIONM0 36 JoM-
ymagomn; 8obo gogmzgmadnb sMmgamo — axmzamyma, Mggombomymo,
bogMmmoedmmobm; 06@N3n00L AsMmymmods dsbdn - 3gMbmbsmyMmn o6
3mmaggdhoymo, 3mbhagdhnmo o6 abhsbznyMa. dgbodmm/©abadzgd
30M93mMgoomo MmybaE gb sMabMmymo Asdmbomzsmn, 303mmydYMa©
99039600 ®9bmadgbdg BymadnMmymo s33nM3zgdnm, AmBAMOL, 3m-
H96303Mo® 0y MOMEID OO sMdsmmods, 3M0BNLTS Dyae3maby
dmobnbmb gdmEnob 06hgbLngzmMdsdY, nbo 39MdsmndydnbL byMznm-
Lo s YMMAsHDY. 013039 BagHmMgdan, Babnm, 6@ 3oMaa3wB96 My-
™356HYMmoOsL LobgmAHMobLAgMOL Tgdmbgzgzedn, MIdEIbIELE
HMm36LEgMo MBMASLAHNZYM 3oBMBOMBNgMxOOL 9®YIBgxds, M3 1339
606360639 30MY63gmymxab HMbLEgMMBbNTNL Fg¢H-bo3emgd Lho-
00mMyMmMdsL; 800b gmMbBY dom yx3mMm bogoMmme do3z0Abng, yaMmom-
900 3oadg®Hobs nd badnMab3nmm Jg9gn0dg, MMIWMgO0E bomgmym
©33300M39000 33Manbob Hm3mbndgdab 3gMdobym 933030mgbhg0dY
M3Lg0-33M3060L MT0b 30M39mMbLL3Y 6L S MBTE, BIJHMOMNZL,
306030Mmds 60600@g0MY 33M930L BoMmImMgdo.

d9MmAgyn m90shn3obLmob Bnbooggdnm mmganidgmam 8n3nhbng,
33930 960-90m30900L 0gMMNdY ©89x3Ydbqdnbs o Abggmmds
B6oM3gdomms 3mabohngmo ennbagznbhnznb 39ML3gIMHN30©Db LoTgMHY-
39mm 3MMEoLMD BndoMmmgonm, MAEYbool LEMMYE gb MgmMmas
BomBmaRgbL gmgboEns//3mB96035300b 3MmMEgIMm LoggbyMgol,
39Mdm@: bodysmmb 898936900LoL dM3M39073m™0 93d0LHYBENSMYMN
390MmE0mgonb gamoabobgob 3mbEg3hyomym Jogwgdsedn, o0 J3o-
6oL3bgmMNbLL 30 96mdMNg Jdgadsdn. smbgMmomo 3MmEgonmob dg-
©939® 98mE0s 0dgbL gbmoMng godmbahymgosl; bogomm 3MmE9oY-
Mo LoygbyMxdnb Mbs30dI3MMAS JE3Mgma MAgOs 67dnbDANgMN
®H030b 99mE0ab d90mbzg3s80; gbmdMmogzn J03wg0nb 0bhHgbbogzmds 3o
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30MEsdnm3Mmm3mmEnym 303sMmgosb s3yYysMgob 9dmEnab 0bhabbo-
3Mmd3LML.

3oLobBMNBydg Foboma dg30MAng HmM3mbBadgdn: 30930, boh-
3M30, 09396030, 03M30, Dodmhmzgng, MMIgMms FndsMmoE JoMmymo
93303096hg00 6gndHMmomyMmbo @aMABgb 9gbmdMng 3emobdon; ggMmdos-
6y3s 93303590 H08s 30 3ob603IL FMIBITYM-BMBYBYMo 330~
m9ds, ML 39933003 0gLNTFsMYMIE YsbmmM3zb9b 96Mb0Tg0L
08 3megdsogho 983sm0nb 3oMbsbom, MMIgMbLLE 3obngns gagM-
00690 boambo o dobo dmozmmods 33Manbob dndoMmo Mm3nb EobyY-
2000056039 (8oLogg0 30DIBMS godm 39M 0d3gM®S gobbznb Logbo
Y39 g§39460L 80dsMmmgds P3Msnbaboan). 8g3bngMyama 3mMaddhy-
omonb gvmyb3gmboymxsm B9dmbLybgoym HM3mbndms (HMmonEn-
30 39MbNJO0L 3MbOEEabs o39YyM©abo donghobs s dhmz33%00
96303m3g0gM @agdbozmbgdL, Lobgdga3zmom 33MLOSMS EOLL-
dmBAgdmyE 30 — 0bhgMbghBysMmmgol; godmni3zgms bymoman: Kiew =
Kyjiv, Charkow - Harkiw/Harkiv, Lugansk - Luhansk, Lwow = Lwiw/Lviv,
Saporoshje - Saporischschja/Zaporizzja. 668Mmd3d0 gobbomymas As-
dmmzmom Hmebbxygmmbndms 3mbzgdhysmymn Jogmgds 9bmdMmng
4990900bmM06 B0dsMMyd0m; gobdMgOMNs b3 LabgmmHMb-
bzgMmob 3gbMIgbabL godmygbgdab dgbodmgdmmods bhneymo bgmbob
©36036mydno.

The paper is dedicated to the analysis of possible modulations in the
process of transfer of toponyms. These modulations are deliberately used
by a speech community in order to express a powerful emotion aroused
by a crisis/conflict situation. The reason for the conflict may be personal,
professional, social, political etc. The emotion aroused by a conflict can
be either positive or negative. The area of spreading can be local, regional
or international. The involvement of an individual can be personal or col-
lective, close or distant. Even this incomplete list of possible circumstanc-
es, compiled hypothetically on the basis of superficial observation of the
phenomenon, proves the potential of a crisis to affect the intensity of
emotion and arouse the desire for its verbalization in a certain format. At
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a glance, the above-mentioned factors should lose their relevance in case
of transfer of names, because the transfer is based on onomastic rules
that ensure more or less stability of the transferred name. Taking this into
account, | consider it even more necessary to focus on the contrary results
on the example of the German equivalents of Ukrainian toponyms that
appeared in the very first year of the Russian-Ukrainian war and gave an
impetus to the given research.

With regard to the selected issue, | think it is logical to ground my
research on the theory of language and emotions and analyze the issue
from the perspective of cognitive linguistics with reference to the speech
process, because this theory reveals the stages of cognition-—communi-
cation, namely, the transformation of the existential experience, gained
during the perception of the universe, into a conceptual act, and the trans-
formation of the latter into a linguistic act. As a result of the above-men-
tioned procedure, emotion gains linguistic expression. The sequence of
the stages of the procedure is unchanged in case of any kind of emotion.
However, the intensity of the linguistic act is directly proportionate to the
intensity of the emotion.

The empirical material embraces the following toponyms: Kiev,
Kharkov, Lugansk, Lvov, Zaporozhye. The Georgian equivalents of these
toponyms have remained unchanged. However, the German equivalents
have undergone a graphemic-phonemic change, coming closer to the en-
donyms due to the collective empathy of the German people and gov-
ernment towards the Ukraine (it is quite natural that the research could
not embrace the attitude of all countries to the Ukraine). For scientific
accuracy, in order to restore the traditional versions of the toponyms in
question, | have used the encyclopaedic dictionaries compiled by Mey-
er and Brockhaus. For the purpose of verification of the altered versions
of the toponyms, | have applied internet resources. It has turned out
that the following alterations have been made: Kiew - Kyjiv, Charkow
->Harkiw/Harkiv, Lugansk - Luhansk, Lwow - Lwiw/Lviv, Saporoshje
->Saporischschja/Zaporizzja. The paper analyzes the conceptual act of
the above-mentioned transfer of names with regard to the linguistic act
and generalizes the possibility of applying the phenomenon of the trans-
fer of names as a stylistic device.
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21-9 bLoY3bobL 960m3xEb0gMYdNL PFmszMabo godmbB393s 960L
Jmgdhmmbymo ©m3ndgbhnMmads o 9bmdmagzn 3mMm3ybolb d94a6s0.
96mdMnzn 3mM3nbo oM oMol dbmmme dIMmEgdym 96sdg d99dboman
H994bHd0L LoEs3n - dobn PJoMS3MaLO 8BNAbYMds 3Mab d3¢HMBs-
HIM0 806940b5-060m0dohmMmab 89gabs, MmIgmoE d3690Mn30 9b60bL
ymsgm (30359 godmbomgd3s0ab sdmabmob o s©9339hYMo, Lo-
0M3030MEO 3oosbomndydL.

00339M0 33hmAshyMmo 80694obo-060madshmmab 89Jdbs dmnmb-
m3Lb 96mdMazn LoLHYINL LMYMYMEBom 363NBL ymzgm 9bmdMn3
©mbgdy (res. gmbmmmanym, dmMBMLOBHogLbyM, LYBsbHN3YM
3Magdahngdgm mbggddy), bogmdybnzsgnm nbhybEnab ymzgma sb-
399dab (res. 3mdyb6nlognyMma, Bbogmmmanymo, Jyandymymmanymo,
00MmmM3mEgbhMmymo ©s bba.) gomzsmabBobgdno.

H99LH0L d3hMBsHrMn SbMEHMgdaLLM30L goM3393m boMmmymyg-
90L 40860b dy690Mng 969030 gozmMEgmgogmo 9.6. GohngnMmn godm-
60093009900.

LODMBIEME, BoHN3YM0 Lodghyzgmm sgho dg93bngmms nbhgMy-
LOb bgMmBn Bnbs Loy3nbab 20-0060 BENgdNEB sJMHPsMNdEL (dMM-
60b@og omnbm3zLgn, nbgemabgmo sbmMmdmemgan, “The Problem of
Meaning in Primitive Languages”, 1923), mm@gbsg 96omByabngmyma od-
M0b gobznmamgdsd 993609M9d0 ManidnMmo d0ny306s 3MInbngailn-
360 m06330bH030L Mgmmo7mo boxkyd3zmgdnb 33ma35LMSb.

xR3H039M0 3Mmdybozonab wnbaznbhaMmo ©gxnbognobob BoM-
0mABg0s BodhngdyMo godmbomg3sd900b dmvzsMn BY6J30s: LoBdgMHY-
39mm oJhdn sMs Baghmomazn nbxmmdsgnab Bnbmpgds (res. bm-
80653300), sM3dgE 3M3P6035300L bmEansmym ©s gamEnym 80D6907
mmogbhnmgods (res. byzmdybazsEnm 39mab, shdmbEyMmb JgJa6.).

09300 350060300056 3odMANbsMgMOAL, MMA bagdg 330930 go-
0mbomg300mo b6 HNBsENLY P BPbJEMbsmMyM 0bHhgMm3mgbo-
300Lbmob, MyE, 09690Mn30s, sMMYmMgoL 83330M0 odmbomy3s0900bL
Bombabs 865MadL. Fomn 3I339HIM0 333n0R0N3s300LIMZNL d730-
®m3gogmos 3MmM37LoL obsmBIHMML agTodHmML oM3zggmo sEgm-
Momdo dgLodsdnbo FoM3gMnm, Mol SbMHMMYdNLSL BoMIMJabom
LOMMYWIgOL FMbLONL O FombOboE Fobobb3e3zg0L godmbsmdgzodms
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madmbndym — gMmoon dbMog, bm3nbognym o, Igmg dbMog, 3MIY6ogs-
3096 - dnbooMmbYOL.

9mbbLYbgdsdn, o03HMAsHMN ©187Y8a3900bsL GohnzngMo ©o 0b-
gmM3s303mo  godmyqbgdgonlb gobLbobbzezgomo, 890mMmMsgz0090Y-
0o 98339M0 dsemagmMmomdnb dmbobodo Jommym gbmoMng bngMEgdn
393MEgmadymo gMmo 3mbiMadamn godmbomgzodab — hmdgen boo-
0100? - 0035M0MdY.

The main challenges of linguistics in the 21st century are the elec-
tronic documentation of language and the creation of linguistic corpora.
A linguistic corpus is not only a repository of texts created in a given lan-
guage — its main purpose is the analysis of linguistic forms and building
up an automatic machine-analyzer that will recognize each expression of
natural language and analyze it appropriately.

The creation of an automatic machine-analyzer that can recognize
and analyze each utterance of natural language requires a complete anal-
ysis of the language system at every linguistic level (res. phonological,
morphosyntactic, semantic, and pragmatic levels), taking into account
every aspect of communicative intent (res. communicative, psychological,
culturological, anthropocentric, and others).

The so-called phatic utterances common in natural languages create
certain difficulties for automatic text annotation.

In general, the phatic speech act has been of interest to scientists
since the 1920s (Bronislav Malinowski, English anthropologist, “The Prob-
lem of Meaning in Primitive Languages”, 1923), when the development of
linguistic thought logically led scientists to the study of the theoretical
foundations of communicative linguistics.

The linguistic definition of phatic communication reveals the main
function of phatic utterances: not to provide factual information in the
speech act (resp. nomination), but to focus on social and emotional goals
of communication (resp. creation of a communicative field, atmosphere).

It follows from the definition that we are dealing with the deseman-
tization and functional interpretation of utterances, which naturally com-
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plicates the analysis of such utterances. For their adequate qualification,
it is necessary to add a certain algorithm with an appropriate marker to
the corpus analyzer, which will eliminate the difficulties arising during an-
notations and unambiguously distinguish between the homonymous - on
the one hand, nominative and, on the other hand, communicative - con-
tents of expressions.

To distinguish phatic and informative uses in automatic processing,
an algorithm is proposed on the example of one specific expression
common in the Georgian linguistic space: What time is it?
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09 30000mM0%90 s 39A39690, My M sbom 39ML3gJH03oLb bLbOAL
70036 33LgMmmob 3bmdogmn 6sdMmAn ,836mMgbmmmannlb nEas*
aommbmgogmo sdMmM36900bsm3nb. s8ohm3 d03y3900 ,896mMAgb6mM-
mmannb 00g0b* HIFLAHL EIHIMIMSE ©s M363NTPIZMYMID © 3o-
390090 303399 9608369mm356 ©ab33690L 89LodsdnbO nbhgM3mg-
Ho300bs s 96sendAb 39d39mdnm. Agd dngfM begds 030l gjb3mngs-
30o, MmM3 8abmIgbmmmaoymo g3mdg oM BoaMAmogqbLb dbmmmeoms
Momol MgmMmoge m3gMmaEnol; 93mdg — gbos, 330M39m™magL ymagmaby,
3oMonbomymo bobnomab gjbabhgbEnsmyMo sghn, s, 989bsw, 0gn
00906yg0L Momal oMEnbomyMm E3momadsb, Mmdgmoz 99 0gbgoy,
39Mdme, 89, 3063 99300350 RIEMIgbmemmangmo sBMm36900L ybo-
3oy bogmEgdn. 39 9J396ML 3039090 @S gobzdomog 3gLgMmab
dL39MmM090L 9.6. bogboL LBgnMbob MoMddY, Mo Logzsbdm 3603-
369mmoOnbos @gbm3gbmemanabom3znl. 9309bHIMMOLL sMagzgmon
bogMmm sMs 8g3Lb Mondgbsnm gMdbmMdsLMB; ngn sMmvs Agdn bydnggd-
Hamo 90mEombomyMo Esdm3nadgmads MomoEnbowdn. bogbowy -
qbss dbmemmems bBgbob M30MM3MEYIxMMOY, MoE HMmasbns 890w©7-
300L: gboo LOgbnb Ydyommm b3mds 630bES bgzadn.

LadMMMME, gL 865MNB0 s NbHgM3MgboEngon sA39650L, MMD
®9b6mdgbmmmgangmo MaydEnnb dgommeo gadmmogbo3zb A3960 ob-
Mm36900b dmo30M 3oMongdsb: ,,bxdngddH-mongdhLY; x39bmMAgbm-
@mab bogdg 893b M bYONgJH ™Mb s b ,,390360* 36MONYMYdL-
036, oMo BoghMdMn3 Md0gdbHaMm MYomdsLMB, sME dom JMmngm-
3005M0503LM 6, sM3FgE 6306 M30MTME7TYMMEg00L 39MmMb.
00 39m3dn 900@NbsMMOL MmamME 9.6. goMgdg MgommOnlL s of-
L9O0LYYMO LoymzgmMamMmOgdab, sby3zg Mmozem Agdn LYG0gIdNL 867
39MLbmMBaL M30m3MBLAHNHYNMIOS (M30MB60x87LHSENY). BogMed i3g-
B6m3gbmo gL 390 MomaE FMBINZYM-Jombm baboomb 30 M shoMmadL,
0My09® 0dmo30m3g dMmJ39amne goM33ggmo domnsbmdab dogbom,
Mmadgmoz 9oL 3mMadMBBHOLYYMeE F5dmMbdM3MO3L. gb doannsbn
LOMYIHIMs LadYysMmmMymMmMods 86y LodYsmMML M30MTsb0xzLHIBNS
LoBYNLYE gobEadn. sby dngn3zoMmm A3960 BLEgMOgd0L Fme30M
3mb393hmob: bomBogygds (das Ereignis) — badysmmyanmodab bomdo-
my0o.
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I analyze and show what new perspective Edmund Husserl's famous
work “The Idea of Phenomenology” discloses for philosophical thought.
Therefore, | go through the text of “The Idea of Phenomenology” in detail
and consistently, and make some important conclusions through proper
interpretation and analysis. | explicate that a phenomenological epoche
is not only a theoretical operation; epoche is, first of all, an existential act
of a cardinal character and, therefore, it notifies some cardinal change
which concerns me, in particular, me who enters the unique space of phe-
nomenological thinking. | make an accent and elucidate Husserl’s reason-
ings upon the so-called issue of obviousness, which is of key importance
in phenomenology. Obviousness has nothing to do with any feeling; it is
not my subjective emotional attitude towards something; it is only the
self-givenness of the object, which is equivalent to the following: this is
the direct grasp of the object in the pure seeing.

Finally, our analysis and interpretations show, that the method of
phenomenological reduction excludes the main paradigm of our thinking:
subject-object; phenomenology deals not with the subject and its own
consciousness, not with the factual objective reality, nor with their inter-
relationship, but with a field of pure self-givenness. In this field happens
the self-constituting (self-manifestation) of the so-called external reality
and of essential universals, as well as the self-manifestation of my subject
or person. However, this field of phenomena does not have a mosaic-cha-
otic character; it is initially within a certain totality, which as a horizon
limits it. This whole structure is worldliness, or the self-manifestation of
the world in the initial experience. So come we to the main concept of our
reasonings: the Happening (das Ereignis) - the happening of the worldli-
ness.
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0mbLYBgdsdn Bobbomymos oMgomobo MsdsbsMmabym 965380,
Mmdgmoz BoMIMmmagbomans 3ommb 3ohgammMaob ggomom b3gdhmoo.
nmMgoobb 8903030 30MgaMMny, MMIgannE godmbaozb dmmadsms-
300 ©IM300909mMadsb 3600 vB03b0 dMJdggonboadn. bbgs-
©abb3go 96080 30gmMgonL MeMmEgbmos Lb3zoabbgss. doMNMOEOE go-
dmoymaxs 3 3omm: mbMmodomn, 3o380Mgd0mn, dMdobgdoma. madsbe-
Mo67(m3d0 11 oML godM3ymB N s dgbsdmydma 0dsAbns dghob
3o0myma3. bognmbo dmombmzb bomMdnbyge JgbBogzmab.

0000LOMIBYM 96080 3n3mogbo 39M 30093 AIMYsmNogdalL
399990 o 3d0hMa 960L 8g3L Mmoo bnbdhogdbo ImMBMMmMManab ToM-
396M900L semhgMmbodhngmo 8ybg30g000. nMgomabo bob@Hogjbob Asdm-
yomndgonb gdody gobboggmmgdym gmmamdmng-bgdobhngym mozo-
Lg0YMYdsL 330A39690L. 30MDL | ZMMTS - 06OgIHN30 — MgomMyMn
0mg08ggonlb 3MmEgbL sbobogl; oMgomobn BMMIMOMN3oOE 3ob-
bb3o390s Mgaaabnbygeb. 3nMmooma ommy mbMmdnmab dbgs3-
Lo 3oEIMLEYAL MgamMyMm dMJgEgosL — Mgamabos. Il. 6Mdsbgdoma
30mmb g3mMmdgon - 3obngnsb gMmodohngomndeiEnsl, 3ogMed bgng)-
MayMmos Mgamab-0Mmgsmabob dodsmaon.

0M30mobab, sM3M7xomNDYOYmMN, P6sbomdnb, 3oMmodnmMdNLL
o bb3zo LYdab@nzob 3993390 Mnbg30bdHIMO MEY6EMdSS - III. 3m-
60969d0n30. 303d0Mgd0m0 3ngmm Mmab 3odhgammonb yzgms HAb63M
gmmM3sd0 gadmbohagb nMmgamabl. nMgomobob dmmym-bgdsbhngnmo
nbhoMm3mghonnb dobgo3znm godmoymxs dmomymmonob 8603369-
mmo9gonb mMo hndo: — | 3o — dmanodaMmaldnb dndommgds bohysgon-
SLMSb 867 Fgxzobgdomn dMIgbdho Lohnsgnaby; Il hodo — bodysioob
LAHOOYLO MgayM LadysMMbMOb FndsMmgdnm 863 nMgamyMmodo.

Mgomaboby @ nMgoabob godmbohznb MozemME@gMmM3s60,
dog®g Moo bLobLHITS 33093 MOOLOMIbYM 96080, 30MbL BMM-
89080: 0603ahn30 (HoMbyd ,x3Mgbs"; 3MmgdbLo — Hn-d(M)b-mMs-do;
39Mma399dh0 - mahnd(M)bybds; BYbHMmyda — Hood(M)bymnds); 3nMmdocn
30em (0007, 3oMagdod ©oxby, }@Y-333 306 36y ,09000, AJoMmMOEY
Mo, MMy go@odoms”); nd3gModngzn: (3Mb! ,Bsnznmbg!”) — gb gmm-
0900 gobnMmAg3006 oMy dom@m gdmEnyMm-6909mmdnmn 3608369mmm-
000, 3M339© 03003, MMAT 87 LagMmME sM 33093L PMMaL doMmzqgMmy-
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00 (aob! ,08338539!); 083gMoB030 godmbatazb bb3swobbgs babab 63-
09mmMdsL: mbm3zbob, 39MYdsL, dMJob9dsb, 8060365000, 0d7xmydLL,
303Mdaa3ab, AMBmMEadsL, Eobyob — dMdobgds, dnmnmgosb...

3M60969h030 567 30300090000 3om — 5b0dbB3L sMoMmgsmn-
9909 dmgdag©0sb (©n3-6-00-8 07 o(hM370©0, MMB sgghHm3500-
65" m-03-6-00-3 ,,007) 0(hHnMYOEN*; Boys EYdY(s0s) bymasy 800d... 39806
MmM3 00079 bobmTn ymxznmoym...

IV 0bdhgmmaohngo o6 3ombznmo gomm oM 8903530 0MamabUL.

V 3mbngnmbomabo 367 3oMmmdncmo jomm (03-3M0-3 ,,007 939-
090" 3339 39600 M0obnb M1303, baMmzn dYmEeM; 07 30 BMD-GMAHOL
097985390, 353Mm 330 oM ngbgon“)

VI 03b030 - L6 HN3s NYLbN3NLY (LabyM3gmo 3nmm) Boymnmgdb
dmbsYOMabL LYONYIHYM ETIMZNEIOYMYdsL 08 FMJFgEYdsLMLB, fm-
dgmo@ d30dmgos gebbmMmEngmoal, Mmdmab gobbmMEngmgodss
03930909, 893Ms8 39adn0n FgM Bbmmme byongdhob gggdsdns (anab
-M0 ,,009, 093850mbL*; ob-My ,009, 0dobmbL” Asb @y IgmydmMms, nddM0
L0035 096700, nymb*; sboM i3nh 0dMmo ,8dobx33m0 oymb dgbo bogzwo-
annl“ P30 Mob 08M0 ,09©609M0 gds (BgdszMmd)!”

VIl ©3%0¢gmo¢yngn — 6509mmdoman 3ogmm o VIIIE 3Mmbmdohngo
(ob! - Boobob 63 gdnbogb! oM ndnbm!” gyh-039nRsb! oM dggbm!“ 6y
9bgo0! MN38-80Mn38s6! ,0M gonbdmg!, 69 nbdMmg3nl“);

IX 3mbnonmsdhngn (mabyMa-s-8ymy > mabymMedyan ,dg0dmygods,
0900m0OL”, mobyMmn-o-bnd > mobyMsnbod ,bogzeMoxEdgmNY, 9nds-
mob*), X 3mbbgbogn 367 oMIMdNmN 3nmm (Mexynd-Ms 8580653 30,
0y dmbgom*, 3MbyMed-Ms , 3080603 30, MY 30mbymmd*, d0zxMad-Mo
»0000053 30, M7 BgMm*; M306M0 M0 33DYM PoRSH60TMY, bon ImEsMnb?
»J30 @mab MMAE of BmagdBagdnbs, bLaMmagdgmoa of sMab my (bam-
39090 3snbE bmd sMb...); sbY39 Xl dEAaMaGNgzn - (Mb-7% ,8780mos
- mobymasn - 3M3096L0 +3Hob — MobyMond®Hob ,Mmgmmz AsBL, 3yds-
MmO’ 00390 - ,B9Ms* — 003xMs (3MYBYBLN) + Jo — dogyMago ,MmagmM
RobL, ByMbL*; 003xMs-a-n-Jo ,MmagmmE AsbL, oM Bgmb*) — 3nanmgodn:
3mbodomohngzn, 3m6LxLAZN, dEINMIBN3n — 703030 0Mgamnbob go-
39000.
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9mbLYBgdsdn BoMIMEagabomas nMgamnbob gmMIMOMNZ-i376-
94309600 965M0B0 M3dLIMIBYM 968d0 BbMLNBHOZLOL FgmmEmem-
30000.

The report discusses the Irrealis in the Tabasaran language, which is
represented by a wide range of the category of Mood. Irrealis includes a
category that expresses the speaker’s attitude to the action indicated by
the verb. The number of Mood varies in different languages. Basically, 3
moods are distinguished: Narrative, Connective, Imperative. | would single
out 11 Moods in Tabasaran language and | consider it possible to single
out more. The issue requires in-depth research.

In the Tabasaran language, hypotaxis is still in the process of forma-
tion and, therefore, the language has a complex syntax with alternative
functions of morphological markers. Irrealis shows a special formal-se-
mantic peculiarity in the way of syntax formation. Form | of Mood - Indic-
ative - reflects the process of real action; Irrealis also differs from Realis
in form. The Conditional Mood, like the Narrative, conveys a real action
- reality. Il. The Imperative Mood forms — undergo grammaticalization, but
are neutral towards Realis-Irrealis.

The linguistic quantity containing the semantics of unreality, unreal-
ization, unseenness, conditionality and other - Ill Conjunctive. The Con-
nective Mood in all verb forms of the time category expresses unreality.
According to the morpho-semantic interpretation of unreality, two types
of modality meanings are distinguished: — Type | - the speaker’s relation
to the situation, i.e., the evaluative moment of the situation; Type Il - the
status of the situation in relation to the real world, i.e., unreality.

We have a diverse, very complex system of expressing Realis and Ir-
realis in the Tabasaran language in the forms of the verb: indicative (ti-
r-x-uz “fly”; present tense - ti-b(r)x-ura-za; perfect - y-it-i-b(r)x-un-za;
futurum - ti-b(r)-x-uru-za); Conditional verb (babu, harakam daphnu, fu-
vué jin yapnu “grandmother, why were you in a hurry, did you hide some-
thing”); Imperative: (urx! “Read!”) - these forms are distinguished not only
by their emotional-imperative meaning, but also by the fact that here we
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do not have time markers at all (lix! “Work!"); the imperative expresses
various kinds of will: request, supplication, command, hint, compulsion,
prohibition, call, punishment — command, instruction...

Conjunctive or connecting verb — denotes an unrealized action (dip-
n-ii-é “if you would leave, so that | would leave you”; y-ié-n-ii-é “if you
would cry”; nakv dumu(aba) xulaq ayié... “if grandfather had been at home
yesterday...”

IV Interrogative verb does not contain an Irrealis.

V Conditionalis or conditional verb (ap-ura-é “if you do” uvu tsatsib
liaxin rapié, xarji shuldar; “if you work a little, you will not be worse off”);

VI lusive - semantics of lusive (desirable verb) indicates the subjec-
tive attitude of the speaker to the action that can be carried out, which is
planned to be carried out, but the plans are still only in the subject’s plan
(lix-ri “let him work”; ax-ru “let him sleep” chan fu éuluéra, ibéri “whatev-
er will be, will be”; axir fich iéri “May your death be painful!” ujub rah iéri
“Happy journey (journey)!”

VIl Desiterative — nebular Mood and VIII prokhobitive (ah! - maax-
an “Don’t sleep!”, “Don’t sleep!” kuch — mukuchan! “Don’t touch!”, “Don't
touch!” rivé — mirivéan! “Don’t move!”, “Don’t move!”);

IX — Posibilitative (lixur-a-éulu > lixuraéul “maybe, it works”, lixur-a-
xib > lixuraixib “it is likely, it works”), X - Concessive or concessional Mood
(vafié-ra “even if you come”, urxura-ra “even if you read”, bikuraé-ra “even
if you write”; yvanra yi hazur dapaniéra, xai éuldariin? “Even if you hadn’t
prepared the stone today, it wouldn't be of any use (it would still be of
use...); also, XI — Admirative - (lix-uz “work - lixurai - present +étan — lix-
uraisthan “it seems that it worked”; bikuz - “writing” - bikura (present)
+ i - bikuraki “it seems he writes”; bikura-da-i-ki “it seems he does not
write”) — Mood: posibilitative, concessive, admirative — contains the un-
derstanding of the Irrealis.

The report presents a formal-functional analysis of the Irrealis in the
Tabasaran language using the methodology of nanosyntax
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36monmo JoMmm3zgmoa 3mgho dgbsmomb Dodomaob dg gedsdznmo
(1750-1791), baym3zgmmome 3bmodnma Mmgmma dgL0gn, 1787 Bganb ndy-
Mgmob 39x80L 1300 gommanb dob o3dmmadshnyMn E30MydNM go-
993%93Ms MLMIn, oo 393 BIMEIsMBsm gMmogmmMoa 3Mmdbnmad-
306L @o oMmhs 3mHnmadznbob 4960300, 96 30d060m3d0 s 990093
000380 (ML 9BMEYd 01380), L3EIE FSMPINE3SMS 30©IYE 1791 Bgnb.

39M3399m™0 39Mmomo LaL3M aym sy dam@m d9gbngnb FoMELE-
30mMg000Ls O EO3MJomM3nL dEINMN, 3MdTJE FoMOIE33MOnL MoMo-
®og.

09L030L LoxrmV30L J3o 03M3s bogm 09Mdgbndznmads 1949 Banab
27 30MAHL. Loy B30 dMOM 3MLYOMOEY, M3E6 d3gmo bobogmom go-
3909090 oym. boxgmosznb J3n0b 3m36s 0603369mmM3z560 880830 nym,
09030 399M33939M0 oMAY, babagmemb goygdgdabsb 09bngnb 693-
00 LOEA] bb3vgeb Foosbzgbal, My sanmdy39 oMmhA.

09L030L Logmogznb bLoagnmbom EonbhgMabydyMo nym gomMman
mgmbodg, MmAgmoiz Med9bxgMdg hozns MYdnbgmdn. 1958 Bymb
0oLbmab gMmmo Asbymo nym 30b(Hobg dgMmadg, MmIgmnz byMme: ,Lym
ommmb dm3065b3mgo nb vEanmMN, basE 09LN3N nym azMdsanyann.
d3gmo 939Lb0s ©8Y63MY30m ... 93MaLbNOL BoE3mSE dbmys LdSB-
MHm dmgobny o 0500300 LOBML3VB] obmgdny godoMmymo. Bng-
Mmdgb, Mm3 dgLogn bb3s FnE30MydymMms 3LEE3LYE, 0J9sb Lo moi
39005039690, 803M00 63030 8M3306 3MaxgM0 0ENL.”

LonbHgMabmy, MMT gM 303 BodoMmns gngdnbsdgd ngmms 09-
bogob Logmoznb J30dg oMLYOYMN BaMByMaL TnbosMmbn. 1885 Byl
399mE3999m 60gbd0n, BodHMOMN350, 1893EMIME oMb odmME9dy-
@0 bagmoznb J3odg smMLOmMo BomByMab HagdLdn. bogoMogom, nb-
amMmMmIsEns 0900300 Loxym30b J30b BoMByMab gbobgd oL 30mo3e0d
0056M 9. 00 3000300 dMO3M M350 Babs 09LN30L bogmyzn. 306 nym
90 ,30003" @ MMamM smIMABES n8dsdn, g3bmon..

1989 6oL EsbLLYBYNLA0 godmgd39ybs Jymanbab d6gMIM MY 3o3-
doMmob Mmo3850ma3samob, 3ngzn dgx3nbodznmob GgMomo ,3000mM30b39-
6mom 090b030 LsBIMOMMAn”, MMIJMLLE gMNZMEY 1945-1952 BEngddn
Mydnbgmdn LLA3Z-0L ganAnb, bgMmgm Jogzmomadab, dngfm dobmznlb 1967
6gmb dnbgMmomo BgMmomog: ,Me09bsail Babbmgl, 0gbogn 3seybag-
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69000 0L dadsL. gb 930 9b6sbym0 o3HM39 0oL, bagmsgzn s nym
dmdgoboma. Agdn sdMom, dobo sdmAghs o LNdBymab of BoMm-
3my3gbws, M3Easb hoMmahmmns (93agboal gdm) doaasb 3ohomMs
nym. Agd @MmL ob d3zgmo Lobogmaom d3dME 0ym godmyqgbgodymo.
09 80906 3m3069M9 IMLIM3LY O LodoMmmzgmman s80b dgbobgd VB-
3M0mgdn0, 80g3Mod 05806@gm of dymay ,3ohMam@gdab” ggmdn o
®H30680 00 36mMds3 sMazomama MgdMBbOLN oM godmnbgzns. 89 d9d89d-
om 69dm0 o LoBMB30L J30 godmadggdo3zbo LogdoMmmzgmman ... 3og-
o0 Agdn BndoMm3s @oMAY b3o FMOMOEIdMNLY PJE3OBMbLY F0by.”
MMEoLsE 3030 39x30LEAZ0MTd godmmgzs FmbLIBMYdS, MM d3L0Z0
3000m3gL3g6900b60m Logommzgmmdn, JoMmomymao LodMZsEMYdabom-
30b 3bmoomn aym dbmemme 09L030L azMdoaznb Tnosbgmmgdomn
30300, Jomagn nsbs. sMaxgMo 09650m©s Loagm, MM sMo gMmo
09ho® Lonb@HgmMabm nbymmBs3NY.

1929 6L JoMmogan §d03MabHym 3adgmdn ,mgonmo gnmMman” ©o-
n09do JoMmm3zgmo 09b639Mab, o d90a3Madn 3mmmbymab sMdnnb
ma303M0b, dobgom EoNabab LHsHNs. dsbIo v3hMMo smbndbo3ws,
Mmad 1921 Bgmb, bogoMm3zgMmELb Bob3zmnb d90®9a, dMb3ws Mydn-
69030, 39Mdm 03doMabhdn s Jomagdaob ghm-gMmm LoboxrmOMdY
n3m3s 09L030L Lo@mogzn: 0500300 Loxrmozn ggmdgddeMaz LyMomb
65MOMoag6L. MEabmsE goyme 8839609Mab dgagmab, Bbmemmo 339-
@oms E3MAgboms s nbng 009bs 3odhoms, MmMT demnzb dgndmgds
30300685 mMomEy Mmamnbymom BaMmbymamn bodhyss o doc dmMab
S5M030Mm° © ,3000" 30M03nmbmb, Mo oEnmgoms@ dgmbbab g3e-
oL 6560b BoMIMEBL. gbodems o8 Lo@ms3z0b sby a306Yyqds
nd0bL 3099%0 0ymL, MMB Esb33E3NMadnm 3ME 30 303MONM LOE NYm
©3boxrmy350mn 09LN3N, 306506 3MLYOMOES sbgM0 SBMA, MM ob
9. 00bod0 doMmbog, B3gMed ng 30639 bb3s 0O JoMmzgmo 36ws nymb
©3boxrmy3507mMN. gbmy 30 M3EEEb PoMBIbgdnm 30300 dobo Log-
™o30b s@anmon, 33dsMmgdLb dabo dmzgm..”

300M39m Mngdn, smbobndbogns, MMA dobgom o©Nebo of ByMUL,
03994oMm3bhnL MM LobaBMaMDY Bobo Loxrmsz0bL J3v. 9L 3339 do0m-
M0EbogLb goodmbagdaL Lodyxomgodsl. goedmBagdnb ndohymad, MmI
60030mbgzgmo dgbodemme, 893©s, MMEaLsE LoBMsgzoL J35%g odm-
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n30mbo sbMydn ,3008% 3bowny, iLYAZzx00s, MMI 30MoEsd 09LN3NL
69dm0 oMMy 3 gooobzgbs ns80wab dydomab@dn, dogMod 3067 306
nym 090b030L sbgmn gymdgdodznzsmn My Mmoy3060b039dgen, MmI
9L Moo Logddg 008307 S MOHMT HM3s 088530 bagmsgzab g3,
dznmagobn domIsmammb 35?7 000¢hmd bma oMy, MMT J30b gowaobo
300093 38Mm sMmYmgos dob sMEomy dombhng sdmEebab. o Mohma
000630035063 099oMmab®Hdn s 3Ms 0439, 0168500L bb3s LobsBMOMDY?
50 300b390%7 3obybo oM 3MLYOMODL. 3oMgNM 30 093MN MSTNL oMo~
700 dgndmgde.

09 00063 330dMmMd, MM3 obgoe EoENsb3s MmIgemomsil bbgo
JoMmmzgmob bogmoegzn bobs, Mmy3n Bogombze Fommgdymons, s oMo
09L0300. 69L03nb 698mn, MMIYMLLE, LogzeMoYEME, FoMabyGsMN 5M
340309, 36 30a0nmbdg @am3aL, 86 0939 3oasb3zgbgb.

The renowned Georgian poet Besarion Gabashvili (1750-1791), better
known as Besiki, traveled to Russia in 1787 on a diplomatic mission on
behalf of King David of Imereti, the son of Giorgi. During his time there, he
met Field Marshal Grigory Potemkin and stayed at Potemkin’s camp, first
in Chisinau and later in lasi, where he passed away in 1791.

For a long time, not only the location of Besiki's death and burial but
even the exact date of his passing remained a matter of controversy.

On March 27, 1949, historian Niko Berdzenishvili discovered Besiki's
tombstone. However, the grave itself no longer existed, as the old ceme-
tery had been closed. While the discovery of the tombstone was signifi-
cant, uncertainty remained regarding whether Besiki's remains had been
relocated or left in their original resting place.

Giorgi Leonidze, who visited Romania multiple times, was particularly
interested in Besiki's grave. In 1958, Vakhtang Beridze, who accompanied
him on one of these trips, wrote: “Finally, we visited the place where Besiki
is buried. The old church has been demolished, and in its place, a market-
place now stands, with stalls set up near Besiki’s supposed resting site.
It is believed that, like others buried there, Besiki’s remains were moved
elsewhere - but no one knows for sure.”
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Interestingly, as early as 1885, Zakaria Chichinadze was aware of the
inscription on Besiki’'s tombstone. In his book published that year, he pro-
vided an almost exact rendition of the inscription. It is likely that some-
one who had seen Besiki's grave firsthand relayed this information to him.
However, who this person was and how they ended up in lasi remains
unknown.

In early 1989, Givi Mepisashvili, Chairman of the Kutaisi Writers' Union,
published an appeal titled “Let Besiki Rest in His Homeland.” This was ac-
companied by a letter sent to him in 1967 by Sergo Kavtaradze, the Soviet
Ambassador to Romania from 1945 to 1952. Kavtaradze wrote: “As far as |
remember, Besiki was buried by his brother. | preserved his tombstone in
lasi. The grave itself was never searched for. In my opinion, it would not
have been difficult to find, as the churchyard was quite small. During my
time, it had already become a marketplace. | reported this in detail to Mos-
cow and Georgia, but my appeals found no response from the so-called
‘patriots’ of that time. | could have arranged for the transfer of Besiki’s
remains and tombstone to Georgia... but my voice remained unheard.”

When Mepisashvili proposed reburying Besiki in Georgia, the only
known information about his burial site was that it was somewhere in
lasi. However, a particularly intriguing piece of evidence emerged, which
complicated the matter.

In 1929, the Georgian émigré newspaper Tetri Giorgi published
an article by Mikheil Dadiani, a Georgian cadet and later an officer in
the Polish army. In it, Dadiani recounted that after leaving Georgia in
1921, he found himself in Romania, specifically in Bucharest, where he
claimed to have discovered Besiki's grave in one of the city’s cemeteries:
“Besiki’s grave is in a terrible state. What was undoubtedly once a beau-
tiful monument has been reduced to a mere trace, so eroded that only a
few words in Latin are still visible - among them ‘Giorgio’ and ‘Gaba,’ which
must be part of Besiki’s surname. Perhaps this grave was forgotten be-
cause we never had certainty about Besiki’s burial site. Many believed he
was buried in lasi, possibly confusing him with another prominent Geor-
gian figure. Now that we know exactly where his grave is, we are obliged
to take care of it.”
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However, Dadiani did not specify which cemetery in Bucharest he
had seen the tombstone in, making verification impossible. Moreover, it is
conceivable that he misread the inscription, mistakenly interpreting the
letters “Gaba” as a reference to Besiki.

While it is theoretically possible that someone transferred Besi-
ki's remains from lasi to Bucharest, the question remains - who would
have undertaken such an arduous task? Why would they leave behind
the tombstone, a valuable marble slab? Perhaps because moving it would
have been too difficult? And why reinter him in Bucharest rather than in
another cemetery in lasi?

There are no definitive answers. One can only speculate. However, |
am inclined to believe that Dadiani mistakenly identified another person’s
tombstone as Besiki's.

Most likely, the poet’s remains - lacking relatives in the area — were
either left on the spot or reburied somewhere nearby when the cemetery
in lasi was cleared.
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Jomoym-0Mohsbymo ymmnogmomogdn IMszsm bonb@Hgmabm sb-
3994HL 0mnEo3L. 98 dbMog 3mmmMobhym ingnMgosE 3393™Mnbg00s6
©3-dds Mmen39M o doMmzmmo gmMoMmm3gdo, MMAmgddsal Jommymn
33mbyMob, obhmMmoobs s, Mo, JoMmmn3zgmgonb dMmahsbymo
LODMBIEMYONLIMZNL FobaEbMdd® 093M0 MAT goozgmab. nbnbn oby39
dboMmbL ng9MB96 LodomMmzgmmb 3oM3zgmo gdmzMobhnymoa Mgb3Yod-
@0ng3dnb 93Mm3Pm 39MLL s oE dMoBbYMMD 30300M9d0L 8DYs-
M90oaL.

JoMmoygm-0Mo@obyma gmmnngMmomdgdnb nbhmMmosdo sbyzg 36008-
369mm3s60 o godmMmAgymao 3nmmzbgdes LM Gogmm Togmgnbo -
3maoh03mbo, @ndmmashn, bodbgomm 3nMo s nbHmMozmbo, MmaAg-
0@ oby3g 0M3mMgds 006 BMgdnbanb 36mMoOnma 39MbmMBL3NL, 59000
0mbnb, 3Mhmdm@nds.

goEmMm dogmgnbob obHMMomaMmoxoymon 899330MIMOs dmo-
393L oo 0Mobgmnb abHMMonb bbzsobbzs sb3ggdHL, sbg3g oF-
HoyMo d38omoEs dgmmy Abmxyzmom Mmadnbs s MYLYMOL nbHMMoob
Lo3306dm dmgzmgbgddY.

goEmm do3mgnblb Jommzgmgdmob 3oMzgmn dgbgds 3gmbo
1934-1937 6anqddo, 39M0BA0, oo dMo@Mebgmab LogmAmdn d3ydom-
00LoL. 806 gonEbm 8n3zbg060L 3BMONMN MEsbo, oo ghm-gMmom 693-
0156, ML (MMBN) dN356M6, Bmzangbbnsba yhmngmmmosE 30
39mbeo.

1937 Bgmb g3ngMmm do3gnbn LoggmeMmo LYM3NMOM O30
bbM 30390M30n, @O dOMn@sbgmab bogm~Amdn, bodydome. Ambzm3dn
ymabobsb 0b @o3mmashob 3oMogmab YJ0s3Lbgds IMadogMmasL. o0
39M0om@dn 356 00mMadagMe 30330L03bLY O TP dB00b Mygnmbyddo.

g03mm ds3mgnbn Medgbyamadg gbdhydms Lodommzgmmb. omMm-
390 1937 6gb, bomenm dgmmg - 1939 Byeb. dobo 36mMd9d0 S O3-
300390900 banbdHgMabm o 8608369mmazab0 Bysmms AzgbmznL, 3060-
nob XX boygzdnbab 30-006 BaNyddn, LM 3o3d0MIn dndnbafmg My3Mmy-
L0gdOL BMOBY, J3bMamadL gobLogxmMydom TgdMyEYMo 3JMbEm
3003330MY0s s 3MIYb6030308 LadFMmms Mab3xdmnzgddo.

g03mMm 3o3mg0nbo ghm-gMman 3nM3zgmo dOMohsbgmo 833mg3eMn
nym, MHmIgmas3 0mbgd bhsobob 30Mmzbgdab dgbbogms dnbo do3-
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93m00b gbHomadob gogbmodnm goebyzondo o bdnMmo LEHHIMMO-
s MmgmME Jomag gmmb, nbg bb3o 0EaNMxoL, MMIMd0E bhamnbL
139300M©gOMEo.

g03mMm do3mgnbo Il 3bmymom Mo sgdhnyMom dmbsbomamo-
©s AMEommgm sx3M030Ls O 0omM3369mM0b BMMBH70DY. nb nczmgdy
ob93g 3bmodnma dMadebymo sboymaynlb - “SAS” - gMm-9Mo ©S0-
®371db650mo. Mdnb 33093 sbgMs Mmse30bo 3bmdnao Bogbo “Eastern
Approaches”, Mm3gmanE gobLoggmMydym sanmb J;mdmob bogom-
M39mmb.

3mmohzgmo Imm3eb69monl 3oMmomamyMma, 1952 Bemowasb ngn
06086900 ,,0Mm0hsbgm-bodFMmms 303d0Mab sbmEnsEgnnb bymddmzeby-
@y, 30mbb0dbo3ns, MM 530L d90®93 0L Md30L BgyagbmMb, ggm-
HM3Moxy s 306mMgz0bmM 39MMB03s Bo3mxnbmob s 39amdMgomab
9Mmo MedgbsgMag bHydMmos bojoMmmzgmmb.

R0EmMm 3o3emgnbo dMozom LLZIBIOIM 3POMNZ30dL 0939Y650o
bbM 3ogdnmab dgbsbgd abgm d0Mndebym 3dedmEgdg0dn, MmamMgodn-
(399: The Scotsman, Country Life, Lincolnshire Echo, Liverpool Daily Post,
Birmingham Mail ©@s 8. 350Mn3530900L oo 63Baman 9dm3bg0s Lo-
JoMmm3zgmmb o dob 30d0hg0L A336L J39ysbsd0.
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Georgian-British relations encompass many fascinating aspects. In
this regard, the sibling duo of Oliver and Marjorie Wardrop stand out as
colourful figures. They were crucial in introducing Georgian culture, his-
tory, and people to British society. Additionally, they supported the Eu-
ropean orientation of the First Democratic Republic of Georgia and the
establishment of connections with Great Britain.

Another significant and distinguished personality in the history of
Georgian-British relations is Sir Fitzroy Maclean - a politician, diplomat,
military officer, and historian — who is also considered a prototype for
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lan Fleming’'s famous character, James Bond. Fitzroy Maclean'’s historio-
graphical legacy covers various aspects of British history as he actively
worked on key events of World War Il and Russian history. Maclean’s first
encounter with Georgians occurred between 1934 and 1937 while working
at the British Embassy in Paris. During this time, he met the renowned
Mdivani family and even conducted a brief romantic relationship with
one of its members, Rusudan (Rosy) Mdivani. In 1937, Maclean voluntarily
transferred to the British Embassy in the Soviet Union. While in Moscow,
he combined his diplomatic career with travel, exploring the Caucasus
and Central Asia.

Fitzroy Maclean visited Georgia several times, first in 1937 and again in
1939. His observations and accounts serve as valuable historical sources,
as foreign visitors faced significant restrictions on movement and com-
munication within Soviet republics during the repressive 1930s. Maclean
was one of the first British researchers to study Joseph Stalin’s personality
by delving into details of his childhood. He frequently visited Gori and
other locations connected to Stalin’s early life. During World War I, Fitzroy
Maclean played an active role on the North African and Balkan fronts. He
is also regarded as one of the founders of the renowned British special
forces unit, the Special Air Service (SAS).

After the war, he wrote his famous book Eastern Approaches, in which
Georgia holds a special place. Parallel to his political activities, Maclean
was appointed head of the “Britain-USSR Association” in 1952. Following
this appointment, he visited Georgia numerous times with his wife, pho-
tographer and filmmaker Veronica Maclean, and their friends. Maclean
published myriad newspaper articles on the Soviet Union in British pub-
lications such as The Scotsman, Country Life, Lincolnshire Echo, Liverpool
Daily Post, Birmingham Mail, and others. Many of these articles focused
on Georgia and his visits there.

In 1959 Fitzroy Maclean travelled to the Soviet Union, including Geor-
gia, with the renowned director Charles Hewitt. A notable visit took place
in 1961 when Maclean was accompanied by the British Ambassador to the
USSR, Sir Humphrey Trevelyan and his wife. During this visit, they explored
Thilisi and Mtskheta.
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Maclean developed friendly relations with Georgian cultural figures
such as Robert Sturua and Ramaz Chkhikvadze. In 1979, during a tour in
Glasgow, he hosted the Georgian dance ensemble Sukhishvili at his res-
idence. In 1974, Fitzroy Maclean and his wife once again visited Georgia.
He documented his impressions in his book “To Caucasus: The End of All
the Earth. The first part of the book covers the history of the Caucasus
from ancient times to the early 20th century, while the second part de-
scribes their journey through the region. Sixteen chapters of the book
focus on key moments in the history of the Caucasus, especially Georgia.
Maclean demonstrates deep knowledge of historical sources and a strong
analytical approach. The book includes colour photographs that Veronica
Maclean took and clearly reflects the author’s positive attitude towards
Georgia and its people. During this visit, they travelled to Thilisi, Mtskheta,
Kakheti, Samtskhe-Javakheti, and finally, Mtiuleti.

In September 1990, Fitzroy Maclean once again returned to Georgia
with friends. He was hosted by diplomat and publicist Gela Charkviani,
who enjoyed a long-standing friendship with Maclean and left behind
intriguing recollections of him. Among the guests was Alexandra Hamil-
ton, a descendant of the Romanov dynasty. Gela Charkviani guided them
through the Romanov Palace in Likani before they continued their journey
to Svaneti - a region of particular interest to Maclean. Fitzroy Maclean’s
final visit to Georgia took place in November 1995 at the invitation of the
British Embassy. During this trip, he met with then Georgian President
Eduard Shevardnadze and revealed that he was at work on another book
concerning Georgia. Unfortunately, he was unable to complete it, as he
passed away in 1996.
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“.When he looks up, there is a singing tree in front of the house.
It sings and twitters so beautifully that there is nothing more delightful
than to watch and listen to its music. It is a moonlit night, and the tree
seems to be in full bloom.” This evocative passage from a Georgian folk-
tale describes a magical tree that not only exists as part of the landscape,
but actively communicates through song. The story follows three brothers
who spend three years building a house. After completing their work, they
speak of a distant land where a tree sings in all languages. They embark
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on a journey to get a leaf from the singing tree. At a crossroads, their
paths diverge and it is the youngest brother who discovers the extraordi-
nary tree and brings it home.

Music plays an important role in many folktales and can be found in
three main motifs: musical instruments, singing and dancing. Of these,
singing often dominates the narrative structure, shaping key episodes and
even determining the course of the plot. Unlike music in artistic or enter-
tainment contexts, singing in folktales has a magical or transformative
function. It is often the means by which characters achieve their goals,
resolve conflicts or bring about supernatural changes. This highlights a
fundamental belief in the power of music as an active force rather than a
passive art form.

The presence of music in folktales is deeply rooted in the cultural
and historical contexts of the societies that produce them. Singing is not
merely an aesthetic element, but a vital narrative function that reflects
the beliefs, values and traditions of the community. Folk tales of singing
heroes or magical music provide insights into the ways in which different
cultures perceive and use music. The motif of music as a source of relief,
transformation or divine intervention is one of the oldest in mythology,
suggesting that its significance transcends individual cultures and time
periods.

Although scholars have long recognised the value of folk narratives
for understanding cultural history, it is only in recent years that music
within these narratives has been examined as a central rather than an
incidental element. This perspective has opened up new ways of research,
revealing the complex relationship between music, folklore and cultural
identity. By analysing the role of music in folktales, scholars have gained
deeper insights into how music functions in different societies, not only as
an art form, but as an integral part of human experience.

At the centre of this study is the singing tree - a unique and powerful
symbol of the universality of music. Unlike a musical instrument, which
requires a player, the magic tree sings itself, embodying the idea that mu-
sic transcends human agency. The fact that it sings in all languages un-
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derlines the ability of music to communicate across linguistic and cultural
boundaries. In this folk tale, music is not confined to words or national
traditions, but is a universal force that unites all who hear it. The singing
tree is therefore not just a magical object, but a profound representation
of the role of music in human connection and understanding.

This paper is part of the project Fairy Tale and Music: Intermedial
Study of Georgian Narrative and Musical Genres [FR-23-2808], supported
by the Shota Rustaveli National Science Foundation of Georgia (SRNSFG).
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In philosophy, the concept of value refers to a person’s emotional
attitude towards reality. For a person to exist in the world, it is not enough
to simply perceive (know) something, it is also necessary to evaluate it.

Man is a purposeful being, and goals allow man to escape the cause-
and-effect relationships of real life and to direct his actions in accordance
with things that have no “direct” connection with reality and that serve
as the basis for alternative action, which, in turn, man derives from the
expedient attitude towards reality characteristic of living organisms. It is
precisely by focusing on such a goal (value) that a person draws the line of
demarcation between bare vitality and human existence. Such an attitude
towards the world can be called a value attitude.

Although the value-based approach to the world dates back to time
immemorial, special reflection on the value-based approach was formed
in the 19th and 20th centuries. The concept of value may have emerged
within the framework of transcendental philosophy, according to which
reality was differentiated into subjects and objects. Transcendental phi-
losophy was preceded by the philosophical thought of the new time, ac-
cording to which a new understanding of the subject was established,
according to which man now appeared as an active subject, the creator
of himself and his existence. Thus, subjectivist and objectivist theories of
values were formed.
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Subjectivism in value theory is the assertion that the value that is giv-
ento us in the act of evaluation is generated by and subject to the subject.

Objectivist theories of values, first of all, assert that there is a
self-contained world of ideal values, completely independent of reality.
According to Rickert, the world consists of what exists — these are objects
and subjects, what means - this is value, what exists is the domain of
individual sciences, and what means - value is the domain of philosophy.

In art, aesthetic value is its deepest layer. The manifestation of this
value begins from a depth that is close to the ideal, and ultimately ends
in the material, tangible material. The Platonic picture of the world deter-
mines European art, including art that seeks the universal, the beautiful
in a specific object (the visible). While the picture of the world adopted by
the Eastern, specifically Japanese, worldview, which is essentially based
on Zen Buddhism, is aimed not at accessing the reality outside of man,
but at the inner, psychic, emotional structure within man. An intercultural
comparison of Western and Eastern categories of aesthetics is only possi-
ble when we know what the meaning of aesthetic concepts is in the East
and the West. This is especially true of the concept of beauty, which does
not coincide in the East and the West. Also, the understanding of the con-
cept of art is completely different in the East and the West.

The European sense of beauty is dominated by the eye, the gaze,
the gaze, light, the appearance of an object in light, colors, visibility, and
manifestation. In contrast, the Japanese sense is focused on darkness, the
exclusion of colors, the sense of transience, awareness, and the anxiety
this causes.

It is impossible for aesthetic values to coincide in Western and Eastern
aesthetics and art. In modern postmodern culture, these differences are
not only preserved, but also relevant, which contributes to the diversity
of views. The process of globalization affects world culture in general, in-
cluding art. Western ideology is gradually penetrating all cultures. Since the
legislative mind has been replaced by the interpretative mind, the attitude
towards values has also changed. In the postmodern world, only subjective
decisions, subjective choices, remain, and in this sense, art has become
synonymous with aesthetics, but aesthetics no longer takes into account
the established criteria of beauty, and thus, today everything is acceptable.
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39bMHo3 ML oo B3momo dogdm3nb bogommzgmmb dmnos-
69m0b - bL3sbgMNbY s by3zbyMgmab gmbmgMognymo ymanb dgbbogz-
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1864 6L gnbdHe3 Mogd 0dmadagMs b3bgMBn o IHIMIYM©
dnBgMmo 00 39Momenb L3VbgMNL YyMePs O gMmHIMo. AMmgdogMmdnb
08900939 00 3odmd3z9ybms MLy 96509 1866 Bgmb: ,MyTewecTBne B
MuHrpenbckmx Anbnax v B TPEX UX BEPXHUX NPOAOSbHbIX LONMHAX: PUOH,
LxeHuc-LUxanu n Uuryp” (//3an. Kask. ota. Pyc. reorp. 06-a. — Tudnuc,
1866. — B. VII. - C. 1—292).

36mdngoy, MmMA XIX bogadybob I 6obyzmob bagommzgmmdn bLEMS-
@0 (933000 033MIOMPS YMBS O IIWMHIMS. 3YLHO3 MY dBYM
HMobLaM MBs300b Lobyobo gHodn, Meg 3603369MmmM3e600 oMy dbm-
oM bLO3369mM0L 33™Mg30LOM3Z0L, 0MF)E DMBsIE JoMmmymo 3ym-
H3M0obL 3 obobomgdmgdal 86smdabM30L, NdMMNbEyMmn 3000-
Mg00b Mg3mbLAHMYJENNLY s d90aMAn E3MMYd900Lb ©NBsTN30L
B6omMIMLOAYBL .

39bMHo3 ML 03 3Mb3MgH Y 63dMMAL EMYBEY bomsbom Y-
Mo®gds oM 3ng39308 LBdgEbogmm BMY700Lb dbMowsb. A3960 WMmMO-
Lo™M30L 08 658MMTNL MNMxOxMYdS 303 IBMM FodM@ONy, Jobdn
©3ImMo HmMmgngMmo ymxyzomo Mgomons 88 ghmsgmmn smbgMmomm-
000 sMmab dgdmmAgbomoa. 393b0gMmas 0dmMadoyMms L3obgmob MmMngy
BsBnmdon (Bgdm s J398m). 653MmMB0 dM0Es3L N6@MMBsENdL b3sby-
00b 3gmamoxzogmo 3gosmgmonl; sbonmmammmgnyma s mnbaznb-
Hamo 0o 300907M909000; Logmaybogzszom LobEHgdgdab; bmBmgodl;
™3909000; dohgMnomymo 3gabymob 60373900L - bogmm o bog3ma-
bom sfgohgddamyem 65390MOx00b (Bogomnms: 3000560bL ,,my6939-
M0ob LOdgBM Lobsbg®, 3MBLAHVBHNEY Po9ddgmnsbol MadNEabENY
®3M3Jn, gomob 63no@s gnmmgnb 93qLbny, b3obyM 3MAz900 s bogb-
m3my0a g00); A3ggmadnmn bodsmmamab; 899Mmbgmodnlb gmmMmdgoal;
HMooEngmo Ladmbob; 3MmInmo s bodMmdmmm nsMomab; Azgymg-
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oo 99033 00M9MO0L dgamgdnb s wyagbos-godmEgdgonl smby-
Moanmog 60, Moageb do0 dgbobgd dgomgdnm d6oMo nbymMmIsEny
dma393m3900.

A3960 3000600, 3mbHO3 ML 88 BsdMmAnbL dgEbogmymo 33ma-
39 ©o 35b30 godmyg39yb90moa ybnzomymo gobmamagngman dobomab
093609M7m0 06300, 3. Mogb bsdMmmadnb 3mdgbhnmgdom dmbyMm-
bads 1860-0060 Bgdab b3sbgmob ymanb MyzMbLAHMYJENS s B90-
©3MAMmnbogm 30m5Mx05LMS6 gEomyd..

Gustav Radde (1831-1903) was a naturalist, ethnographer, one of the
first explorers of Siberia, the Far East and the Caucasus, and the director
of “The Caucasian Museum and the Thilisi Public Library”.

Gustav Radde made a great contribution to the study of the ethno-
graphic life of the Georgian highlands - Svaneti and Khevsureti.

In 1864, Gustav Radde traveled to Svaneti and described in detail
the life and culture of Svaneti at that time. The results of the trip were
published in Russian in 1866: “Travel in the Mingrelian Alps and in three of
their upper longitudinal valleys: Rion, Tskhenis-Tskali and Ingur” (// Zap.
Caucasus Department of the Russian Geographical Unity - Tiflis, 1866. —
Vol. VII. - pp. 1-292).

It is known that in the second half of the 19th century, life and cul-
ture in Georgia were changing rapidly. Gustav Radde described the initial
stage of the transformation, which is important not only for the study of
Savneti, but also for the analysis of the characteristics of Georgian culture
in general, as well as for the reconstruction of the situation at that time
and for showing the dynamics of subsequent changes.

This particular work by Gustav Radde has not yet received attention
from scientific circles. In our time, the value of this work has increased
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even more, as the information regarding some everyday realities is only
preserved in this unique description. The scholar traveled to both parts
of Svaneti (Upper and Lower). The work includes information about the
geographical location of Svaneti, anthropological and linguistic features,
communication systems, villages, communities, samples of material cul-
ture - secular and church architectural buildings (for example, Zhibiani's
“Royal Palace of Lenkveri”, the residence of Konstantine Dadeshkeliani in
Pari, the Church of St. George in Pari, Svan towers and dwellings); custom-
ary law, forms of farming, traditional clothing; labor and military tools;
and other traditional characteristics of culture.

The historical facts narrated by Gustav Radde, the genealogical tree
of the Dadeshkeliani themselves, restored by him, are important. The de-
scriptions of the monuments of cultural heritage and legends of the vil-
lages of Balskvemo Svaneti (Pari, Svipi, Luha, Lakhamula) are especially
important, since there is relatively limited information available about
them.

Our goal is to conduct a scientific study of this work by Gustav Radde
and a scientific analysis of the unique ethnographic material contained
in it. Through commenting G. Radde’s work it will become possible to
reconstruct the life of Svaneti in the 1860s and to compare it with the
situation in the subsequent period.
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36monmos, Mm3 ddmomoynm 96530 bLagnMmmgdab goMgdg dgdm-
LI O 1B330MIOYM FEbmyma BaMIMIMAAL LohyzgdoL domde-
M0®3900 96MEgds. MobsdgMmazg 93mJodn 0sMOMNDIYO0L dgdhg-
bmody gub3dnmmodgdymans Hogdbmmmanob gobznmamgdam. nbhgmbgdh-
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ymzgmomoym 89hy3gmgdsdo 3o8mazn sbomo bohygzs 390m300..

d9L00000boE, B3dMMATo gobbamymaos goxMymo LadysMmob
Jommymdn dgombyeno 0oMO3MNBIg00, MMIMYdLeE MbsdgMmmay
Jommzgmo dmdaMmEgdn 0ygbg096 ymzgmoomaym boydsmdo.

396L33xmMadgmo 3mb0nd360L MnMLNS oL doMOSMNDBIYdN, MMAI-
oo Jomaygmda $369000 Lobom o3zMEIWMEL s 3nMnsbn mM-
09003 d9ndnbo. JoMmymo B360L Imgbommonsb gedmadwnbomyg, gb
dsbomdggabomo 3nMnsbn mMBgd0 gBYd690s oMo dombm nbgmaby-
M0 9600 doMydl, sMdgE 6s6MIMGO LohYy390LYE3. 00003sb, n30Mm-
39aab ymzaaby, 36@s 0m0b0dbmbL ggMmybonlb gmmadngdn, MMIMd0E
dJomoymdo ggmyboob ds6oM3mgodgmo ing Lyxzngdboo goIM3nNEY,
00M05MNBTYO0L Lobnm dgdmznEs MmgmMmE sMbgdnmn babgmado s
099003M30 goongi3e H3bs.

60dMm3nb dgmMmg Bobomdn gobbomymons nbgamabymo bangbgn,
Mm3gmog ,,H03hm30b” 3go3mabom go3MEgmEs dmEsbsymmom, gM-
00069mdn 0bgabymo dmbondmg Jommzgm dmdoM©oda. sbayma
bgB30L dMbOHNB6s38 T93609MY00s Bgdmamgb hgMmdnbo brain rot
((h3060L M3MdY). sbO60B6S30s, MM 9L HIMBNba 3nM3gmo ByEb-
3999 LOYINB380 dodmaygbs s89M03gmds 36gMIMBS O BoMMbM-
x}mb3s 396M0 9300 OMMmA. EMI336ama gogadom, gb HgMmdabo
0mb0dbogLb oMy, 3806ssMbM Fsbagnob, MMIgmbol @M 39-
05 33mo330MdL o MmMAgmoail ImdoMEYddn 063330 s@0J30sL @
bbb yomymano 396@Hemym D30mJ3909000L. baygMapmgodms, MmI
2024 B6gmb mjbammeab 36azgMbabgbhds gb HgMmdobo ,Baab Logy-
390" 30oMy.”

609MmMAd0n gobbomymas ,,Hozdhmzob” nbgmabymab 85369 Bgdmyg-
09090000 Jommzgmn 30DoMEadab LoydsmMT3n bdoMow godmygbgody-

! https://www.merriam-webster.com/slang/brain-rot (6abgs - 13.03.2025)
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@0 9033mMnm900. dsboms dm3m3zg0mns 06(hgMbyHBysMmadnsb?
©9 JoMm3zgmo dmdsMEYOnLRSL, MMAMadMobol L3gEnsMYMn godm-
3000b3s 3060MAMg dmE3gda ;90odY.

339300 godmagmnbo, MM JoMmmzgm dmdsmoms ,Ho3hm3ymo
nbgmobymo” dmozge3b Mmagmmz domng bLoMy3zgoL, sbgzg nNMInOL,
00M79305(HModLy s IMMaLEYOxMYdL. 63dMMAdn gobbomymaons o0
™gLogaMn 9MMYPadab LadsbHngs s ghodmemmgagns.

Barbarisms are foreign words that have penetrated the native lan-
guage without any necessity. In the modern epoch, barbarisms have ap-
peared largely due to digital technologies. The internet and social media
have influenced the lifestyle and speech of modern man. The virtual world
has introduced a huge number of new words that are used in everyday
speech.

The paper analyzes the barbarisms used by contemporary Georgian
teenagers. Special focus is made on the barbarisms that have turned into
verbs and are used both as infinitive and finite forms. Due to the flexi-
bility of the Georgian verb, these newly-coined verb forms are based not
only on the English verbal roots but also on derivatives. Special mention
should be made of the English gerund forms which penetrated into Geor-
gian initially as nouns and, later, turned into verbs.

The second part of the paper analyzes the slang words and expres-
sions frequently used by Georgian youngsters who consider it fashion-
able to communicate with one another in English using Tiktok slang, the
so-called “Brain Rot English”. This term was introduced by Henry David
Thoreau in the 19th century. Currently, it implies low quality, senseless
material provided by the digital media. In 2024, the term “brain rot” was
recognized as the word of the years.

The analyzed examples of Tiktok English have been obtained from
the internet sources as well as Georgian teenagers who have kindly served
as linguistic informants.

Research has proved that the Tiktok English used by Georgian young-
sters embraces simple words, idioms, abbreviations and interjections. The
paper analyzes the semantics and etymology of these lexical units.

2 https://www.merriam-webster.com/slang/brain-rot (65b3s - 13.03.2025)
3 https://gamequitters.com/brainrot-slang/ (6sb3s — 13.03.2025)
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33 3396bswads bydogdho o Mdngdho obyymxegmo gMmnnsbmdab
baboo.
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390306mm, MMI 339M©0 333930Mmm BLbogmemanym 369090L. B9bm-
096mmmansd 6o @admomb gbmbgmmmgndadn, nb, MoE gbMyHhzob
33hMbMBnyMmMOsL P30Mas3L. gbmghnisd Mmo30bMo3s0, YLogmeman-
0b o 898936900L OgmM00L EsbToMydob gomMgdg, 16 IEENbmML
boggmomo mongdhn, MmAmab Loxydzgmos ,09-b% Mmammz 93d0b-
H96E0smyMo o d99mJoggdnmn bobynbab, gobE ..
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00b bogydzgmao.
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80 oLy B3MomoE, oL FoReJNDYOPWME 3MLYOMOEL dobo dog3d3mdo.
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Phenomenology has been a significant focus in Georgian philosophy,
with notable contributions from philosophers such as Kote Bakradze, An-
gia Bochorishvili, Zurab Kakabadze, Guram Tevzadze, Merab Mamardashvi-
li, and Givi Margvelashvili. This review aims to highlight their phenomeno-
logical studies, particularly in relation to the works of Husserl, Hartmann's
epistemology, and existential ontology.

Kote Bakradze is recognized as the first Georgian philosopher to en-
gage with phenomenology, having attended Husserl's lectures in Germa-
ny. His work examined Husserl’s anti-psychological stance and its implica-
tions for objective truth, suggesting that this attitude is rooted in Kantian
philosophy, yet Husserl provided a novel resolution. Bakradze explored
themes such as the object of consciousness, truth, and the interplay be-
tween individual and general essences, emphasizing a method to identify
general essences beyond mere similarities among individual entities.
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Bakradze argued that phenomenology can reconcile the internal and
external dimensions of consciousness, positioning the self as both an ex-
pression of being and the experience of self. His essay, “Essays on New
and Contemporary Bourgeois Philosophy”, illustrates how phenomeno-
logical thinking fosters a new relationship between consciousness and
the existential world.

Angia Bochorishvili contributed to phenomenological aesthetics, as-
serting that Husserl's phenomenology represents a major achievement
of the twentieth century. He posits that phenomenology, as a method,
transcends psychologism in aesthetics, seeking to define it independently
of psychological concepts. His work emphasizes that modern Georgian
aesthetics should address the cognitive functions attributed to aesthetics
while overcoming gnoseologism that jeopardizes its autonomy.

Zurab Kakabadze, part of a newer generation of Georgian phenome-
nologists, focuses on existential crises in his work “The Problem of Exis-
tential Crisis and Edmund Husserl's Transcendental Phenomenology”. He
clarifies Husserl's relationship with existentialism, providing a distinct un-
derstanding of phenomenological ontology. Kakabadze emphasizes that
understanding existence requires essential meaning, advocating for “ep-
oche” to bracket claims about the world’s existence. He argues that the
intentional life of consciousness underpins existence, linking Husserl's
phenomenology to life philosophy, particularly Nietzsche.

Guram Tevzadze examined Hartmann's epistemology, investigating
the nature of knowledge as represented in consciousness while recogniz-
ing its transcendence. He argued that cognitive acts unify contradictory
aspects of knowledge, proposing that consciousness itself is the primary
object of knowledge. Thus, Tevzadze positions consciousness as a tran-
scendent phenomenon.

Givi Margvelashvili explored the phenomenological modes of con-
sciousness, revealing a deep conceptual connection between Heidegger
and Husserl. He posits that existential ontology, as a modal theory, de-
fines existence through temporal structures. Margvelashvili's works, par-
ticularly “Phenomenological Codes of Consciousness”, seek to illuminate
the unity between Heidegger's and Husserl's approaches.
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Merab Mamardashvili, another prominent figure, analyzed phenome-
nological themes in literature, specifically in Proust’s “The Remembrance
of Things Past”. He examined how the past is shaped by the present, illus-
trating the interplay of phenomenological experience and temporal per-
ception. His analysis reveals how the past exists as both a separate entity
and a phenomenon that transforms through present awareness.

Mamardashvili further delves into the paradox of perceiving events
as devoid of inner life, arguing that such perceptions limit our under-
standing of the world. He contrasts this with a view of objects as con-
scious phenomena, advocating for an integral understanding of existence
that bridges physical and conscious realms. His conclusions draw paral-
lels between Descartes’ dualism and Husserl's phenomenology.

Overall, this review underscores the profound impact of Husserlian
thought on Georgian philosophy, revealing a rich and nuanced engage-
ment with phenomenology that emerged despite the challenges of the
Soviet era.

65



LodoE goymaama bogjommzgemmb bogoMgm
3mmohnsdymo 33MLaL gobbodmzmabacmznb
(X111 bdY3Y60L 11 6oby3z9Mn)

For the Determination of Georgia’s Foreign
Policy Course Divided into Three Parts
(Second Half of the 13th Century)

339639 93060bgmo
Gvantsa Evaniseli

03069 %030b0330@mab Labgmmonl
mo0mobob bobgmdbogm ybozgMmbohaHo

Ivane Javakhishvili Thilisi State University

390sb0@omym 99360gModoms Qozgmbahn
Faculty of Humanities

bo3396dm bogyzgdn: IMbmmmadn, ds3mydms LabyMMbm, 303MdY, -
L3Mgm LogsMm3zgmm, SMIMLIZMgm bogsmmzgam, badEbg-basmadogm

Kaywords: Mongols, Mamluk Sultanate, Papacy, Western Georgia, Eastern
Georgia, Samtskhe-Saatabago

66



Imbommams 3gedmhgbsd Logmmsdmmobm YJMmngmmmdgddo d93-
Mo M3 89330mo oMy doMmBm sbmm smdmbsgzmgmobm3znl, sMedgE
LogJoMM3gMMLM3NLLE. 9MMO bonbhgMmagbm 3MmEgLbgdo BoMdoMmms
0oL 03093, M3 M3MM900s 93303H0L LOLYMNBEMLMSB 506 Foymab
dmdmaodo (1260 Bgann) BoMmibn goboEsmgb. babgMmdmaszn Bomdshy-
00 odymmonmn madgonb 8950w93 3nM39Ms® obrnmds BofMmy-
00(h90mmds8 IMbmmmgdb denngfMmn dmzezdnmab dngdobozgb gdndge.
Sbymgdo d0hbggbo 06696 Mmomnbn 535MMLOgO0 O 3o3Mdy; 8g-
mfmg dbMng, sME dodmygms Labymmbm nym gymdgbgmeozMggznamn
0 3J(H09M3® 9d700s M868350MdMMgoL. domn dbMnasb sbgma 99-
mmg dmbomaymo Lobgmdbogm — mgMmML gMoEm FMNDMYOMEL. -
30M0b3nMYdYm 0560390L dmMab nbhgMabms dnbg3z0m goabsbnan-
©696 80 3gMnmab bbgs, IgEsMadnm bozgd demngMa, 3mmohnldyMo
0mmsdadggoo.

006009Mm3g LLdgEbngmMm opgMmohyMadn, doMNMBIE, Fo-
B0oMydgmns d9bgymgds, MmImab F0bg3znmeE, nmbsbms 05653-
80 303M0ov, @aLa3zmMgm 93Mm30b J39y6900, oo o dznMy bmdbgmo,
3969309900 ©o bogommzgmm dgEnmebgb; dgmmg dbMag, Bodmyd-
00 LaLYWMBML Lodbgmm d5b6s30 MIMML yMEML, 3g67sL, M3 890-
mb3z93080 30, 00560 LS @S LognNab LB3gBMbLLE 99MMN3690E..

MmgmME 3339 903603690, 056039000 oYMy 80b Foymab
ofmMdmmob 89033, 967 1260-006 Bgddn, nbygds. 1339 1259 bSO,
006 7@3Mm sMgE (A6 sdMom, Jgmm badsmmamasbo ngbgds, oy bs-
398mb goymaob 1249 Bmoo ©o3smaMmamgdm), gMonsbo bagoMmsg-
om MM 6ob0moEss goymaxzomn. sbazmam bogdoMmmzgmmb MYLby-
©sb0b dg - @oz0m VI boMmnbao, bmem smdMbegzmMgmb Mods-gommanlb
3030 - 3300 VIl gang 30603900. 1266 6enoseb @admmdsdoym yMhoo-
9M00mMd90d0 30093 9Mmn JaMmomgmo 3mmodhnldxhn gMmgyma — bsbnb-
590 339mEboadymn LEFEbob Losmadsgm - gMm3zgdo.

sbym 30000MJd3d0n LonbhgMagbms, My M3BYBoE 0DNVMYdEY Lo-
9039 3mann®hnggmo gMmmggmo 3Mmomboebym 3mdoiEnsb, MmammE gb
©abogmaa abhmmozmbgoLb Boohbosm, Bogsmoms, dom dmMab,
dmboma-nombsbms 3Momngmomdgdnb gmm-gMmm godmmhgyan 833 g-
306 MmMY396 sd0@onb.

67



9mbLYBgdNL F0Bsb0s 080L A33690s, MM AbLL3Wam bogjoMmazg-
@m 3M 0003M90©s dIMbLIZMgm LaJoMmM3gamMmML 3MmombabyM ©o
36(h093303(HM 390mmbL. badnMmob3nmme, dobo ddsMMN3gmMgd0 MmJmMmb
3MOMLy s FodMYJms LELYMMBbMLMSO a3mmashoymo yMomogm-
0m0900L ©adYsMadsb FENMmmMdB96. dboMbL 3dgMmbab ngboboms
6065008093 0596Yg07mg0oL. MoE dggbgds LadEbab Losmadsagmb, ngo,
0dMbagmgm bogoMmm3zgmmb dbae3zLs, 3Mmambabym 3mdoinob
0%00M90o.

0b939, 0939309000 30A336mm, MMT, doybgozem 3dobbbgsagqdym
006539080 ymxbobs, LT3y 3MMoBh03yMo 3368300 T0DsBN LogMmm
nym. domo Loymzgmamom byMzomn 6306s dnBab dgbanndms byemo-
56 godmbLbs s 0gMYLaENdT0 AYymazn JoMmymo ImbsbHMmgdob 3o-
MmMdgd0b d90LYdYg90s nym.

oMbgomn BgMommonmo Bysmmgdowsbd 0M33939, MM LLL3-
oo Logomm3zgmb 398 o300 BaMnbTds 93303H0L bymmeb 09-
003MLL (1260-1277) 1265 Byab d3znM@sbo LoRYIMmgonm ganhmos go-
9890360, 93303¢hgma abhmMmozmbab, san dozMadab (al-Magrizi) 36m-
0080 ©33Mb3Mghadmo oM oMol o0 gahAmdab 30Dob0, MyIEs 9339
1268 Beob 63M0mM0b gLYE Bomgmn bgds. sxzbsdMms 3989 BoMnbo
09000MLL 3(HYyMOnb90@s, MMA 0gn MIMmML yMmMb dTsMMN3gmb, dgM-
990, ©on39380ME.. 8096, 3oL 3339 8M303300M7900L MM AMagzmMgb
B0MIMBo3969mMM3b — 300 Jg0m3b o MIMmL JMEMLbMSb 3gMbEs
3Mbhoghn. dommeb 3o3d0MmdY F070000030L 0b Boghoz, MM LEMMy
00 39M0mEAdn 30M3MEJY0s EILLZMIM LagoMmm3zgmmb bogogMm-g3m-
B6madngnmo 3Mmm0gmomdgdn 39bngm 304MxdmMab - semnsbbob dmgzes-
d0M9 300093 9M0 LobgMIboGRMLMSL. boMnbo TboML YJFgMmEs nEMbsb-
0o 60600033 9356Y909m™m Jx3mobbymn M93YEsML s oL sdsmd
4096008306 M8300 bsMby3zo MIMML YMEMAT0 god393ob yMAg3Y;

0gmfg dbMng, sm3mbL3mMgm LoJoMm3zgamm s LodEbob bosme-
003M 9MmM3YMa© 399M©B96 dboMb ngmbsbmo Laysgbmb. dmbsbomg-
mdb696 93303MHNL B0bsdMT®ga IMBymMone MedgMmdg0dn s Tom
LIDMZML MIMML IMHEML Nd3oLLTJONLOZSD 0333wH96. dTbMSbS-
39, bLogaMmayEME, AMbsBNMaMOEB6 Fom Pn3madsdoym doboyddog,

68



MmMmAmgon3 obogzmam g3mMm3nb J399y69030 dm3ze380Mgqdab dgdbob
nbobogo 30B60.

L3039 JoMmogmo 3manohnzgmo gMmogymo smbndbym smnsb-
L7030 ,39693MN06700M" BNBBSE LoggmaMmo 3meodngnmo 3gadgdab
396bmME09mgosL nbobogws. goMmoo 03 0969x130hHg00Ls, MObLE ;o-
myyo 3bsmg 8m3o380Mg900b5396 01xds (Bsgsmnmo: sMdMbS3-
om0 - M9m0gomo smdbsMgommonb Ms30LyBMYds, 93MabNob Bo-
©3bObOEYO0LESD FobM30LYBMMGOS O 9.0.; PILOZWgMO - LoZogMmm-
93mbmangyMo 3Mmngmomdgonb gobznmamgds, budEbg - goM3393mn
hamohmmoymo gogsMommgods), Bomn bagMmom 80dsbn Bnbos BnbsdY
3MLYOYMO Jommymo dmbsbhMgoob 8969360-g0dmbLOSE nym.
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The Mongols’ emergence in international relations had a profound
impact, affecting not only the Near East but also Georgia. Notable de-
velopments unfolded after the Tatars faced defeat against the Egyptian
Sultanate in the Battle of Ain Jalut in 1260. The Mongols’ first defeat af-
ter a long streak of successful conquests drove them to seek a powerful
ally. The Latin Crusaders and the Papacy were considered such allies. On
the other hand, the Mamluk Sultanate remained proactive and sought
out military allies. From their perspective, the second Mongol state - the
Golden Horde — was considered such an ally. Other, relatively less power-
ful political players of the time were divided between the opposing camps
based on their interests.

The prevailing view in contemporary scientific literature is that the
Papacy, the countries of Western Europe, Greater and Lesser Armenia, the
Venetians, and Georgia were part of the Ilkhanate camp. On the other
hand, the military camp of the Mamluk Sultanate included the Golden
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Horde, Genoa, and, in certain cases, the Byzantine Empire and the King-
dom of Sicily.

As previously mentioned, the division into distinct camps started af-
ter the Battle of Ain Jalut in the 1260s. Starting from 1259, or even earlier
(we believe it would be fairer to date the kingdom'’s division to 1249). Uni-
fied Georgia is divided into two parts. David VI Narin ruled the west, the
son of Rusudan, while David VII Ulu, son of Lasha-Giorgi, governed the
east. Since 1266, the Samtskhe-Saatabago, known as Khasinju, emerged
as a new political player in diplomatic relations.

In this context, it is worth considering whether all three political
entities aligned with the pro-Ilkhanid stance, as suggested by Western
historians. One such historian is Reuven Amitai, a leading researcher on
Mongol-Ilkhanid relations.

The purpose of the report is to demonstrate that Western Georgia did
not adopt the pro-llkhanid and anti-Egyptian position of Eastern Georgia.
Instead, its rulers sought to establish diplomatic relations with the Gold-
en Horde and the Mamluk Sultanate. They supported the rebels against
the Ilkhans. As for the Saatabago of Samtskhe, it similarly shared the pro-
Ilkhan position of Eastern Georgia.

We will also seek to demonstrate that, despite belonging to differ-
ent camps, the objectives of all three political entities were shared. Their
common desire was to liberate the Holy Land from Muslim control and
improve the conditions of the Georgian monasteries in Jerusalem.

The existing written sources indicate that David Narin, the king of
Western Georgia, sent a diplomatic mission with valuable gifts to Sultan
Baybars of Egypt (1260-1277) in 1265. While the Egyptian historian al-Ma-
grizi does not specify the purpose of this mission, its objective is clarified
in a letter written in 1268. The King of Abkhazia, Narin, informed Baybars
that he had established contact with the ruler of the Golden Horde, Berke.
Thus, he had already forged connections with two principal allies: the
Mamluks and the Golden Horde. This is further evidenced by the fact that,
during this period, Western Georgia’s trade and economic relations with
Genoese merchants — another ally in the alliance — were developing. Narin
supported Prince Teguder's rebellion against the Ilkhans and advised him
to flee to the Golden Horde to escape Abaga Khan.
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Conversely, Eastern Georgia and Samtskhe-Saatabago stood stead-
fastly loyal to the Ilkhanate. They participated in campaigns against Egypt,
and guarded their borders against the attacks of the Golden Horde. More-
over, they probably participated in their diplomatic missions aimed at
seeking allies in Western European countries.

By joining these alliances, all three Georgian political entities aimed
to realize their own political objectives. Beyond the individual benefits
they received from their allies (for example, Eastern Georgia gained re-
ligious freedom, church tax exemptions, etc., Western Georgia fostered
trade and economic relations, and Samtskhe achieved territorial expan-
sion), they shared a common goal: to support and liberate Georgian mon-
asteries in the Holy Land.

In conclusion, it can be stated that in the second half of the 13th cen-
tury the rulers of fragmented Georgia, divided into three parts, conducted
their diplomatic affairs independently. Although they were aligned with
different factions, this did not lead to conflict between them. However, it
did not prevent them from fighting against their own allies.
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The spiritual-intellectual situation created in Western civilization in
the middle of the 10th century was characterized by universal skepticism,
positivism, and anti-metaphysicalism. Science absolutely dominated oth-
er branches of civilization. Experimental confirmation and subsequent ra-
tional analysis were considered the criterion of infallibility. At that time -
in the 50s and 60s - in the study of the Atlantis topic there appeared some
people who intended to oppose the achievements of classical Atlantol-
ogy, to take the path of scientific-positivist methods in research, and to
doubt everything until they considered it empirically substantiated.

As is known, the Taurisibrzne, or “mythologemic” matrix, was revealed
in the Sumerian myth in the form of five constituent elements:

1) The creation of man and civilization by the gods;

2) The existence of a perfect primitive civilization;

3) The destruction of the primitive civilization;

4) The war of the gods;

5) The divine origin of wisdom.

All the five elements are present in Plato’s texts on the civilization of
Atlantis, but starting with Donnelly, often one of these elements remained
beyond the attention of the authors or was not consciously discussed at
all. The classical period of Atlantology is characterized by the fact that all
the important figures active here were completely convinced of the exis-
tence of the pre-civilization of Atlantis; except for Donnelly and Barch-
enko, all of them had an ancient occult tradition as their starting point
and used intuitive-mystical contemplation as their method. Apart from
Donnelly and Barchenko, all of them also focus on the moral decline of
the Atlanteans and all the disastrous consequences that followed. Lewis
Spence took this issue to the end and radically raised the question of the
future of our civilization.

The main feature of the new Atlantology was that they did not speak
at all about the Epic of Gilgamesh as the primary source of this ancient
wisdom, and concentrated their research on only two of its five elements
- the existence of a perfect civilization and the destruction of this primi-
tive civilization. They did not speak about ancient wisdom at all; they were
not convinced of the undoubted existence of the Atlantean civilization,
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and constantly expressed skepticism in this direction. Therefore, their el-
ement was the practical search for the actual location of Atlantis, in the
hope of finding it. In the process, they greatly expanded the geographical
area of the remains of the paracivilization. Therefore, their views were
much more cautious and less daring. They no longer came from the an-
cient occult tradition, they had nothing to do with occultism at all and did
not use intuitive-mystical contemplation as a method, but came from the
basis of their modern empirical science and recognized only the meth-
ods of scientific research and the conduct of logical-rational reasoning as
methods. The new Atlantology arose as a reaction to the sharp opposition
to occultism in past research. They wanted to transform the field of At-
lantology from esoteric doctrines into a normal science that would fully
fit into the standards of private science. These approaches, which were
only concerned with finding archaeological factual data on the existence
of Atlantis and its subsequent destruction, led to the fact that the new
Atlantologists did not study the nature of the creatures who created this
civilization and did not analyze the socio-political and moral problems
of this civilization. These issues were not even on the agenda for them
until the above-mentioned empirical discoveries were made. Therefore,
the moral-psychological reasons for the demise of the paracivilization
were beyond the attention of these Pleiadian Atlantologists, the state of
our civilization, its future, and they focused only on versions of natural
disasters. Therefore, they did not connect the destruction of Atlantis with
the crisis of modern Western or human civilization and the threats of its
destruction.

That is why the forerunner and guide of the new Atlanteans is Igna-
tius Loyola Donnelly, who, as we know, corrected the science of his time,
tried to resolve issues through the analysis of extensive materials of the
geological and historical-ethnographic sciences of his time, and when
discussing these issues, he rejected all esotericism and Western philoso-
phy, and did not agree with Plato’s main thesis — that Atlantis perished as
a result of the moral decline of its population — and considered natural
cataclysms as versions of the destruction of Atlantis - first an earthquake,
then a meteorite fall. Donnelly is the author who gave impetus to the new
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Atlanteans, but it would not be appropriate to consider him as the basis
of classical Atlanteans.

The report discusses such important authors of the new Atlanticol-
ogy as: American writer, one of the pioneers of the fantasy genre - Lion
Sprague de Camp, Austrian Atlanticologist Otto Heinrich Muck, Soviet
Atlanticologist Nikolai Zhirov, Polish astronomer Ludwig Seidler, Greek
seismologist, archaeologist and writer A. Galanopoulos, famous French
oceanologist Jacques-Yves Cousteau, Czech geologist Zdenek Kukal, Rus-
sian Atlanticologist Vladimir Shcherbakov, Swiss writer Erich von Danik-
en, British researcher David Davenport and others, who shape the face of
modern Atlanticology.
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3300 MmammE Ladmadsymm mohgMehmada, sbg39 Mgaombab dgLe-
bg0 0MLYOYM nbHMmMmoym Bysmmaddn. H9dLbH0 oM Fbmemme v3Lg0L
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mahnbmzob, MmgmmE 8gMdbmonsMmg od330M390mnbs o 36gMmab,
360M70LoE BoMIMAYOL.

The essay “The Road from Tiflis to Erivan. Erivan in 1839. The Monas-
tery of Etchmiadzin”, written in 1839 by Ekaterina Lachinova (1810-1896),
is a unique historical and literary source that reflects the social, political,
and cultural environment of the Caucasus region in the late 1830s. The
writer resided in the Caucasus between 1836 and 1840 with her husband,
General Nikolai Emilianovich Lachinov of the Separate Caucasian Corps.
Her close connections with high-ranking civil and military officials allowed
her to observe regional events and imperial policies firsthand. Lachinova
is also known by her pseudonym, “E. Khamar-Dabanov”, under which she
published the novel-pamphlet “Escapades in the Caucasus“in 1844, a kind
of chronicle of the military events of the Caucasian War.

The essay, originally written in Russian, was translated into French
by the author herself and gifted in May 1840 to the English traveler Anne
Lister (1791-1840) during her stay in Thilisi. In 2022, this manuscript was
discovered in the British National Archives by Russian art historian Olga
Khoroshilova and translated it into Russian. It was subsequently pub-
lished in 2024 by literary scholar Valentina Malakhova in the book “Goro-
dishko”. E. Lachinova’s essay has not been translated into Georgian and is
unknown to representatives of the scientific field.

The writer provides a detailed description of her journey from Thilisi
to Erivan, depicting the natural landscape, settlements, and architectural
monuments along the way. Special attention is given to the description
of the Sardar's Palace in Erivan, the Monastery of Etchmiadzin, and Ar-
menia’s historical heritage in general. The author recounts the history of
Erivan Fortress, which was captured by the Russians from the Persians
in 1827, and extensively characterizes Sardar's Palace, which at the time
housed the Russian imperial administration. Of particular note is the Mir-
ror Hall, decorated with portraits of shahs and Persian heroes.
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The essay also includes an episode about Emperor Nikolai I's visit to
Erivan: Ekaterina Lachinova discovered a framed inscription embedded in
the wall of the former Sardar’s Palace, protected under glass, which read:
“Nikolai, October 5, 1837" She notes that the Armenians preserved this
inscription under glass, attributing great significance to it.

E. Lachinova describes her visit to Erivan’s mosques, one of which
had been converted into an arsenal, while the other remained in use. She
was unable to visit Geghard Monastery herself but recounts its descrip-
tion based on local accounts.

On her journey to the Monastery of Etchmiadzin, the provincial gov-
ernor assigned her an escort of twenty Muslim horsemen. The writer pro-
vides a detailed description of the monastery’s architecture, library, print-
ing house, theological seminary, refectory and cemetery. She saw por-
traits of the Russian Emperor, General Golovin, Prince Paskevich, and Bar-
on Rosen displayed in the monastery gallery. Traveler also recounts her
meeting with the 80-year-old Catholicos and attended a religious service,
which she describes as a blend of Greek Orthodox and Catholic traditions.

The essay also mentions the memorial dedicated to Russian officers
who perished defending Etchmiadzin from the Persians in 1828. Addition-
ally, the writer describes the region’s economy, noting cotton and rice as
the principal products of Armenia’s province.

Ekaterina Lachinova’s work is an important source for studying the
history of the Caucasus in the 19th century, Russian imperial policy, and
the cultural heritage of the region’s peoples. Her text, to some extent,
contains elements of imperial propaganda - portraying Russian adminis-
tration in a positive light while sometimes approaching local culture with
a superficial perspective. Nevertheless, this essay occupies a significant
place not only in travel literature but also among historical sources on
the region. It not only complements other contemporary works about the
Caucasus but also highlights Ekaterina Lachinova’s keen observational
skills and literary talent.
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Shota Chantladze is the most distinct representative of the 20th cen-
tury, and, in particular, Georgian non-mainstream literature. The fact, that
during his life the poet never used mass print media and his work was not
touched by ideological censorship, remains an undoubted guarantee of
the authenticity of his works. This allows us to clearly see the true artistic
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nature of the author and, at the same time, the reflection of the literary
processes of his contemporary literary scene.

The era of the active establishment of socialist realism from the 1925s
played a leading role in Georgian literature during the following decades
due to ideological pressure. But the previous cultural achievements, de-
spite the fact that they did not directly respond to socialist demands and,
on the contrary, contradicted them, were too monumental to be ignored
by subsequent generations of writers. On his path of creative self-forma-
tion, Shota Chantladze did not set out to justify the literary tradition of
his predecessors or simply replicate their poetic credos, but many literary
parallels can be found in his poetry at the level of form, language, and
mood, which directly, if not associatively, indicate the influence of the
work of modernists.

The first fact that becomes noticeable to the young Shota Chant-
ladze, when he becomes acquainted with the poetic phenomenon of Gal-
aktion Tabidze, is the great superiority of the poetry of the author of “The
Gravedigger” over others. In the poem “My Own”, Shota Chantladze brief-
ly summarizes the scope of the classic poet’'s poetry and concludes that
Galaktion forever overshadowed others with the poem “The Gravedigger”
written in his youth. Shota Chantladze is deeply interested in the mastery
of poetic techniques characteristic of Galaktioni’s style. One such method
is word formation, and this is especially expressed in the emphasis on
receptive forms of the verb, which, from a technical point of view, pro-
vided the poet with a great example and opportunity to enrich the rhyme
and not only. The artistic and ideological influence of Galaktion is most
clearly seen at the semantic level. The artistic image of the wind, which in
various personified and deepened forms in Georgian poetry appears most
in Galaktion's poetry, against the background of contrast, it became clear
that Shota Chantladze retains the artistic qualities given by Galaktion, but
the author introduces even more complexity and intensity into its bound-
aries. Shota Chantladze, on the one hand, slows down the flow of lyricism
and focuses solely on the embodiment of the nature of the wind in these
poems, while, on the other hand, he connects national motifs identifying
the wind as a metaphor for the enemy.
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Nevertheless, to represent his own artistic nature, Shota Chantladze
invokes the figure of Titsian Tabidze, one of his predecessor poets, and
he feels such a great spiritual closeness to the author of the “Blue Horns”
that he boldly names himself as the continuer of his literary tradition. Im-
pulsiveness, as the main characteristic of Titsian Tabidze's poetry, is not
foreign to Shota Chantladze, and he abundantly provides a Titsian-like
analogy of this process.

Next to the “Footnote”, where the writer humbly declares that it is
quite enough for him to remain apart from the leading literary processes
and occupy the same marginal place in the literary arena as the foot-
note occupies on the pages of a book, there are lines where he brilliant-
ly evaluates his own poetic talent and figure. This can be considered as
literary self-promotion or exaggeration, but researchers have expressed
positive opinions regarding his innovative approach. This innovation is
mainly considered to be the establishment of a fundamentally new form
of free verse.

On the path to creating original body of work — something the poet
aspires to - Shota Chantladze’s tendency towards versification virtuosi-
ty is worth noting. If initially his rhymes and metrics are classical, later
he deliberately distances himself from and rejects classical accuracy, and
this deviation from the norm gradually becomes his stylistic characteris-
tic. Even free verse, which, in his opinion, is a poetic weakness, becomes
one of his primary means of expression at different stages of his cre-
ative journey. Alongside the mastery of classical linear artistic composi-
tion, romantic tone and versification, he gradually begins to deconstruct
them and tries to establish his own reactionary style. Unlike the elevated
romantic style of the classics, his poetic language is abundant with ele-
ments of everyday colloquial speech, combined with archaic vocabulary,
and this mixture and contrast create the impression of the poet’s ironic
attitude towards the topic.

Literary theorist Harold Bloom calls this position, which arises from
a dualistic attitude, “demonization” in his book “The Anxiety of Influence”
and clearly explains the psychological processes that precede the poet’s
rejection of the creator from the previous generation, while he is drawing
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sustenance from their creative energy - “yet no longer recognizing himself
as an heir”.

Shota Chantladze’s poetry is non-mainstream literature that has es-
caped the Soviet conjuncture, he is the author and person who stands
apart from the leading processes both in terms of creative beliefs and
nature. This is typical underground literature, which authentically reflects
the literary processes actually occuring in Georgian poetry, it offers a ver-
sion of how free literature might have evolved, what “precious stones”
(Paolo lashvili) it would have embraced or discarded from the past, and
what tendencies it would have acquired if it were not for the seventy-year
ideological dominance of the Soviet regime.
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Svaneti is a relatively pure genetic code of the Georgian ethnos.

According to archaeological data, the agricultural exploitation of
the high-mountainous strip of the southern slope of the main Caucasus
ridge begins in the Neolithic era. This is confirmed by the proximity of the
“mountain Neolithic” monuments on the southern slope of the Caucasus
- Bughnari, Lebkvi, Lazga and in the North Caucasus - Sosruk.

From the same period, the process of communication with the corre-
sponding strip of the North Caucasus begins. In ancient times, Svaneti’s
contacts with the outside world were carried out along ravine, side and
pass roads. The pass roads leading from Svaneti to the North Caucasus ex-
ceed 50, among which the most usable were the Klukhori, Chuberi, Nakra,
Tviberi, Becho passes [Kvitsiani]. Most likely, using them, certain contacts
were carried out with the North Caucasus side from the 4th-3rd millennia
BC (Maikop culture-Novosvabodnaya stage).

In the following periods, in the Proto-Kobanian and Kobanian peri-
ods, these contacts seem to be getting stronger. Some researchers previ-
ously noticed a great similarity of some of the bronze artifacts of these
two regions, which is why the Digori-Racha region was even distinguished
(A. Yesenin).

Iron metallurgy was sufficiently developed in Svaneti, the archaeo-
logical evidence of which was found in 2011-2024 by the TSU Svaneti Ar-
chaeological Expedition: metallurgical sites, iron smelting furnaces, iron
slag, ceramic furnace nozzles, iron agricultural and military tools, etc.
The amount of material found and the scale of the territory allow us to
say that the iron mined in Svaneti supplied not only Colchis, but also the
North Caucasus and the states of the Far East.
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The archaeological and numismatic materials of the ancient period
clearly show, on the one hand, the geography of the mountains and plains,
and, on the other, the geography of foreign, trade-economic and partly
cultural relations of this region and the entire North Caucasus, which in-
cludes the trade-production centers of the Greek world and Asia Minor of
that time, from where, through the trade centers of Colchis, luxury items
entered the valleys of the rivers Rioni, Tskhenistskali, Enguri and Kodori.
From here - through the passes - to the North Caucasus (Larilar, Bril and
Kuban, Lugovoe, Rutmi burial materials).

Meetings in mythological and religious aspects are important.
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Abu-Bakar is the pseudonym of the Dargwa writer, publicist, and sce-
narist Akhmedkhan Abakar Abakarov. His literary works have been trans-
lated into many languages of the world. He became known in the literary
world in the middle of the last century.

A special place in A. Abu-Bakar’s literary heritage is occupied by the
novel “Manana”, which was created on the motifs of the story “What did
the Lullaby do” by lakob Gogebashvili (1840-1912). Part of the actions de-
picted in the novel take place in Georgia.

“Manana” belongs to the genre of historical-adventure novel. It ful-
ly meets the criteria of a historical novel. Since Dargwan fiction main-
ly developed during the Soviet period, it was given a peculiar stamp by
communist ideology. In the novel “Manana” A. Abu-Bakar discusses the
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revolutionary events that developed in the Russian Empire in the 10s and
20s of the 20th century from the positions of Soviet-party and socialist
realism.

In story of lakob Gogebashvili the kidnapping of Keto by the Lezgins
in Dagestan takes place at an indefinite time, and the Georgian writer
does not specify the time of Keto’s kidnapping. The plot developed in A.
Abu-Bakar's novel is completely out of date with the era that the Georgian
writer presents in his story. This causes a kind of discrepancy between the
Georgian story and the Dagestan novel. A. Abu-Bakar in his novel also pre-
sented the characters of lakob Gogebashvili's story with different names.
The Dargwan writer named Keto, a Georgian girl kidnapped from Georgia
to Dagestan, Manana, and her mother, instead of Magdani named Vardo.
The writer in his novel invariably included the name and surname of the
kidnapped child’s father — Zurab Kartveladze.

The writer in his literary work repeatedly cites the translation of lines
from a Georgian lullaby, which plays an important role in the composition
of the novel. Thus, it can be said that lakob Gogebashvili’s story “What did
the Lullaby do” and Georgian culture in general were a kind of inspiration
for A. Abu-Bakar to write the novel.

The Dagestan writer connected Gogebashvili’s fable - the abduction
of a Georgian girl in Dagestan - to the crisis period, the time of revolu-
tions, and conveyed the main plots of the novel using the principles of
socialist realism. The action in the novel takes place before the October
Revolution and also in the era of revolutions, so the literary work, along
with the life of the mountain people, reflects historical events that form
the main structural elements of the novel and form the composition of A.
Abu-Bakar’s “Manana” as a whole.

In the novel, the writer depicted an extremely important era for both
Georgia and Dagestan and for all of Russia. The action in the novel begins
when Vardo gives birth to Manana. The novel consists of two parts. The
first part of the book, called “The Rose of Tsinandali”, shows the relations
between the Dagestan and Georgian peoples at the turn of the 19th and
20th centuries, and the second part, “Hadji Murat’s Grandson”, tells about
the establishment of Soviet power in the Caucasus.
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The novel features both real and fictional characters. However, the
writer anyway does not focus on the personal lives of the characters. The
author connects all the conflicts in the novel with epochal events that
took place in the territories of Dagestan, Georgia, and Russia.

It should be noted that the creativity of Abu-Bakar influenced the
literary processes of Dagestan in the second half of the 20th century, and,
as researchers point out, his literary prose continues to influence modern
Dagestan writing. It is precisely these circumstances that determine the
special interest to A. Abu-Bakar's creativity and the relevance of its study.

It is a pity that the novel “Manana” has not yet been translated into
Georgian. It is extremely important to translate Ahmed Abu-Bakar’s novel
into Georgian and introduce it to Georgian readers.
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On February 8, 1918, on the day dedicated to David Aghmashenebeli,
the first Georgian University was opened, thus fulfilling the dream of the
“Tergdaleulis”. This gave start to a road of new Renaissance which was
followed by independence and liberation of the country.
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After the Bolsheviks' occupation of Georgia, the Georgian govern-
ment and part of intellectual elite found shelter in foreign countries to
find international support in restoring the lost freedom.

This took several decades, but great epochal events turned into
“traumatic consciousness” for Georgian political emigrants. Later, all their
individual memories and their past turned into a stream of memories.
One of the examples is the memory about the establishment of Georgian
University in Thilisi.

The Xlll issue of the journal “Kavkasioni”, which was published in Par-
is, included emigrants’ memories about the establishment of the Geor-
gian University and all the processes going there.

The memories dedicated to the 50™" anniversary of the university de-
pict the happy event connected with the establishment of Alma Mater,
as well as the events linked with Soviet life followed by “traumatic con-
sciousness”.

Both are realities, which started in Georgia and continued in emigra-
tion, and these memories returned the emigrants to their homeland.
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Unlike alphabetic systems derived from the Phoenician, the first let-
ter of the Georgian alphabet does not come from the drawing of the bull's
head (alef) and, according to my research, it represented by the grapheme
of the snake.

As for the scientific opinion on the original roots of three writing sys-
tems of the Georgian alphabet, there are problems of dating. This ques-
tion was revisited in 1926 by lvane Javakhisvili in his monogrphy ‘Georgian
paleography’ and later in 1940 by Giorgi Tsereteli (1904-1973), the paleo-
grapher. Deciphering the bilingual funerary stele of Armazi (lI-11l century),
Tsereteli with certainty stated that the roots of the Georgian alphabet are
much older than the 5th century.

Semiotic analysis of biblical texts has revealed the pictographic ori-
gin of Georgian writing. This unexpected phenomenon, later verified by
the in-depth treatment of graphic systems, was confirmed by an archaic
Sumerian sign of the snake.

We can suppose that the ancient scripts developed in parallel with
the Georgian Mkhedruli and Asomtavruli. If we look at the paleographic
data characteristic of the 5th-7th centuries, we will see that according to
the Asomtavruli script, the grapheme of the letter ‘g’-ch’ari, is written from
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top to bottom and its shape is very similar to the first letter ‘s'-ani, of the
Mkhedruli script, which confirms that both of them must have had a com-
mon pictographic origin. Since the 12th century, we have been observing
the process of graphical collapse of the first letter written in Asomtavruli:
itis divided into two constituent parts and, according to the paleographic
material 4th-15th centuries, it is decomposed into two parallel wavy lines;
We observe a transition from a geometric form to a pictographic script,
and the snake pictogram characteristic of the archaic Sumerian emerges,
which will develop into a sound with the phonetic value (A) in the Middle
East.
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76097 M0M3a6sL (doMnmsa MYLYMOE), MOEESD JoMgs JbAmEsm,
0y My 8608369mmods 3JMmBEs 383L BYsMmb 3Mm3ymamndsEnnbom3znb.
38304Mmo, bEmMy o0 JndaMmmymgdom 36@s dmbragb docmn 3983300~
Mgmonb BoMmImAgbo.

39bbsbomazgmon 3gMomeonb 933™93Mado oo 3sbybobAdggo-
@MmoO0m 9300090006 Bysmmb godmEgdsb. oM oMol dommydymn, MmI
nbhmMomgMoxnsdn 300 godmEgdgdlb sMmobedgibngmm godmEgdgolb
76Mm@9096. 360 30603bML, MMA 833™a30M0 BysmMmb godmg3gybg-
00L EMML FEOEMOL, 8 Esdobnbsmb Hggbho, dobdn 33momgdgdn
oM d90hobmb o 89nbomAbmL 30M3gmo@n babg. bmmmm 3Mohozyam
9960336900, 3ob3sMmbHg090Ls o ©oL33690L smMo3LxdL Famg3g, LYm-
omomdo. dom 8nohbom, MmMA yzgms bogmbobgmo, ,,30M30L0d MY J30M-
300L0, oghdomadmo 36w gobabammb, smbgmmb. gobdombhmb domo
sfMgdgmmmaonmo s 9330609Mmo 3603369mm0os o AsgMmmb 3odoe-
mmgdn. senosm 88 3Mnbzndnm oMol dgHobomo 093M 350033090
do ,,65(ygemn” LodymMydn, MMAMYONE, 331M930LsM30L, goM3393mN
0M33bOdMOLNM, B3LYxEMMASL BaMIMoaablL. oE sEanML JMdm-
096 3mbLObLYBgOgm ASBSBgMYOL, BgMmomgdl, MYgLbHMYdL, Logebmb-
0g0mm dgamadb o Lbg. gobLognmMadyM ynMoMgodsb Jmdmdgb
Lag3mgbom 36gMEMMOLL, MMEMME LanbHmMom BysMmL. sLLBNAbS-
309, 93M9mM39 0b, MM gobbobomggmo 3gMomoab 333ma3M9dn nygbg-
096 ,,8903Mg00m0” 3odmzgdnb 3gmmeL. dommsmng, nbobo BgMognm-
0000 Bysmmydob LVEb30M NRBIMIBENMgOLL oM dbgbgb, BogMod
0000 dMM390d0n onbE oMob BysMmmms gMmMBsbgmnbsb gobbbzezgdnlb
03gmmos. nbnbo BgMmomoom Bysmmgob 939y69096 sanmaA-
00MgMO0L gomzsnbB06g00m o Jom 990930 LabygMbmEydgooMm
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nbLY609096: Loggmon, dyssMmo, LodymMo; bmem dabssmboL dnbgy3znm
300mymax396: ,Lognmbogn”, ,Log39MaxMbL nbHMMos”* S M830LYdYM
30630MMH7090L 0dmg3086. 803. ,LognmbogzgdL” g3mabnodn BoaMdmm-
9300000696 0000mboob 3Mg3emob 606039, ,,d0h0sbg” 30 3MmaL obHm-
Moymo bdymyds ©s o.0.

gfmmo boghyszono, A3gb Bogm BoMIMydymn 33930L 3MMEYLNELE
390m3nboMmy, 80 ghoddy dgndmgds 0mg3sb: sMs ab, MMT, MmammM3
00hAbgym0y, 03. 5030003308 Y YaMo®ads 8M 9939MEo BysMmmms
3Mmohoggm dgbbogzmasb, Hadbhob sEagbol, BysMmms nygM9bEn-
Mg00L o Lb3., sMsdgE 93MmM3gmon dg3609Mg00b dngf 39-20 LOY3Y-
60b obobynbdn J9070039073ma F9EbngMYo s6sndOL dgomEngs
30M39mMo JoMmoym nbhmMmomgMoxznsdn obgMmags o godmnygbs n3.
$930b0330mas, bmemm oo goMznb 890939©, 39-19 LY3P6aL dgmmy
6obgzemdn dmm3ze6g Jommzgmmemmagdds bgmon dgnbyszqb dg3bngmMa-
00b 606L3MOLY O gob30MaMgosL, MdsE, Me30L dbMng, JoMmzgem-
ommanymo 9330609M3500L sbag 9ho3dg vy3060b dgbadmgommods dnb-
3o 3MBo30m M3mMOSL, MMAMaL Lobgbol BoMIMeagbb LEMMgE 03.
$930bnd3nao.

Second half of the 19th century is the period of Georgian historiogra-
phy, when almost all outstanding historians were simultaneously source
scientists. They regarded the creation of a source database as their pri-
mary obligation. In this respect, they made great efforts and, in my opin-
ion, their works are of significance for the current reality. Their merits are
appreciated in Georgian historiography, but there is a widespread view
that the success of these scientists, in the sphere of source studies, is lim-
ited to the identification of sources, their primary processing and publica-
tion, critical study of the sources, restoration of the texts, differentiation
and classification of sources and clarification of the authors’ belonging to
one or another group. The only measurement was clarifying whether the
author was up to date or not (R. Kiknadze).

In our opinion, this view requires a certain correction. We shall at-
tempt to demonstrate briefly why we think so. Before presentation of the
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relevant materials, we would like to emphasize that: the assessment of
the contribution of the scientists of this period, regarding current require-
ments, would be incorrect, as at the current stage of development, the
concept of historical source has acquired quite a different meaning. As
currently source study has its subject, theory, methodology, techniques,
practices of work on historical sources etc., a wide circle of researchers
concluded that source studies have formed as an independent science
and lost the traditional sense of supplementary discipline. Therefore, the
contribution of the scientists of the period under consideration should
be assessed within the historical context, regarding the development of
that time. In many cases, their views are neglected in modern Georgian
historiography (here we imply practical studies) and this is not only re-
grettable, but also hinders the progress of the science.

Source studies of the scientists of the second half of the 19th century
- with respect to monument trustworthiness, abundance of data and their
significance, identification of the used sources and dates - are closely re-
lated to their archeographic activities - titles of the manuscripts, descrip-
tion of their format, size, lines, quantities etc. - discovery and revealing of
the monuments and their publication by the scientists. At the same time,
they brought into the scientific circulation the new sources and exten-
sively used them in historiographic studies. As far as possible, they paid
attention to translation of the sources into the foreign languages (mostly
into Russian), as they clearly understood significance of this, for source
popularization. We regard that their heritage should be presented in this
respect.

Researchers of the period under consideration showed responsible
attitude to publication of the sources. It is not adequate that in historiog-
raphy, their publications are regarded as non-scientific ones. It should be
admitted that a researcher, in publishing the source, makes efforts not to
distort the text, not to make changes to it and maintain it in its original
form. And the critical notes, explanations and conclusions are placed sep-
arately, in the footnotes. They regarded that each manuscript, “whether
suitable or unsuitable, should be considered and described without hur-
ry. Its archeological and scientific significance should be explained and
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included into the catalogue. Probably, according to this principle, many
publications contain “false” documents that comprise certain value for
research. They pay great attention to the memorial records, letters, reg-
istries, legislative monuments etc. Particular attention was paid to the
church records, as the historical source. In addition, it should be admitted
that the researchers of the period under consideration applied the meth-
od of “comparative” publication. While they did not specially differenti-
ate the written sources, in their works they still attempted to differ the
sources from one another. They published the written sources by their
locations and mentioned them by categories, as: deed, instrument, doc-
ument and by contents: “reading”, “family history” and provided certain
explanations, e.g., “readings” were told at the churches, from amvon to
the parish and “chronicle” is the historical work etc.

Briefly, regarding the process of our research, at this stage, it could
be said that: it is regarded that before Iv. Javakhishvili, no attention was
paid to critical study of the sources, restoration of texts, differentiation of
sources etc., while actually, methodology of scientific analysis developed
in early 20th century by the European scientists was first introduced to
Georgian historiography and used by Iv. Javakhishvili and Kartvelian sci-
entists working in the second half of 19th century, with their great efforts,
contributed to progress and development of the science and this, in turn,
provided the opportunity of taking Kartvelian studies to the new level
to further generation of scientists and Ivane Javakhishvili embodies this
generation.
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3930Mm3Max30gmo mbdymgds 9x3gbgm ddnbsmyg Jodgzms dgbobgd
09ho® 3M3ymaMymo ymangy, Medg3 39MhYy39mgoL ob gagmn, MmI
00 6006@eb0mMb ©o30380M709m MaLILBSYML smb0dbo396 MmM-
3MME 00MMMISNEIOMION O 3000MMN39500, 0b] Y39m sIMbS3-
Mo 93mgbnob BoMIMToagbgmba. 3300 ymM3nb dmEn30 BoMomm-
39 333MEgmodymon nbansdob badysmmdng, dob 3gbbHMmamyMo san-
@0 330300 YgMmobob XVIII byMmsdo. MmamMz 9. 3mb0gdebo 396006030,
»90 000030 0896 sgnmob AsnbgMmo o goonbybbs odmog 9bsdg
bbzo@abbgs MML, MMA YJndgm AHL BEEIMMOY, 3do gonid3mom od
3b30 mohgMeBmymo dsbsmab odoMobmdo.”

3oM@o 390bLY, 983LYM 6306EL690Mb V38380M7000 EOgMm3-
s @odaann bLsdgEbngMm mohgMmodhyms, MPIEs o063 MAYOS goM-
339900 Lognmbydn, MMIAMgdnE 990waMI 33m™I3bs o LBzl
dmnmbmggb. 6engdnb 606 AZz96 godm3zod39y6qm 8300 yManb 6s3900L
dMgmn Jomamo s JMobHnsbymo sMedymo 39Mbogdn, doMams-
o0, XI bLdy3zxbob bymbsbgMmadab Bobgznm. sd59Mo A3960 330mg-
39 9bgde 3mb0dbymo MmbdymMyonb g3n0bam JMmabhnsbym sModym
03M3ds6L. 60600@gdsMg 633MMAT0 godm3390m 88 dgamab sMadym
330MbLSL, MMTgME EIMNs 0g0Mymob 63nbs nmbydab ybngzgM-
bohghobL sdMbagzmyMo dodMmommyznb bgmbsbgMmdn Ms. Beirut Arab.
628 (smsmnmgdymas 1721 Banam).

dMmobH0sBYMO sM30 M MmohgMahms, MMImob gobznmsmMmgonl
30M39m0 ghodn @osbmmgonm Xl Loy3dxbgdn ELLbMYMES s IM3T-
©936m 3gMmom@dn dsb 093M0 Loobmyg smoMm dgdo@gdng, XVII boys3y-
600006 300093 9MNbgm 3Ta3™MMO0L gBdY aERS. sbdHomgoob dom-
0mIsnEIdgma badshMmosmdmb gmabhoob oMmsdms dmMmab Asdm-
yomndoe mMmo gohagmahamymo dndomonygmyds: 30M3gma domgobo
0bg3 3BMLOZMYM BysMmMgdL gyMEbmOME., doMomoa d0gMdbym-
Lo o oMoy FgagdohymLb, bmem dgmmyg, sbsgzmgm FobombgMmms
998039600, 0dhnyMo 3993 MamnbyMmn, ndomayMmo o BMob-
390 Byommgdab gedmygbadsb. badmmmme, 80 9gmcy, dgsMgdnm
83nMyMnEbm3s6ds 33n8ds MmBnb ybnsE Bnomm (1724 B.).

A3960300 LonbhgMagbm bgmbobgmn sBHomgoab bodshmasmgmadn
00ImM396907m LYY MBS bbom sMys dgddbamo o IMszsm
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3930M3Maxz0xm mbdymgdsb 09MmMnsbg0L. HgdbdHg0vy 33003900
330A396900L, MMD obnbo, doMomsoE, 09MdbyMNEsbos Bomamadbn.
3M305mn d3mnEe3Lb dbmmme dbmamom 6306ebms o doMmmmds-
0909 93emgLnodn 3obmbBadYdYM IMM3ebgms dgbobgd dyamadb,
00bm30L ygbmbo 3MNBb Jommmnzgg 63nbobbN.

dmangmam d90mbgzg3e80 090MPm0nb bygmboebgmob gosdbgmb ¢g-
Jbhg00 930Mg 33Mamgog00m 8g3L oamdebomn sMaymo M-
0ygoneb. dbgo3bo 39MLNgON 33b3zgds LO3ToME d3zgm bgmbo-
69M9dd0, 3035MnmvE, dMaobyan bybbodo Brit. Mus. Or. 5019. 3. 350
qboMmM3Tos 0bg3 MBbEMBAN dnszzmns 3Mydymab bbgs bobognb, Mm-
09mo@ gothoMgdymo ymggoms dMmoxhnom Add. 266 177. @obobgmgoy-
oo 0Modebymo 6hbbydn, doMomoo, 89030396 3930MaMaGNym bo-
B0mb. 0. 8. bmz90 Foob3dn dgdmm dmBomghngdyMn Babngmab nwab-
Hhoxg0EnmMydy, obo Meadnbhadn sbg39 3odbgymns 60MINBaxaLY O
0036bybdn. 5MLYOMAL ZoMOgEO 3MgdxmabL bnbyMmo BoMIMTo3EMdNL
39Lobg0. dobo d9gdabob meMmoma, doMomsa, oAby X-XI boy-
3969900, 383Mmm 9o 30 XI boy3y6y.

LonbHgMabmy, 830000 98gLYMN yMadnb Bsdgoob hHgdjbn, MMD-
0@ 6oMIMEaqbomos dg0Mymab XVIII boyznbob bambobgmTn, Mondy
aLgo3LYOSL d3WMgBL My oMo XI Loyzybob 3Mgdxman Jgdozem MvM-
3006006. 03 mMn 39MLONL 8goMmyxds 330h39690L, MMA nbNbo gMmMDo-
6900000396 EOIMY30dIM0 MdMZT69000, MPIES 9MMLS O 08539
B6yommL, 606537@HoRMLYM dgMdbya 39MLNLL gyMEBMONSG.

XVII-XVII bo339699080 dMobH0sbn 3Ma0gd0b BngMm sbomo mom-
3006900L FgbMmymadsb MedYb0dg B0dgd0 3gmbs, MMIgMMOgeb
30003M3Ln 0ym HagdbHgdab gbmoMmnzn obzgbs, domn godommags Lo-
omohgMmodymm sModymo 960b BmMAgonb dnbggznm. Mmammz 36m-
ooy, VII-XIIT boyznb9g000 JMabhoobo sMadn Fmm3zebgbo mMogon-
Bbomym ;mbdYmgdgdLs My 0eMmadsabgob Jobowbgb nbym 9bsdg, Mm-
d9moz oM oym Lomsbom LAHSbEIMBHNBYOMN, goM3399mbomy,
0M0E3s ©0sMadhaM mMmMIgoL, ywg3sm bhHomb. Ladbybosmme,
00 boM3z9%0b godmbBmMMgds 39M3 88 sbo MoMagdsabgddn dmbgMmbo,
MoLOE BoMOE dELAHYMYOL d30n yManb 653900L sMIOYMN M-
305603. dobo 96mMdMN30 O MMMMZMORNYMO M330Lx07YMYd360 8330~
Mo 339380M©J00 boMoym oamgghb.
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609MM3T0 sbY39 Y9MIEMgOLL go3sdsb3znmMadm, Modbo d9-
36ym bgmo 83000 989bgmn yMmaob dndsMmo JMabhnob sModmy dm-
M0b gobabmydymads nbhgMmgbds 08 ImHz0b 3M3Pammdsb MbIomy-
00b 0839M0s30. nbESTPM HMIEOENI0 IBRILIMN Fod9300 MENMZH
396Ld3yMMY0Mm 3ohn30LEYASL NBLLLYMYOEBYB, 306006 YynMabob
XVII bymob doMoosn boyzgho LEMMYE dom gdm3690s. 38sb 8gTo-
Mo 0boE, MmM3 MLAsegmab bodbgMmm mm@n 3300 yManb babyb
dhoM9xo . 36MmdnmNs 1766-1767 BEngddn SOE dsm-3snMm 3oboMmab Bo-
96 899060ma gosamngmagnyma bymaman, 989bgm 6806sbms babgmg-
000 (5M30m0 sbmgonb dmbsdymmonm) obshymo badbgomm ggdo,
MmM3gbLE 93MYM39 BoMIM303906m 6nbs3EdsMg dmbLybg0sd0.

30 dM-330nM 3nbaMn, 300 gx33Lgmn yMdab bobgmadom EsbsHymo
30M0gMax307mo byMsmn, MbBsangmab nd37Monb badbgomm ggda (1766-67).
dghmm3mmogbab bygemmzbgdab 979300, 60y-omMgo.
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00Mngo, 330000 9833Lgmo yMads XVII-XVIII bsyinbgagddo nbg3 3m-
3gmaMmymo nym Mmagmmz JMobHsbms, nbg Fgbanndms dmMmab, Mabog
dobhyMaoL gMmabhnsbo sMod9dnb dngMm sbdhomgonb bodshmaosmgm-
30 3998b60mo sbomo sMmadgmo msaMmgdabo, mb3smgmab Embob gg-
090%9 00 630bobmo Lobgmadnl godmAghs o Bomo sbobzs Jomng-
Moxnya bgammsbgosdn.

The hagiographic work about the Ephesian Sleeping Youths was very
popular, as evidenced by the fact that the feast associated with these
saints is celebrated by both Orthodox and Catholics, as well as represen-
tatives of all Eastern churches. The motif of the Seven Youths is wide-
spread in the Islamic world, it occupies a central place in Surah XVIII of
the Quran. As E. Honigmann notes, “This story has been recorded in so
many places and copied in so many languages at so many different times
that it seems hopeless to try to find one’s way through this labyrinth of
abundant literary material.”

In addition, a large amount of scholarly literature has accumulated
regarding the Ephesian saints, although there are still some issues that
require further research and study. Years ago we published early Geor-
gian and Christian Arabic versions of the Martyrdom of the Seven Youths,
mainly based on manuscripts of the 11th century. This time our research
concerns the later Christian Arabic translation of the aforementioned
work. In the present article we will publish the Arabic version of this mon-
ument, preserved in the manuscript Ms. Beirut Arab. 628 (dated 1721) of
the Oriental Library of St. Joseph University in Beirut.

Christian Arabic literature, the first stage of its development having
ended around the 13th century and not much new material added to it
in the subsequent period, has once again begun to rise since the 17th
century. Two literary trends emerged among the Christian Arabs of the
Orthodox Patriarchate of Antioch, the first of which again relied on East-
ern sources, mainly Greek and Syriac Melkite, while the second, under
the influence of Western missionaries, began to actively use Latin, Italian
and French sources. Eventually, this second, relatively small group also
accepted the Roman Union (1724).
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The manuscript of interest to us was created shortly before the
schism that broke out in the Patriarchate of Antioch and combines many
hagiographic works. An examination of the texts shows that they are
mainly translated from Greek. The collection includes only monuments
about world saints and figures canonized in the Orthodox Church; Catholic
saints are foreign to it.

In some cases, the copyist of the Beirut manuscript copied the texts
with minor changes from earlier collections. Similar versions are found in
quite old manuscripts, for example, in the British collection Brit. Mus. Or.
5019. M. van Esbroeck also traced another part of the collection in London,
which was registered as Add. 266 177. The British manuscripts mainly con-
tain the hagiographic part. I. M. Sauget was able to identify the homiletic
part in Milan, and its fragments are also scattered in Birmingham and
Munich. There is an assumption about the Sinaitic origin of the collection.
The date of its creation is generally considered to be the 10th-11th centu-
ries, and more likely the 11th century.

It is interesting to see whether the text of the Martyrdom of the Sev-
en Ephesians, which is presented in the 18th-century Beirut manuscript,
shows any similarity to the translation included in the 11th-century collec-
tion. A comparison of these two versions shows that they are independent
translations, although they are based on the same source, the pre-meta-
phrastic Greek version.

In the 17th-18th centuries, Christian Arabs made new translations for
several reasons, the most important of which was to refine the language
of the texts and bring them into line with the norms of the literary Arabic
language. As is known, in the 8th-13th centuries, Christian Arab writers
created original works or translations in a language that was not prop-
erly standardized, to some extent included dialectal forms and a sloppy
style. Unfortunately, this shortcoming could not be corrected in these new
translations either, as is clearly confirmed by the Arabic translation of the
Martyrdom of Seven Sleepers. Its linguistic and orthographic features are
clearly related to the Syrian dialect.

The paper will also focus on the extent to which the renewed inter-
est in Seven Youths of Ephesus among Christian Arabs contributed to the
popularity of this motif in the Ottoman Empire. In Islamic tradition, the
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Ephesian Youths have always been held in special esteem, since the main
plot of the XVIII Surah of the Quran is dedicated to them. In addition, the
Ottoman navy was named after the Seven Youths. A calligraphic painting
by Abd al-Kadir Hisari in 1766-67 is known, depicting a warship painted
with the names of the Ephesian saints (in Arabic script), which is also
presented in this paper.

Thus, the Seven Ephesian Youths were still popular among both
Christians and Muslims in the 17th-18th centuries, as evidenced by the
new Arabic translation created by Christian Arabs in the Patriarchate of
Antioch, the appearance of the names of these saints on the ships of the
Ottoman fleet, and their reflection in calligraphic art.

S

Abd al-Qadir Hisari, Calligraphic Ottoman Galleon (1766-67),
painted with the names of Seven Sleepers of Ephesus
The Metropolitan Museum of Art, New York
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3mghmo moMadobob ®YbJEnyMo 8608369mmds gobbognmg-
000 3odmMng33gms 33060L369m0 3gMomeob 3mgdHm BsboMIMgdgddn.
3Mb6393MHomnds3nnb (Hn3gdnb, MmaMadsbob 9bab mMs30bgdYMYdgdAL,
dbszmymo bgmbgonbs o mgqdbmbymonb gmadgbhadob ©o330m,
3mgbymo 665MAMY0700LOMZ0L EVFsbobnamgdgmn doEs 3MbxNZY-
Mo3n0L, 03hmMmab AsbogngdMabs s godmEgdab 3mghMo bgmbgdab
39m330b606900m 3MyB00L MeMagdbs MmYmo sdmEebos.

60600@g00Mg 6sdMmMAnL 30%sbns, GgbBogzmom o gobbomym
ng69L BaMAmMagbomon y3Monbymn mobsdgmmag 3mgdnab 603y39-
00b 3ma33magdbyMmo bobosmon, gLsdsdnbMOs MaMagdbom H9JLHIOMH
©s 396J4309M0 MebbzgoMs MmM0gnbombs o mamgdboem HgdLbhgoL
amMmab, sbg39 9bmdMnz-dbohzMyamn e30L9dYMxd700L godmaz3zgme
o 03hMMabL 3MBE3gxE0nL dgbomAybgd..

33M0069mo bodmEnobgma 86gMmmab, mnbs 3mMLEHB3ML, 89dmg-
090900 3obLo3xMMxoxM MMMNB3no godmMAg3s. dnbo 3mgdas bobo-
000908 MMmds gommbmanyMo J3909JbHad0m, 3mabhamo Lobhyzob
qbmgHzgmo LAMYIMBILM3Bg00m, MBbsdMI® 0Mo3LgoL MoMnlxmon
300Mg00Lb gbmazmadab LoYz9HIOL, s0EMIdL nbHhmMaywo dgbbng-
3000 o BMdLIZSEMOIMNM Y7000,

L3330 BoMIMEagnbomo nbo 3MLbAH63ML MMn aggbob -
L,090M0 bodxgmboaby” (BmoMagdbgmn MYbywsb JobhnMmndznmn) ©o
e 3303300 (hy9 LOBYOL sSOIMOMEgOL bgdnm* (BmsMmadbgma boo v07-
body) - JoMmymn MsMmadabgon bsbosmyds mamazymn bsBaMImy-
0900bsM30L Eodobsbosmydgmn dbshzmyann bgMmbgdab bondMmszmnom,
90mEnymmoom, gMmdbmogdal, gobswgdob Logbzom, ©IEbOLS o
m3Madbomo hgdLbhgdnb oMo ghmogmmzozdnmao, Loboznmy
©o 35gLBsYM0 9330356 HMONO.

Jomogmn moMmadobgdn gobLoggmMmgoymem 8608369mm3sbas
JoMmoygm-g3Monbymo  modgMmodgmymo ghmogmamogdal, Lodom-
™39mmdn 33Manbymo mahamadmab 33emg30b, 3mghamo momgds-
60L gmMoymo s 3MagHnldgmo boznmbgonb gbbozmob M3sMbLD-
Moboon.
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The functional importance of poetic translation has especially been
highlighted in the poetic works of the last period. Translating poetry is
a difficult task, especially by considering the types of conceptualization,
peculiarities of the translation language, artistic methods and elements,
internal configuration characteristic of poetic work, the main idea of the
author and poetic techniques.

The purpose of this paper is to study and discuss the complex na-
ture of the samples of modern Ukrainian poetry presented for research,
similarities and functional congruence between original and translated
texts, also, highlighting linguistic and artistic features, and preserving the
author’s concept.

The work of Ukrainian writer of the 1960’s, Lina Kostenko, stands out
with its special lyricism. Her poetry is characterized by deep philosophical
subtext, the aesthetic perfection of the poetic word, equal accommoda-
tion of the stories of the lives of lyrical heroes, enrichment with historical
memory and ideas for the general public.

For the study, Georgian translations of two poems of Lina Kostenko
are presented: “White Symphony” (translated by Rusudan Tchanturishvili)
and “.The Pine Forest Swings the Strings with the Violin Bow” (trans-
lated by Nia Abesadze), they are fulfilled with the abundance of artistic
techniques characteristic of lyrical work, emotions, feelings, hidden con-
nection between original and translated texts, simplicity and maximum
equivalence.

Georgiantranslations are especially important for Georgian-Ukrainian
literary relations, in terms of researching Ukrainian literature and study-
ing theoretical and practical issues of poetic translations in Georgia.
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doEaMmo Jomogmo agmmzmmmo Loy3n09900L gobdozmmodsdn
36ymd s bgmb Jommymo 3gm@pnmab gobgMmdmdnmmonb d960MmAnbg-
00L. @MHMMS 3003Mx0s80 YMmMzmmMob gmgdgbhado 3Mmaxgbogmo
bE@gMmMgoab NbL3nMoEN0L Logsbo begds. gb dy690Mn30 3MMEgLNS
ammimmmob yzgms begmmb dggbgos. Agdo 0bhgMabo sdxgMaw do-
900MmM700 dgLbogomyMmo gmmzmmmab 3Mmaggboya dgbagdsmym bng-
M09 3939bnbL 33MY30L. BMEIMMMOL Mmoo 06©NZ0EYsEYM
3MadmdoymMmms dgbngsmmymoa 3Mgobhngmmdab bhndgmomgdsdn dm-
3omo@ oMmab bLodgEbogmm 33g30L bLogsebn TPLNZOMIEMEBYgdAL,
RMEO3mMMmmMLHYO0L, Jnbmemagdnb 6Mygddn. gbony, MMI 3MmMmx]-
bombamo dxbogmbLgdo 3MbB3Mabgmo bmgnmzgmapyMym bogMEnb bo-
Boanb 99039696 o domn bmEnsaodsEnobsb domydymn 3MEbs MY
3000990 d9d0n 00daLb sdmn3zqb 300 FbmBMIbyE3aMMAgOLS O
dgL0gomyMo sMHNIPaEn0b BMMAgoL. dsmn nbnznEyamymMmo bo-
0, 30M3© 3obsbNdMYOMYdMb 9MM®, CNEI® 3MNb EIM3NEY0Y-
oo gnbmzgmbymym 1gb390%9. 033M0 3MA3MdoHMMmOLMZNL Fmm-
3mmmo J3ggms dmogmbgonb Bysmme. o sMab godmbogmabo oM@
Jomoygmn bodybogm bozmMEg. dmbbgbgdedn gobznbomog JoMmmymao
gmmmzmmmob 33603369mm3z069b0 6033800 — bm@MPYToL - Togsmomb.
bmMydLb gmm3zbymo sMmodohgMmosmyMmo JgmbaMymo 09903300M7-
monb dgamab LAHshYLO og3b 2013 Bnsb. bmMmydn badMdmenm do-
6o0MmLOL 1d3zgmabo 393399. 030 Loxgmbymm Bymdobos s FobM3z0L
©000bsbnamydgmns mMma30bg0Mn dbngomymo dmds 5/8. bmMmydab
Momndo 3godmnygbs godmAgbomads 3maA3mdo@hmmMads bymbob 306(3s-
dgd 3masbogym d3LogomyM bobsMIMYO ,bmMy3dn“ — 30gLs sehoby
©3 3mMMH93056mMbam3nb. IMa3006900m bmMydn LoagbHhMom FobMmab
LNBMgMAL Bosgmbgonlb Bysmme ngdEs (. 6g8Lbadab bmanabhobs ©s
3160bm30L 899d86oann LndmgMms). MMy 898mbgy3s80 Fmaganm-
Myao 600380 oMb Lo®ydzgmo 3MmMmagbogmn 6s6sMIMYdgOaL Jgg-
d60bo. Mobozznmzagmnys, 3Mmxgboymn 0bHgm3Mahaizns, 80069000
390m3nbomy, 990MmJ390900mM© Jaq0s 30M39mBbysmmb. bEMMy
9L 8n8smmyds 3Mab banbHgmgbm 33mg30LbM30L, MOEEEb BMEZm-
M0 mabog nboMAYByOL 336033690mM3569L Fobobnomgdmgdl 3ym-
HMobLy s 9Mb0nznMmo 539130LOM30L. 3gMdme, dsb 8g3L nbHMMoymo
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oh30Mmzs, 3306hgamamMgodgmo 8bdEns, 398mJdgmadamn dmagm-
69000L bhHndgmamygdab ybsma, bmEnsmymo 36mongMgo0L sBommgdab
371694300 @8 3MIBMEIMMOnm0 B6JE0s. FMmEzmmmymo 6007d9dab
90 bmMaMoxz0ym ymaxsdo sMbydmMonbagsb sdmyznmadmsm nbobo goz-
™gbob obEgbnb Fogmo 53980L 0gbHMONL, LoggmeMmn Ma30L om-
400bL @mMmBnMYdadY. domo 3Mmxrzqgboym bEgbsdg HMIbLbEMmMAnMydal

309H9003 3gMbIYIMYM0 gobamdmdommonb 1dMmYB3gmymxasbs ©s 9.0.
qJmbm3gmpnMymo 3391300 do@s 06H7aMoE0sL JBYmMOL bgmb.

The richest Georgian folklore has contributed to the continuity of
Georgian culture for centuries. Over time, elements of folklore become
the subject of inspiration for professional spheres. This is a natural pro-
cess and concerns all spheres of folklore. My research interest is focused
on the influence of musical folklore on the professional musical space.
The role of folklore in the stylization of the musical creativity of individ-
ual composers is generally a subject of scientific research in the circles
of musicologists, folklorists, and ethnologists. It is clear that profession-
al musicians are part of a specific socio-cultural environment, and the
knowledge and perceptions gained during their socialization give an im-
petus to their worldviews and forms of musical articulation. Their indi-
vidual style, along with personal characteristics, is largely dependent on
ethno-cultural roots.

Folklore has become a source of inspiration for many composers. The
Georgian musical space is not an exception. In the paper, | will discuss the
example of Khorumi, the most important element of Georgian folklore.
Khorumi has had the status of a monument of national intangible cultural
heritage since 2013. Khorumi is an ancient dance of martial content. It is
an art of ancient dances and is characterized by a peculiar musical mea-
sure of 5/8. The prominent Georgian composer Sulkhan Tsintsadze in his
classical musical work “Khorumi” - a piece for viola and piano - used the
rhythm of Khorumi. Later, Khorumi became a source of inspiration for a
pop song (a song created by L. Nemsadze for soloists and choirs). In both
cases, the folklore sample is the basis for the creation of professional
works.
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Of course, professional interpretation, depending on the goals, cre-
atively redefines the primary source. It is precisely this relationship that is
interesting for research, because folklore still retains the most important
characteristics for a culture and an ethnic group nowadays. In particular,
it has a historical significance, an integrating function, and an ability to
stimulate creative inspiration, a function of raising social consciousness
and an educational function as well. Independently of the existence of
folklore samples in ethnographic life, they influence the formation of the
identity of the entire group, their self-perception. The facts of transforma-
tion of folklore on the professional stage also ensures cultural continuity,
and this contributes to the further integration of the ethno-cultural group.
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L39hoEbMm3zab dHodemo Loy3dxbgms 3ebdsegmmosdn Jommzggm-
09 8060306 LymgMm FEaMIoMoMOLL godmbodo3zws s domn MBIZ60L
39965900 3obbabogmgds nym. hodMmab Bosmdn 30690730 yoEgLo
LagmObAHNSOM LNBINENL - IBRMOL 33oMMNL — BYsmO0m, AMIMM3-
3960, 89860M39mbn, dmm3z569603s ., LudbgbsMme, IhgMboE oM
9mIMEo. 839 boP3969900L Lod3zgamMYg0dY P339 TgLedY SLBEMYYMOS,
Mo 9M3mMo 069M9ds 33003530900 @S godmg33zma3qdn, Mmgmms
Az960, nbg ggbmamo 893609Mg060L BngM, 3bowns, sdom Azgbn bg-
™m36900 3035MbaANBMYOL AZ9bL BnbodoMmms bymngm m3zs6mb.
b3ghosbmzmab dHodMob dgdmMmAgbom BboH3zMmMOg00y sMEMY
093M0o abgMmoon. dmbLybgdob dndobos @sbegzmam dgbobzmgmb
B90mo, Hnd3s6%g osmdgdmaoman LohMogdym MmI3MdaEns, SMboy-
©M909mM0 gEs dMmnobs Aznmom, gmsbinmgdymo dmszsMmabgg-
MdM - 30Jo9mobs s gooMngmnb — BagyMgdnm, MmMAgmbog dom
M3Yy3860L bEYBY6. XIX Loylnbab 833my39M7dda (5. BYMI30M30, o. Ba()-
MmIz0m0) godmbsbymgos sbmgnMms sombab gebmgddym n30Mmmbab
39M0oL dMMLAIMOgMMSb. Mm3z30m Hodmab 3oMdggLb sbmoglb BoMm-
69Mms dbgoMmymom, Lool debdssbmgdmo dmnbbybngds ZoMmmod
99LbaMbmb, 3zbgmabs o ymzmoabs bojoMmzgmmabs, Jubab gMmab-
03300 ©a3000L dg. MmaMmnMoEss nmnmgdymo - 1813 6ol 1 mgdma-
09M0. 5000 39093, LodbyboMmE, PMgdEg 8339Y3MgoL 83 NEYOM
0bs(h3mm0O0Dg YMamds sMmaM 3oxdsbznmagdnsnm. MohmImsE XIX be-
333600 600930© s0gdg0de.
03 ho33330Ma000, 3oMnddob ©mg306am Famdsmgmdsb,
9oL LodbMmgm 3gamdn Asmoymos EMIZ6DHO Joommozmbob dm-
LobLYbNgdgmMN J38, MMAgEMABLE, 09690M0300, B00dEns bBHMMOZMbL-
09 O 33MIMEMIBMS YgMmomgds; smbodbymoas dnbo d0E30mgdab
Mmoo - 1676 Bymo, Moo dobEs 333™a30M0 boxwydzgmo J39y60-
Lo o, LaggmMmng, Hodmab obHMMooL bosmgmboymasw. EM3gbdho
Lagsmm3gEMb Zommenimb 3ohMasmga (1660-167666.) 30bhobg V-0b
00dsd30m0, d3gMshnmbms dgbMmabob ML BoMAMToagbgmn aym.
nbhmMogmboms dngm dobo 30MmM3z6900, obY 3MmJ30m, LodoMONOba-
058 doMa336AMbamo (30b78¢n, dg9Mo 9abohedznmo, i3gdsbgn, og-
©M FMMmEL6Ns o LL3.). s6(HME BohMmznmo Me30b 8gsdEy sMmbY-
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0mM 9MeYMo BYBsdgbdhyMm 653MmAdn b3ghosbmzgmdg smbnd-
6030, MmMA 1892 gL dbohzoMmas 0. 30ATS oabgMs LogyMmbgzamaby
©3 ©obogmgm Hnd3sb60bL dbohzmMmoy, Mo3 Loxyd3zgmb gzedma3L,
300dMmm, Mm3 Hnd3s6%g smdgdomo gEs MIMMbLLL gmmmo-
®@030300 90039 LOY3N60L EoLLBYnLNL Jobnmgds 39M 0gd6gds o do-
b 899060 oznadNnmM sMY Y6 3030MdFEOM™M, Mdb FoMomemmagnob
®9080L 606 653MB730 LogdoMmzgmman ymzgammazoLb sghHrommyMmo aym;
n80L 8839053 89dagdgmng, Hnd3sb60b vMg 1813 BndY BoMngmn,
dmymmozn ymanmoym. 1670-006 Bengddo soombvy nbygde Jommgzgm-
0o AMbsbdhmob gMmmg3sMmo godmEmEbmads, sgbhnyMmam dmobbgbogds
LOdPbMIBOIHMBM AHML BaMBMAsagbgmn sdmmabn. Bobo 3nfMm3bg-
00L M306@0bL JgLBogzmMod dMAES Loxwydzgmn, IgxngMs, MM LEMMy©
0dmmab Fxbmabdsmmbo nbs ymxznmaym dmadzgogmo smbodbymo
3M33mBoEnaby, Moy, MabozznMmzgmony, godysMgoymons abhmMaygmo
©o LOdgEbngMm MohgMmodymab dgbBozmonms O MMTOE osdMYdNOo.
33mMmabob sMbBBg IMM3069M0O0L 3gMommons 1672-168766., Mo LogLy-
00 90mb3zg3s 93bgmedn gEs MIMmbLL Labob HNB3o6dg smdgg-
©300.

0mboyMY0MN IES MIMMNLLL 863gmMMdMS dngM Moy3e60bL-
(3900 bLogdome dMagzaao bbob 606 nMgd®s LOM39L, 3odHo3MIdYdNL
©MHMoEeb Imymmydymn, sMmggm dyo Loy3dnbogddo - 431 Bgmb -
93330mbL Abmamom Logzmgbom 3MYdsadg dobo 3gmAHNL 8d330MI-
00, M0 gobodnmMmos (odomms 3gmgobs My bsahgddy, 6ngbgddy,
$3M90D9 o 0. 8. 30M0530L godMLObygdnb sghoMom AsMmzgs JMab-
Hmommaogm bEGbgoLs MY ELIMI309dgmo bobom. 36mdomoas dobo
399mbobgob doMmomo@o 03mbmamaxgngma Hodgdnl — mEogohmony,
gmggLe, dmoehndgms o bb3. 608obomoOmNgzgny, LOY369900L gob-
003mM0O5d0 daMnodob bodgob babBsymMmdmMydgoon 036908 3dmbom,
Mo 0L 3gdHL IBMM 3303900 S SdWMNIMJOE.. SMIYMm boabodn
3I8maob dh30Mmn39mo s mIMnnbob bobg dmgznsbgdom BgEnyMo
©yomMamb, ,9909690M030 dxsM3amab” bohads, 3005smyMao obo-
mmgn gobo, MmMAgmoE 3odomy3900bmab, 3gmbgosbs s bLBsLMSH
SbmEnMEIdMES. 086, MY go30m33mnbBNBgdM n3gMms IMbSLAHMNL
3mmbonbhobsb bobgmoo gbmong bodb, MMIgTsE LoLBsyMBAmMgdg-
©0 0969000 gonmygss bobgann, 3ngMmo, 898mb3g300m oM VY3380~
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gL b3ghogbmzmab HadMmob Esbsgmgm HNd3sbL. sombab bonbdnwyg-
9000, bgmbsbgMmgdnb s bbzoms d9dLBs3mMgm dgEbngMmms Bosdmg-
390000 Lo3dom@ LONBHYMLM 3oMamgmnb Esbobgzss dgbodmgodgma.
000mb0 LabgMEYOYMNY, 30MMES ,MIMMNLAIMOMAL domn” (9L Le-
bgmn mydmg obge 0330MYO7MN o Lamazgb XVI bLoyzybob go-
M03M07%9 nmgodL) s MBMANLABMOMNL bohgon LaLBsyMMIMIdgon
3900mE3qd9000, baMms®nzggdom, dmabLgbngds 30maMEs 80 ,000m0b
y3030m3g00“ oy go30bbgbgdm, 60008 60bML 3bmzMgdnb” dnbgan-
033, 91390 LOFgEBM domdn HodMmab 8996900 owabyzods o LEMM
09 0960 sm3mEg690m™0 ,,b3gH0-gbmzgmn®.

000960, 3bon bEyds sdMMOMN3N 3ozdnMmo (HMmoydgsmymo,
LODYNIM 3MT3MBNENS IS MAMMNLSLO JMOLHYMO S FMd30MS0639-
mmHy000. bLadmmbobyymo gammMognldsEnob gedmbadymgods 33939-
0900 hodomdn d9b3mab 60b s 87330dM30L 0@ Lodmmbgdn, bowag
0g6s sIMEg6903mMn o Eo®ydbgdymo ,L3gMHN-Ebmzgmo’, 30MMEY
osbomo ,bg bogmebmaby” o IBRMOL 33oMM0 @MW, MMIJMLLES,
3000m390900L d0bg300, dgmMgE AML3MNLLL gndmbagb dsgbm-
30M0.

For centuries, Svetitskhoveli Cathedral has stood as a significant
reflection of the spiritual identity of the Georgian people, embodying
their faith. Its importance is further reinforced by the presence of one
of Christianity’s most revered relics — the Robe of Christ, which has been
enshrined at the heart of the temple. This sacred artifact has historically
attracted pilgrims, benefactors, laborers, and, at times, adversaries, un-
derscoring the site’s exceptional spiritual and cultural importance. Since
the 19th century, extensive research has been conducted on medieval
Georgian ecclesiastical heritage, with contributions from both Georgian
and international scholars. These academic endeavors not only enhance
our understanding of Svetitskhoveli's historical and artistic value but also
reflect the enduring spiritual and cultural legacy of past generations.

Not much has been written about the surviving paintings of Svetitsk-
hoveli Cathedral. The purpose of the report is to analyze the triumphal
composition depicted on the tympanum above the western entrance, with
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the enthroned Virgin with Child, flanked by figures of the archangels — Mi-
chael and Gabriel, who are worshipping her. In the 19th century, research-
ers (A. Muravyov, A. Natroshvili) associated the image with the famous
Portaitissa Icon. The cathedral gate itself is accompanied by an inscrip-
tion in Mkhedruli, which mentions Varlam Exarchos of Mtskheta and all
Georgia, son of David, the Duke of Ksani, along with the date -October 1,
1813. After that, unfortunately, researchers have not paid attention to this
magnificent painting. For some reason, it is perceived as a work of the
19th century.

If we look at the current state of the gate, its southern wall contains
a stone commemorating Catholicos Domentius, which naturally attract-
ed the attention of historians and paleographers, indicating the date of
his death as 1676. This gave scholars a basis for deciphering the history
of the country and the temple itself. Domentius I, Catholicos Patriarch
of Georgia (1660-1676), was a cousin of Vakhtang V, a representative of
the Mukhrani branch of the Bagrationi dynasty. His personality is rightly
considered by historians to be revered (Vakhushti, Monk Egnatashvili, Pe-
shangi, Tedo Zhordania, etc.). Anton Natroshvili, in his only fundamental
work on Svetitskhoveli, notes that in 1892 the artist I. Pitsch copied the
painting of the altar and the western tympanum, which leads us to con-
clude that the glorification of the Virgin depicted on the tympanum could
not have been created at the beginning of the same century; instead, it
must have been painted much earlier. The theme of Mariology has always
been significant in Georgia, making it unlikely that the tympanum area re-
mained empty and undecorated until 1813. In the 1670s, a kind of revival of
the Georgian monastery began on Mount Athos, and Ashotan, a represen-
tative of the Mukhranbatoni branch, was actively mentioned. The study of
his personal achievements led me to believe that Ashotan Mukhranbatoni
was likely the author of the aforementioned composition, a theory sup-
ported by extensive historical and scientific research. The period of Asho-
tan’s activity on Mount Athos is 1672-1687, which completely coincides with
the depiction of the Virgin's face on the tympanum in Mtskheta.

The worship of the enthroned Virgin by angels originated quite a long
time ago, dating back to the time of the catacombs and continuing into
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the early Middle Ages - culminating in the establishment of her cult at
the Oecumenical Council of Ephesus in 431, which led to the active in-
clusion of the image of Mary on the walls of churches, on icons, books,
crosses, etc., whether in Christological scenes or as an independent rep-
resentation. It is known that the main iconographic types of her depiction
include: Hodegetria, Eleusa, Platytera, etc. It is noteworthy that over the
centuries the icons of the Virgin had a miraculous nature, which further
stimulated and strengthened her cult. In earlier periods, the image of the
Virgin as the Theotokos (God-bearer) evolved into that of the Heavenly
Queen, the “Supernatural Protector,” becoming a visual symbol associated
with victory, intercession and salvation. If we take into account the icon
known as the Portaitissa of the lveron Monastery, which became famous
for its miraculous nature, | believe it is no coincidence that it was linked
to the western tympanum of Svetitskhoveli Cathedral. According to the
views of scholars studying the relics, manuscripts and other artifacts from
Athos, an intriguing parallel emerges. Athos is called the “The garden of
the Virgin” (this name has been established since the early 16th century),
and the icons of the Virgin, in miraculous traditions and narratives, are
referred to as the “flowers of this garden”. If we recall, according to The
Life of Saint Nino, the king decided to build a temple in the royal garden,
and rightly so, the “pillar of life” was erected here.

Thus, it becomes clear that the conceptual connection between the
triumphal, solemn composition of the Virgin with Christ and the Arch-
angels serves as an expression of heavenly glorification, welcoming us
before we enter the temple and guiding us toward that paradise, where
the “pillar of life” sprouted and was established, like a new “tree of life.”
There, the robe of the Lord was buried - an object that, according to tra-
dition, the Savior will wear at the Second Coming.
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The prominent Georgian church and cultural figure Nikifor Irbakh (Ni-
koloz Cholakashvili) had to carry out a diplomatic mission to the West in
1626-1629 on behalf of the King of Kartli-Kakheti Teimuraz | (1625-1632).
Today, Georgian historiography has extensive archival materials (from the
archives of Spain and the Vatican) to study this issue. The research of
the tasks and goals of this ambassadorial mission has been the subject
of many interesting studies in both Georgian and foreign historiography.
However, this problem has not been fully studied. At the same time, the
goals and objectives of the mission are often exaggerated and distorted,
and Irbach’s diplomatic methods and skills are underestimated.

We are now interested in finding out why Irbach did not initially vis-
it the Pope before arriving in Madrid for diplomatic talks. According to
the diplomatic practice of that time, the diplomatic mission of a repre-
sentative of an Orthodox country to the sovereign of a Catholic country
was carried out exclusively through the mediation of the Holy See. Critical
analysis of all sources devoted to this problem, led us to the following
conclusion:

First, since the diplomatic mission to Madrid did not contain any con-
fessional elements, Teimuraz | and Irbakh considered it expedient to carry
it out at the Spanish royal court, bypassing the Pope. By doing so, both
wanted to avoid making any commitments on the issue of church union, in
which both were wrong. Without this, the goal of Irbach’s diplomatic mis-
sion in Madrid — achieving a Spanish-Georgian military-political alliance
against Iran - could not have been realized (even formally).

Second, in Jerusalem, from where he went on a mission to Madrid af-
ter September 1626, Nikifor Irbach took this factor into account and him-
self wrote a letter to the Pope on behalf of King Teimuraz in Jerusalem, in
which he recognized the primacy of the Pope in the Christian world and
considered himself a son of the Catholic world. This was a diplomatic
backup move in case Irbach had to turn to the Pope. It was this incorrect
diplomatic move that raised suspicions regarding the diplomatic mission
of Nikifor Irbakh both in Madrid and in Rome, that he was not an envoy of
King Teimuraz on an ambassadorial mission.

Third, during the negotiations at the Madrid court (from July 1627 to
the end of January 1628), Nikifor Irbach was directly instructed to visit the
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Pope and, on behalf of his king, promise union with the Roman Catho-
lic Church. After this, the signing of a military-political alliance between
Georgia and Spain would have been achieved. It was this factor that forced
Nikifor Irbach to visit Rome, where from the end of January 1628 until the
end of August of the same year he conducted diplomatic negotiations
with representatives of various ranks of the Holy See.

Fourth, like Madrid, Rome initially did not recognize Nikifor Irbach as
the ambassador of King Teimuraz. Two circumstances brought him out of
this situation: Firstly, the support of the famous Pietro della Valle, patron
and friend of the Georgians; and, secondly, the recognition of Catholi-
cism by Nikifor Irbach. The latter fact indicates that Nikifor Irbakh never
studied at the Greek College of Propaganda, as is recognized in Georgian
historiography.

Fifth, in Rome, as in Madrid, the development of the mission of Nikifor
Irbach clearly showed that it was not devoid of adventurous elements,
which does not present this diplomatic visit in the best light.
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Modern digital technologies, such as social media, virtual reality,
digital archives, the Internet, and networks, have a profound impact on all
fields of science, including ethnology and traditional cultures. This pro-
gressive evolution of technologies influences the perception, dissemina-
tion, and authenticity of traditional cultures.

The aim of this research is to explore the positive and negative im-
pact of contemporary digital technologies on ethnological research and
the development of traditional cultures. Specifically, the study will fo-
cus on how technologies can contribute to the preservation, popular-
ization, and maintenance of authenticity of traditional cultures in the
modern world. Particular attention will be given to social media and
digital archives, which increase accessibility and allow for widespread
dissemination of information about traditional cultures, but the study
will also address the challenges related to preserving authenticity.
The research methods include: document analysis, interviews, and surveys.
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Human life can be characterized as being between birth and death,
good and evil, justice and injustice, fear and love, fear and hope. But only
love and fear are the most important, without them nothing happens in
human life. Fear today is considered only as a mental and physiological
phenomenon and is fought with medical means, although the phenomenon
of fear is used to manipulate people, the masses. At the same time, man
forgets about existential fear as a form of understanding of metaphysical.
We are interested in love, fear and hope not only as ontic phenomena,
but also as metaphysical and theological phenomena, as existential, in
which the human idea of the world in which he exists, his attitude towards
his own life and the world, the nature of the relationship between man
and the world are best revealed. They reveal the metaphysical position of
man. Heidegger said: we must entrust the initial discovery of the world to
our mood. Human life is a being “between the speechless joy caused by
the expectation of birth, the awe and the trembling caused by the threat
of death” (Heidegger M.).
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“Fearisdefined asthe expectation of evil” (Aristotle). Fearaccompanies
a person throughout his life. We must distinguish between fear that comes
from the outside, as a threat, and fear that grows out of the human way of
being as a unique possibility, which we can call existential fear. The basis
of fear in a person is death — a unique human possibility, which makes a
person fundamentally alone. No one can replace you in death. Only you
die, now is your time to leave this world. Death means forgetting, so man
says to God: “God, do not forget me.” Man is also afraid of loneliness, so he
says: “God, do not leave me.” Fear is not only an expression of the instinct
of self-preservation but is one of the expressions of human finitude. Fear
is the primary form of awareness and the attitude towards the unknown,
the incomprehensible for a person. The Fear behind the life sees death,
nothingness, and not the Being. Man is afraid of what he does not know,
but man is also afraid of what he does know - this is death, and even more
so of not knowing what is after death. Man is afraid of life in this world
and, at the same time, he loves this world and life in this world. Man is
looking for a means that will help him explain the phenomenon of fear,
reduce the feeling of fear or make it disappear altogether. Philosophy and
religion try to give man hope and love with which he will confront fear.
Man confronts the world and fear with love and hope. Man has a choice:
to live with love or to be afraid of life.

Christianity tries to separate love and fear and presents God only in
the form of love. A person experiences fear, but does not see its positive
side, which leads him to God. The fear of death is a manifestation of love
for one’s own life; but from a metaphysical aspect, the primary thing in
this love is the love of God as the origin of life and true life. Therefore, fear
is a good thing for a person who has separated from God, because “from
fear sprouts love.” We see, know and hear a lot about love, but we know
nothing about love. This is the greatest unsolved mystery of the world! It is
no coincidence that M. Scheler speaks of the “Ordo Amoris”. When we say
the word “love”, we do not mean any specific love: love between male and
female, between parents and children, or love of family, country, state.
The concept of love includes everything: beginning from sympathy and a
smile to strangers and ending with love for God. Love is the unconditional
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acceptance and trust in life, reality. The initial state of love is to be in a
state of inner purity. This is the kind of love God requires. From the fear
of death grows the love of God as the Savior and the source of life. The
fear of death is overcome by the love of eternal life, which is in the love
of God. We must be with God to overcome fear. God is eternal life, but to
believe in this, you must love God with all your soul and heart. And what
does your little faith prevent you from doing? “You of little faith, why are
you so afraid?” (Mt. 8, 26).

Man has forgotten God, Being, no longer thinks about God, and man
has forgotten fear before God. We can begin to renew thinking about God,
about Being, by considering the phenomena of love and fear. they are
primarily metaphysical phenomena and show a person the possibility
of nothingness, that he is in the shadow of nothingness, which, like the
sword of Damocles, hangs on the thread of his life (Heidegger). Being
towards death, as the thematization of death, is the development of a
conscious attitude towards it through faith and thought, which determines
a person’s life in this world.
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The development of Georgian literature is connected with world lit-
erary processes — establishing contacts is a natural phenomenon. Today
it is already unthinkable to talk about the development of the literary
process of any nation in isolation. Georgian literature is no exception. It is
impossible to determine the place of the traditional and the international.
From a theoretical point of view, establishing such norms is unacceptable.

The last decade of the 20th century was an important period in Geor-
gian literature. It came after the civil war and the declaration of inde-
pendence. The generation that emerged on the Georgian literary scene is
called: “post-Soviet,” “lost,” “broken,” “cracked”...

The crisis of the past wars, the political and economic weakening of
the country, global innovations were reflected in literature.

The purpose of the topic is to study the thematic and content themes
of Georgian lyric poetry of the 1990s.
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The novelty of the work is the identification of thematic and versifi-
cation tendencies in poetry, the search for innovations.

The work assumes that the modern understanding of the “influence”
of literature differs from the traditional one.

Sociocultural and postmodernist themes are the main issues of dis-
cussion in Georgian literature of the 90s. Andro Buachidze, Irakli Kaka-
badze, Nino Sadghobelashvili, Lela Tsutskiridze, Rati Amaglobeli and oth-
er poets actively write about the spiritual transformation of a person.

Based on the above, the study of poets of the 90s is an important
task.
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Ivane Javakhishvili, as he says in one of his letters, was interested in
Georgian history from an early age. He dedicated a series of works to this
topic, which he called “The History of the Georgian Nation”. He intended,
from the outset, to structure it as four books, but later it became five.
However, he could not manage to complete it. The mentioned series of
works began in ancient times and ended in the 18th century. He periodi-
cally expanded this work, and as a result, he accumulated a large amount
of material. Therefore, he separated a certain circle of ancient issues of
Georgian history and planned to publish them in 3 books. He called this
series “Introduction to the History of the Georgian Nation”. He was only
able to publish his second book (“The Original Nature and Affinity of the
Georgian and Caucasian Languages”). The first book was supposed to be
“Historical-Geographical and Ethnological Problems of Georgia, the Cau-
casus and the Near East”, and the third — “The Ancient Cultural Situation
of Georgians and Caucasians” based on language, customs, and archaeo-
logical materials.

Thus, these two series are connected by a chronological hierarchy:
the ancient era, which refers to the pre-literate period, is covered by the
series that the scientist called the “History of the Georgian Nation”. It is
followed by the “History of the Georgian Nation”, which is already con-
firmed by written sources.

The three-volume “Introduction to the History of the Georgian Na-
tion” is not at all the basis of the historical edifice built by Ivane Javakh-
ishvili. He considered the introduction to historical science to be such a
foundation, which he called “The Purpose, Sources, and Methods of His-
tory Past and Present”. The author had also conceived it as three books,
the first of which, “Ancient Georgian Historical Writings”, was published in
1916. The remaining second and third books were to be published later,
about which the scientist wrote: “The second book will be divided into
two parts. The first part will discuss the remaining sources of the histo-
ry of Georgia and the Georgians, while the second part will include an
overview of the development of foreign historical writing. This review will
devote special attention to the historical writings of our neighbors, the
Greek-Byzantines, Armenians, and Persians. The third book will explore
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‘the purpose, sources, and methods of history’ according to modern sci-
ence.”

The scholar managed to write only one section of the second part of
the second book, and even that only partially (“Ancient Armenian Histori-
cal Writing”). As for the first part of the second book, where the remaining
sources of Georgian history, or the charters, would have been discussed,
as evidenced by archival materials, it may have been written, but it was
not printed and the manuscript has not reached us.

The third book in this series included several sections aimed at
covering theoretical and methodological issues in the science of histo-
ry. Three of them (Paleography, Diplomacy, and Numismatics-Metrology)
were published in the 1920s, but another promised work in this series,
which envisaged a historical-philosophical generalization of the develop-
ment of society based on data from the history of Georgia, the Caucasus,
and the Near East, failed to materialize.

Alongside these, there are separate monographs that deal with
specific areas (law, economics, culture, music, borders, and others). We
should also mention textbooks, scientific reports, lexicological, textologi-
cal, epistolary materials, as well as other materials which reflect his work
at the University, and his community activities.
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When studying the musical nature, musical phenomenon of church
chanting, it is necessary to study the path of development of Christian
chants, which is conveyed to us by written sources, but the information
preserved in them is very scarce. The materialization of chanting is a one-
time act, which is why chants were transmitted orally.

The musical thinking of the Georgian nation is as old as the Georgian
word, verse, dance, mythopoetic world, folklore. In the cultural space of
Georgia, the polyphony of chanting has established itself as one of the
foundations of the consciousness of the Georgian nation. The question
arises, from what time polyphony should have developed in the Georgian
secular musical system and when should it have entered the Christian
church. It is certain in the scientific literature that the polyphony of Geor-
gian song and ancient cult hymns originates from the depths of centu-
ries, from the pre-Christian musical system. Accordingly, the polyphony of
Christian chanting was based on national foundations.
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In Byzantium, from the 7th-8th centuries, the nevm, or notational
system, was introduced, the founder of which was St. John of Damascus.
The Georgian nevm system had its own essential character and princi-
ple - the placement of nevms on the lines above and below the line in a
way that essentially differs from the Byzantine one. The oldest examples
of the hymnal nevm system are preserved in the hymnographic-liturgical
collections of the 10th century: in the two Sinai Yadgars Sin. 1, Sin. 14, in
the Satselitsdo Yadgar compiled by Michael Modrekili in Shatberdi in 978-
988, S-425, and in the so-called 11th-century collection of the Jordanes of
the Mighty Ones and the Mother of God - A-603.

As soon as Christianity was declared the state religion in Georgia,
the Georgianization of everything Christian began, including chanting,
and polyphony was introduced into Georgian church chanting, just as the
centuries-old forms of Georgian secular verse, namely, the sixteen-gram
shair, the pistikauri, and others, were introduced into the original Geor-
gian hymnography; as well as the elements of ancient architecture into
Christian architecture. The process of polyphonization in Georgian church
chanting should have completed in the 8th century, when the chant re-
form in Byzantine hymnography was completed; the chant reform was im-
plemented in Georgia in stages.

The canonization of polyphony is associated with the name of St.
Grigol Khandzteli. The reform he carried out in liturgy and hymnogra-
phy was of a national nature. He created the legislation of the Georgian
Church, prepared the ideological basis for the unity of the country, carried
out the final reform of Georgian church chant and canonized its polyph-
ony, thereby bringing a turning point in the spiritual life of the Georgian
nation, when at the turn of the 20s-30s of the 9th century he created the
“Annual Hymn”. This was preceded by the hymnal reform carried out by
St. John of Damascus at the beginning of the 8th century, as a result of
which the neuminated recording of hymns began in Greek for the purpose
of better memorization; following in his footsteps, Georgian chanter-hym-
nographers soon mastered the principle of neumination. Mekhuri (to be
performed by voice) Satsuri Yadgars were created, decorated with musical
signs, or neums. Does “mekhuri” mean polyphony? The data of Michael's
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Yadgari should indicate this, which is what we are talking about in the
report. The novelty of our research is that the term “mekhuri” used for the
neumirized hymns, along with other meanings, should denote the polyph-
ony of Georgian chanting.

In Georgia, neumirization, the use of musical notation, determined
the difference between Georgian chanting and other, namely, Byzantine,
Syrian, and Armenian chanting.

The canonicity of the polyphony of Georgian chanting is evidenced by
the polemic of St. Giorgi Mtatsmindeli with the Patriarch of Antioch, when
he argued for the apostolic succession and centuries-old independence
of the Georgian Church. If the canonicity of the polyphony of Georgian
chanting had not been recognized, the Patriarch of Antioch would have
accused the Georgian Church of the non-canonicality of the liturgy. The
fact that St. Giorgi Mtatsmindeli perceives Georgian chanting as polyph-
ony is evidenced by the episode in the text of the hagiographic works of
Giorgi Mtsire, which narrates about Giorgi Mtatsmindeli presenting eighty
orphaned children chanting in Greek before the Byzantine emperor, who
knew the differences between Georgian and Greek chants.

Chanting terminology was also created, which was generalized from
a theological and philosophical point of view in the 12th century by lo-
ane Petritsi, when he expressed the triphonic nature of Georgian chanting
with the terms “mzakhr, zhir, bam”.

In the second half of the 19th century, it became necessary to record
hymns on notes so as not to lose knowledge of the melody of the hymns,
to which Filimon Koridze, Ekvtime Kereselidze, brothers Karbelashvili, and
Razhden Khundadze made a great contribution.
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Post-metaphysical thinking, which appeared on the intellectual
scene at the turn of the 19th and 20th centuries, remains the main current
of analytical and continental philosophy to this day. However, this situ-
ation does not imply a complete transition from traditional philosophy
to post-metaphysical philosophy, nor does it imply unproblematic trans-
formations in this direction. In such a situation, a scrupulous philosoph-
ical-historical analysis and critical assessment of all important achieve-
ments of post-metaphysical thought was and remains relevant. In this
regard, an “Immanent” study of G. Ryle’s ontological theory of conscious-
ness is one of the essential tasks.

According to Ryle, the metaphysical understanding of categories,
which underlies traditional philosophy, leads to “categorical errors”,
which, in turn, generate unresolved intellectual aporias and should be-
come the subject of criticism based on the method of categorical anal-
ysis of language. In addition, the dominant type of categorical error is
ignorance of the categorical difference between propositions or incorrect
categorical identification of propositions.

It is precisely this categorical error that G. Ryle sees in the Cartesian
interpretation of consciousness as a “thinking substance”, according to
which consciousness exists “near” and interacts with the “extended sub-
stance”. According to Ryle, this ontological analogy between “substances”
is based on the obvious logical analogy between the sentences “Snow is
white” and “John is smart” and, consequently, on the categorical iden-
tification of a physical property (“white color”) and a mental property
(“smart”). However, Descartes is no exception in this regard. From Aristo-
tle’s point of view, these predicates belong to the same “highest genus”
— the category of property. From Kant's point of view, both sentences have
the same formal-categorical characteristics. However, according to Ryle,
the impression of meaningful kinship and the formal identity of these
sentences is a “language trap”: it is created by their grammatical isomor-
phism, which hides the differences between the logical structures of the
sentences.

G. Ryle clearly explains the logical difference between these judg-
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ments, on the one hand, and predicates (“white”, “smart”), on the oth-
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er. “Smart” is a dispositional predicate. It denotes not a constant but a
situationally dependent attribute that manifests itself in certain circum-
stances. All mental terms characterizing consciousness are dispositional
ones in their nature. The logical specificity of dispositional predicates is
that they describe a certain attitude. For example, the proposition “John
is intelligent” is logically decoded as follows: “If we give John an intellec-
tual problem, he will solve it." Therefore, a dispositional proposition only
by a grammatically conditioned illusion seems to be a simple categori-
cal judgment, whereas in reality, it is a conditional judgment. Thus, these
two judgments differ from each other both in form and in the categorical
specificity of the predicates.

G. Riley also points out the epistemological difference: to be con-
vinced that snow is white, one observation is enough, whereas to deter-
mine John's smartness, a series of observations is needed to avoid “hasty
generalizations”. However, dispositions differ not only from constant
properties but also from “events”: an event is localized in time, while a
disposition is not.

For Ryle, from a logical point of view, the subject of mental dispo-
sitions — “consciousness”, “personality”, “human being”, etc. - has a spe-
cial ontological status, which is determined by the logical-epistemolog-
ical specificity of sentences containing mental predicates. In particular,
in everyday language, mental terms are initially attributed to individual
human actions, and only then, as a result of inductive generalization, are
propositions formed about the general behavior of a distinctive person.
That is, when we speak of quasi-things such as consciousness, the mental
sphere, personality, etc., we speak only about the behavior of a particular
person. This means that the term “consciousness” should not expand our
ontology and should not introduce an additional “mental” entity parallel
to the individual and his actions; consciousness is nothing more than a
set of behavioral dispositions.

The categorical identification of mental dispositions and constant
properties, based on the isomorphism of the sentences “Snow is white”
and “John is smart”, gives rise, according to Riley, to a “paramechanical”
interpretation of consciousness as a substance, according to which con-
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sciousness is an unmanifested, empirically unobservable quasi-thing.
From here, Ryle understands the source of the error in Cartesian philos-
ophy, which is the reified understanding of behavior. In his opinion, it
is precisely this error that gives rise to the inevitable conceptual apo-
rias that have been considered as “eternal” philosophical problems since
Descartes in the form of problems of psychophysics and intersubjectivity.
But since consciousness is not a thing, asking about the interaction of a
thinking thing and an extended thing is absurd — human action cannot
be causally related to the agent of this action (to problematize this is
as absurd as asking about the interaction of water and the flow). That
is, the psychophysical problem is illusory. In Ryle’s view, the problem of
intersubjectivity is subject to the same kind of assessment. It arises from
the idea of an epistemological asymmetry between one’s own and some-
one else’s consciousness, from the idea of “privileged access” to “one’s”
consciousness, although this idea is incorrect: as a characteristic of be-
havior, consciousness is a public (free-for-all) phenomenon, and there-
fore “knowledge about oneself” is no different from “knowledge about
others”.
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XX LoY3n6980 JoMmmygmo abhmMmomagmoxnob 33maz0b Mzombe-
609M3n d3zgmo obhmMnob LognmMmbydMob o3zegdnmadymoa sMmsgMmn
3MmMOmMAds 3m9JEs. JoMmmymas badgmms nbHMMoMaMexzNsd IMs3sm
LanbMHIMILM S 3JHYIMIYM L3NNG goodobznms YygMoMgos. Lad-
gmmo bLagsmmggmmdo abdhmMmoob 33mgzs dbmenme domgbobhymo
00gmadgdob Lodyomagdom oym Jgbodmgdgmon. o939 sm3603653m,
Mm3 Lodgmmo 3o3d0MTn go3zMEgmMgomn doMJLNBT0 IMML NEES o3-
960 039M0 3oMJLOBTNLYZEDO, FgLd3TNLE, Laddmms 3gMomeadn Bo-
dmE9dymo 6sdMmMAgd0 ddmezmo nEgmEmanymo omJhmobgdomas
3959M307ma0. boogmmos 303d0M0b Edmab dg0waa JoMmmym baobhm-
Mom 393609090580 Mma30 0hnbs LsdBYbsmMm H9bgbEnsd, Ladgmms
39Mnm@dn godmEgdymo 63dMmTg00L bgmamgdnm Pofymaxnbs. Bo-
600©900M7 bHIHNT0 3MNb BZEIMOL, sbgdyMem dg3bgmm Lsod-
gmmo abhmMomagmoxnnl 3993300MgmdsL dzgmn abdhmMmoob 3gma-
300L bogdg080.

Mmgmmz s0360369m, JoMmyma bodgMmms nbHMmMomaMmoRns d3g-
oo abdmmoob sMmeghmmo Lognmbom 0bhgMabEgdmEs. ghm-gMmo
0600369mmz3sb0 dodoMmmymads oym MM3oL obdhmMmoob 3gbBsgme.
06MHaMabo Jommzgm badgmms 833mg3sMmms dmMab dMmsgzomabmngn
nym. gb 0bdHgMgbob dMozemabMagzn bygMmmado dgndmgds LoD ENE
530B0 ©s3ymMon: 1. 30 9330900, 7 30(HY300), MHMB Yy39msdY VN©N
06H9Mabob Mmdoggho Jomoygm-mmdsymo yMmngmomdgdob 33mg3s
nym o d90mbzgzomo sMmas, MMI 00 MY3s(Hn3009 yzgmodg dgho o,
000Lbmebs39, LBTgEbNgMM MZMLIBMOLOM Y3gmedg MnMmydymo 6s0-
MmM3g000 sbgMmamo; 2. 06¢HgMaboL Mdngdhdn dmgdis obg3g MMAnL
obdhmMmoob 3mmobhzymo, 3IJMbIMYMo s MYmogogmo 3bmzmgdy; 3.
090L0dg BodoMmymads MMInL obHMMoob bmEnsmyMm-93mMbMIngyMa
obdhmMmoob bLagonmbgdob JgbbBogms aym, gobboggmnmMgdom dMmbMONLY
©5 IMBomMIBMMOgmyMao bobhgdnbs MmM3dn. bobsdadsmg dmbLybg-
00b dmogaMmo gobbobomggmn bagnmbo LEMMIE gL H3368L3bgmMN To-
doMmmyove.

3bsns, MMAI bmEosymo obHmMooms s 3Mbmonb obhmMoom
330MMms ©anbhgMabgdsl, goMmms domn bydngdbhaMo BRagbhmMgdo-
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Lo, bgb P6yMoOEs 0b oMxdmMgdsE, MMAI Lodgmms 3o3dnMdn ods-
HmbB90gm0 abdhmMmoymo dodhgMosmaddob 3M0bEn3n s FoMmJbobHY-
oo dmdm3mgds obHMMoob 338MdMe3909M dooE 3mabms dmMmab
0Mdmmsby o §3MbMT03yM BogddmmL dn0ABg3@s. 880L omzamab-
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LO3OMEYdYMM nym s Jnbm3nb 33aMEnb o3msb 833emM939M0 0d300-
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nbhmMomgMaoxnadn. doMmomo 3MMOMITsLMob dgLbodsdnbmdsdny
gmm3Igmomgongmn bozzmgzn d330mb3900: MMIMM 30bobgdME JoM-
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bgmadboxmdn gods®mbgogmoa gMmmn doMmJbobHMN MgmMns s dobo
™9606Mm-bHonbyMn 30MN330900? MY 3ogmgbob ob9bs Lodgm-
0o 3mb096gdHIMo 0bgo adMMydym g3MJsedgE 30, MmamMnz d3zgmo
Mm3ob obHMMN0? MIFEIbs 1M33MNLBNBYdES LadFMmms nbhmMo-
m3Mog3ns oM damijbobs o BMmoMab 9633mbOL dgbgEymadgdL
Mmdsymo 39MomEob dmbmdab dgbsbgd? Mmamm sobsbgdmes 3m-
ooh0damo gmohob 33mamgos bodgdmms 3ogdoman MmAnb nbhmMo-
0b dgLBogmMadg? My gobLbbgze390060 sMLAdMOES MMIsmn IMBMdANL
990LBo3mMgm JoMmya s MYLbYMm Ladgmms dnEamadgdL dmMmab?

9mbLYB7x0sdg FxdomdabLL godmygbgdymo nym abhmMmomgMaxsn-
JM0 33mM939-dngdnb 9900MmN. BgmmEMEMMEn Mo M3smbodMabom,
60dMman obHmMoymo 89099369000 3900mMEL §8Ydbgds. bogzmgs d9-
300b39009 3sLybob goboEgdom godmyqbgdymaos 33M09693H033M0
063 nd0, @oLlYMLOL 8B NBN s 3MA3sMahn30bHYMO 33MY30.

9mbLYB7x0sdg Bx8omONLLL, doMOMOI, Y9MoEMIds godobznm-
©o 30m9 3eM9q4LNdz0mMNLY s MYLYESD gMmgmmedznmal 6sdMmMand-
%9, sb939 93330300 s gLLbEMY ByMgmEabs s MY306 Lobngndab
030hmMmonm 3sdmdgzqgybadym Mmadob obHMMoob LoybogzgMbobhghm
LobgMAdM3569MMadL. FoMmomns, gb P3obsb3bgMba sMLYdNMOE
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LodgEb0gMM godM33mMg330L oM BMIME)0H96, MYTES 88 Lobgym-
0dm3069mmgdab goMgdg bMymo byMmomob BaMAmAgbs 39M dmbaym-
bgome. LAVMZIOME, Y6 vNbNBOML, MMD JoMmmym LodFmms
nbhmMomgMoxnsdn MmIoL nbHmMnaob bognmbgdom ©snbhHgmgbyds,
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0360 6g00eb snbym. gb goMadmgos mMmn doMoomsn d0dIdNM
890dmgds s0bbBLL: 1. goobobmMydnEeb oOMYbLs dvmmgqdLaboMg
Bgfgmgma, MmIgmdsg MmIab obhmMmonb 3oM3gma JoMmmygmo bo-
3603960bodHgHM LobymMAdM3zeb69MMgdn godmMbEs s 2. LodgEbogmm
LOgB03bMOS VNBYm abHMMOZMLMS dbods MamMdd, MMAgmmy nb-
H9mM3bdo MMIaL abhmMmaob bognmnbgon s oo dmMmab AMbmdAL bo-
3ombog 0mgdio.

33mM930L 9909300 ©oanbms, MMT JoMmogm Loadgmms obhm-
MomgMmoxnsdn MmAsymn dmbmonb dgbBozms osMogMmag39Mm3s6
boLNSOL 3HOMYOEs. 638MMAgd0, 3bowns, oMgbobdHymo dgomom-
ommgnob dobgznm nym 8330, mydEs 93MJgonbs s 93hmMmMydnb
0nbg30m nEoMaMandsEnalb boMobbn nE3WgdMES. 3349358 ©o-
003069, MMT dMan JoMmmzgmo abdHmmozmbo Esdsbnbsgdom nbhgm-
3MgHnMmaos domgbobs o 9639mbOL 6ssdMg3Lb MmMAnL nbHMMonb
bmEnomyMm-93mbmanzgMma bLognmbgdab dgbobgd s Tob Mma30bO nEY-
manmangmn 3066900L Bobgzom 33moEs. bdoM dgdmbgzgzsdo ng-
MmOMmgngmo o®30Mmzgs doMmbogmo Bmdgbizmomnmaob E3momgdob
0nbg30m bEydmee. ©sL33b0L Lobom P6@S oMNBNIBML, MM, MY
LadgMms 39MnMEAn godmEqdym BadMMTgOL MMATn dMbmoab Jgbe-
b0 ngmammanym HhgbwgbzngoLb Asdmzodmmydm, dmg 89dmbgzg3edn
©333MAg0s Lozdome LBEMMO dg3609MPmo EsL336900. LOBMEsEME
30, 160 00g3sL, MMI EmaLb Ladgmms g3mdedn sbgMmom bsdMmm-
0900, 3obboggmMmgdnm bmEnomyMm-93mbmInzgma nbhmMmaob bognmb-
900L dgLobgd, 3Maghndymn mnMgoxmMxds 3aMIYMN v93L, Mydze
M 1Y39M3a3L ma30bo LBdgEbngMm MmoMgodxmMgds nbHMmMomamoxyn-
7m0 H96gb3ng00by O LogdoMmmzgmmdn banbdhmMom dg3609Mg00L
nbOmMnob dgbBozmab M30mMbIBMNLOO.
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In the 20th century, many problems related to ancient history
aroused the interest of Georgian historiography. In Soviet Georgia, the
study of history was possible only through Marxist theory. We also note
that the Marxism which spread in the Soviet Union was far from authentic
Marxism, therefore, the works published during the Soviet period con-
tain strong ideological doctrines. After the collapse of the Soviet Union,
an unfortunate tendency emerged in Georgian historical science to reject
the works published during the Soviet period. This report is an attempt
to take a fresh look at the legacy of Soviet historiography in the study of
ancient history.

As we have mentioned, Georgian Soviet historiography was interest-
ed in many issues of ancient history. One of the important issues was the
study of Roman history. The interest among Georgian Soviet researchers
was multifaceted. These areas of interest can be divided into three large
groups: 1. The object of greatest interest was the study of Georgian-Ro-
man relations, and the largest number of most valuable works have been
written on this topic; 2. The object of interest was also the political, cultur-
al and religious life of Roman history; 3. The third direction was the study
of issues of the socio-economic history of Roman history, with a special
interest in slavery and slaveholding system in Rome. The main issue of
this article is the latter.

It is clearly that the authors’ interest in social history and the history
of slavery, in addition to their subjective factors, was also facilitated by
the fact that the principle of historical materialism and Marxist theory
prevailed in the Soviet Union. Based on ideological considerations, re-
search on the issue of slavery was mandatory in Soviet historiography and
a researcher could not avoid it.

The main problem of the study is related to the following issue: How
did the ideological doctrine of Soviet Marxism affect the study of the issue
of slavery in Georgian Soviet historiography? The research questions are
formulated in accordance with the main problem: How did Marxist theo-
ry prevailing in the totalitarian state and its Leninist-Stalinist variations
affect the Georgian Soviet historical community? What influence did the
Soviet conjuncture have even on such a distant era as the history of an-
cient Rome? To what extent did Soviet historiography take into account
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the views of Karl Marx and Friedrich Engels on slavery in the Roman pe-
riod? How did changes in the political elite in the Soviet Union affect the
study of Roman history? What differences existed between the Georgian
and Russian Soviet approaches to the study of Roman slavery?

The paper uses the historiographical research method. Methodolog-
ically the paper is based on the method of historical cognition. Herme-
neutic analysis, discourse analysis, and comparative research are used to
answer the research questions.

While working on the report, the main attention was paid to the
works of Mate Aleksishvili and Rusudan Gogolashvili, and we also touched
upon the university textbooks on Roman history published by Aleksandre
Tsereteli and Levan Sanikidze. It should be noted that in Georgian Soviet
historiography, interest in Roman history emerged later than in the histo-
ry of the Ancient East and Ancient Greece. Georgian Soviet historiography
started to show interest in Roman history in the 50s-60s of the 20th cen-
tury. This circumstance can be explained by two main reasons: 1. Aleksan-
dre Tsereteli, who published the first Georgian university textbooks on
Roman history, returned from exile, and 2. A new generation of historians
whose interest lay in Roman history, including the issue of slavery, began
their scientific activities.

The research found that the study of Roman slavery in Georgian So-
viet historiography was heterogeneous. The works were, of course, built
according to Marxist methodology, although the degree of ideologization
varied depending on the eras and authors. It was also revealed that some
Georgian historians distorted the ideas of Marx and Engels about the so-
cio-economic issues of Roman history and changed them according to
their ideological goals. In many cases, the ideological load was deter-
mined by the change in the party nomenclature. In conclusion, it should
be noted that if we remove the ideological tendencies from the works
published during the Soviet period about slavery in Rome, in some cases
we are left with quite correct scientific conclusions. In general, it must be
noted that today works written during the Soviet era, especially those on
issues of socio-economic history, have lost their practical value, although
they have not lost their scientific value in terms of historiographical
trends and the study of the history of historical science in Georgia.
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obhmMm0sd 030b d30mbzg3900, MMEaLLE 93MM3sd0 MgbaLLbLAL
bobob ddsMmm3zgmadab 3oMmab 9408900 bagmmsdmMmobm 3608369mm-
00L E33m™Yx090L SLMYMOO96 o 3mmadsthnyMm dobngddoE ny-
3696 Rsmoymo. 3oo dmMab sMegmmon goMmogmo BasmAmImdobs nym,
09039 9L HMa0ENs —99n8900b o3MmIshgds® godmygbgonby, 093-
Mo Mg 3MLHOMOES B0BIBHNSLY O vMAMbIZmMgmMdn. 60603YdS-
Mg dmbLgbgds gbgds XV bo3nbqdn Amm3zsbg gMm-gMmo 30Mzgan 9gndL
L,0LMBMOM EN3MMBsHNsdn“ — MgMMOH3IBNbms AdsMmM3zgmanb, ndY6
3008600, 30M0L EOLHIFML, Nbd3 073L (MmgmMMmE Bob, sMAMbI3MIMA
HfMonEnob Jgbsdednbo, dMmnbbybngdwbyb g3mm3gmgon), Mmdgan-
003 93Mm30b J39yb690Ls @S dMAMbO3mMgML dmMab bLogmMIbogsgom
qbgmab 8994860LM30L oo dMmTs gobBno. bogzeMeywdgmny, MM
90L 3odmEEnmyosb Jommzgmo bagmobygsmbog nygb90©b96.

7096 30Lob0b BoMBoHgdg0nb dgbobgd 3bMdgd0b domgdab dgo-
©93 MbAomm ;MPYMJqdab dbMoEeb FdsM©N Lagmmbob 398 dymxn
93Mm3gmo  LobgmMABoxrmxdobm3znb RLIYMO 0 $35MMLOYMO
@ydgmmonbs, 9Mma3oMa, MHM3sbgonb B0bssmdgag odnab bobgm-
0603m90006 deMNabLNL 3MBEIBEN0O HMLBLBMMINMDS. HMS3ndM-
60b 0839Mn0b ©oE9dnL (1461 6.) 8g8wga 93MM3gmyonbm3ab 30©Y3
I8MM oMoy Es smdmbagzmgmndn dmadegmmods. 3060006 smdm-
bogmgm Jo300m3nb3nMgmdn gMmmogMmmn goamAgboman JMmabn-
0bpmo Lobymdboxym bogoMmmzgmmes nym, dobo Mmmo, MmammMz
93Mm30b J39y6900b L3SMLYMMOD F30380MxdMNLY, FonDIME..
©abogmamnEsb gmhAgdo o 3o0gMgda bobdgmamm gdgodnm IMmEOME-
696 yoM085080Y, 9. 30830 dM3000 LoJoMmM3gammb 653bsEYMY0d0
990moom©b96, 3J9mab 30 gdsb L3sMLbyModEg v3Mdymgdbgb bdg-
®gM00). 39009 3oHgMabm dgbmb, s80MmMbLoM 3MbhoMnbaby s bbgs-
0o AMadayMmdgdni3 39hYy39madl. bogymobbdms, MMA 80 gdsL sba39
6oM3oMH9000 0Yyg6900696 3916-35L0b60L g3Mm3sdn gogdezbomaoa gm-
Agd0@E, dom dmMmab 1470-0060 Bangddo g3mm3sdn mMo y3b60d369mmas-
69L0 0bonb AMbsBamMg nbosg 0330.

99000s nboszds, MmgmMmE 1d76-30Lsbnb ganhds, dmosMmy g3Mm-
30b babgmdBogmgodn (3969309, P63MYM0, 3MMmByMN, dMEMEM3S,
3030b 3oMn, Bgsdmanab LsdgBM) ,ENEO SWNSBLALY EsLOMbYOME
mb3sgmab 0339M00b B0bssMBEYa, MMIMAL EMadahymn 9JL3sb-
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Lo dsbmddnm 9339MxdMEs MMIMME ELLLZMgMNL, sbY3g smdm-
bogmgmob 939Yy690L. nbss3 093L Moo s LyMoMdYMo 35 YdY
3gmbo: gomo 0d0by, MMD Pbws dngom s3mybH3gMmo 0bxzmmds-
300 9Mez30mn dgbodmm dmze380Mab gobdMobzqdobs s Ladbypm
99Lbodagdamogdnl dgbsbgd, oL obY39 9bo gogbns gMmMBsbgmdn
090003 ©odnMmob3nMmydob Mggnddo dyman g3Mm3gmo JMobHnsbo
000Mm39mad0b 809M goaadymo bo00xqdab 3mmmEnbozns. Bogd-
HmoOMn3s, 0LBO3L 39693000 LNBMMNSLMBD gMmo® ybos d997a6s
LOddom sENsbLO.

0oMmomny, 30MEadnmo 3h3nE309mMds of 335043L, 003Mod Byo-
Mmgdnbs o 833m933Mmy dMbsEgd900L dgamgdomn sbomndn bo-
®9d39mb g30dmg3L 3030Mogma, MmAB 1471-1473 Bgddo ,JoMm3g-
o 93x30b" 30gM 3969300380 3ogde3b0m gemAgodn, MmaAmgodnz hMmado-
dMBnob 860L39MMTN Ahonob, bmem 895093 3Mmmmbymob dgxz0b
39MBg3 AobLB, 336 30LobNL gdndo-Endmmadsho nbs3nE YyMBOEONYm.
JoMmgzgmo 39x33900L dbMng gmhgds My d03Mn3g0s 00839 30M9-
00b (dommymo obhmMomagmsznaobmznb sdodwg 3bmonmoa 3nMgdn
bmBbyMmo BaMmBMBs3zmmonb ny3696), 3063 0gds3670M©s b3sMbgmab
00sMmm39mdnb dngM, godmygbgdab 3Maghngs XVI baysnb9gdns Mgom-
900LoE9009; 9L J0M0MYOL 03 GogHdY, MM XV boy3nbnsb Imymaeg-
ogmo JoMmmzggmo 800MmM39mgonL sghogmmds obogzmamob 3doM-
™39mM30mab, Momab 3oMma 0bHaMabadLas oM Pbs gymabbdmod-
©30L, L3sMLyNb ddsMm3zgmms 67xdMM30L omzamnbBBgdNM O
36 0ombAsymMmn bodMdmem 30330600L BoMamgddns gobbobomggmao
0 3IMY300909m0 3mM3069MmA0L gengzgmL Bogmgoo d90303L.

dnd0 0obosgn, MMIgmaIsE oh3n0Mms P3MJ39IbHM o3mmads-
H0ogMo o350y 1470-0060 66.-0b 30M3zgm bobgzamdn, 3969307M0
©m3y996(Hg00Lb dobgzom, oym ,9MmM36900m 9gb3sbgmoa, Mamngannm
90Msgm0’, MmPaEs DM5aM ,,HMe30dDMbgmomai” dmnbbybngo9b. yBy6-
30Lob3d MO330M3gmMaE 0gn Ma30L 3oMdy bobgaMmdmonzo Fymy
@odaMm 393M0b0b 3MA3s60mbo, 3969309M™Mg0MSb gMmo Bnozmo-
60 93Mm3080 - BaboMdM03 MaMEndbo, bsbnenmodMN3g EN3mMas-
Hogmo gdezbomab dogMozem. AMIY36m Bamb 30 nbosgn gongdezbe
9360m3580 sMy MmgmMmE JoMamm ,mMsbhmMmn’, sMdgo MmamMmQ3 ,093-
6L mMmsHmma* - 3MagHognmoE, gmAmdnb dmmsg].
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A3960300L FgMzammonm PEbmon 90vgxdg00L godm, badmemmme,
nbos3 0930L 330mL 3bgozm oMo L3sMLymMAn, PBb6-35Lobob T9d-
33000039000 30MHBY 86 93MmM3s80 BoLMob yzgmodg ddnMmm adgm-
dodhoymo 3o3dnmyodnb dgmbg 396930030, 9MaBg 3MmmmbBgmob 89-
x0b, 3090d0M 0039MmmMbOL 30MBY. JoMmmymo nbHmMmomaMeznobmznlb
LonbHgMabm 0gbgomMEL 030L OEJ6s, XV LY3nb0L 90-006 BEgddn
Lagommzgmmb gmh Bagmmb, Mmdgmoaig 3MbLAHBMHN6Y 11-0b ogm o0-
53000 ©IOMBI™ 0D309Mbadn dabgmomo BgMmomam, gb3obgm
9mAg0msb gMmo, 85300m30030M9mM0Ls O 3MMMBgMOL gozmom
©abogmam g3Mm3sdn 80gdxMgdms, 3Jmbs My sMs 9gdnd-odmm-
9o 0LY3MSb bogdnsbo 3mBybagaizne.

History knows cases when physicians of the courts of Renaissance
rulers in Europe performed tasks of international importance and were
involved in diplomatic missions. Among them, many are of Jewish origin,
however, this tradition of using physicians as diplomats existed much ear-
lier in the East. This report concerns one of the first physicians in “world
diplomacy” - the physician of the court of the ruler of the White Sheep
Turkomans, Uzun Hasan, Isaac Beg who did a great job to create a commu-
nication network between European countries and the East. Presumably,
his experience was also used by the Georgian authorities.

For European states, after receiving news of Uzun Hasan'’s successes,
the valuable idea of a Crusade was transformed into a concept of an al-
liance with Asian states against the Ottomans. After the fall of Trebizond
Empire, travel to the East became even more difficult for Europeans. Since
Georgia remained the only surviving Christian state on the eastern Black
Sea coast, its role as a link between European countries and Persia in-
creased. Ambassadors and merchants from the West came by land to the
Crimea, entered Georgian ports by sea from Caffa, and from there contin-
ued their journey to Persia by land. It is noteworthy that this route was also
successfully used by Uzun-Hasan’s ambassadors to Europe, including Isaac
Beg, who participated in two important missions to Europe in the 1470s.

Physician Isaac, as an Uzun Hasan's ambassador, traveled to the
European states (Venice, Holy See, Hungary, Poland, Moldova, Kingdom
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of Naples) to establish a “Grand Alliance” against the Ottoman Empire,
whose dramatic expansion threatened to engulf both the West and the
East. Isaac Beg had a difficult and serious task: in addition to obtaining
authentic information about the intentions and military capabilities of
many potential allies, he also had to coordinate the steps taken by the
European Christian rulers, who were in a state of constant confrontation
with each other. In fact, Isaac had to create a working alliance with the
Signoria of Venice.

Although we do not have direct evidence, a comparative analysis
of the existing material gives us a reason to assume that Uzun Hasan’s
physician-diplomat Isaac was among the ambassadors sent to Venice by
the “Georgian King” in 1471-73, who arrived from Trebizond to Manaskert,
and then visited the Polish king's court. The practice of using the same
persons as envoys who were sent by Persian rulers is striking in the 16th
century; this indicates the fact that since the 15th century, the activity of
Georgian rulers with Western rulers, no matter what personal interests
they may imply, is subject to the permission of Persian rulers and is to be
discussed within the framework of the anti-Ottoman military campaign
and contains little of the shade of independent activity.

Physician Isaac, who undertook an unprecedented diplomatic mis-
sion in the first half of the 1470s, was described in Venetian documents as
“a Spaniard by nationality, a Jew by religion”, although he is sometimes re-
ferred to as “a Trapezonian”. Uzun Hasan initially sent him to Europe with
the Venetians as a companion to Lazaro Querini, a long-time resident of
his court - partly as a translator, partly as a messenger of diplomatic mes-
sages. The following year, Isaac was sent to Europe not as a mere “orator,”
but as “Magnus Orator” - in reality, the head of an ambassadorial mission.

For reasons unknown so far, we finally see traces of Isaac Beg not in
Persia, at the court of the heirs of Uzun-Hasan, or in Venice, which had the
closest diplomatic ties with him in Europe, but at the court of the Polish
king, Casimir Jagiellon. It would be interesting for Georgian historiography
to determine whether in the 1590s, the Georgian ambassador Nilos, who
was traveling to Western Europe via the Black Sea and Poland with a letter
written by Constantine Il to Queen Isabella, along with Spanish ambas-
sadors, had business communication with the physician-diplomat Isaac.
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obhmmoob ombmgogmo LEBMOLOL goggds sMogMmazeMmazos-
600. 39360gMms gMmmo Bobomo LogMmomE oM 0dBosMgdEs dgbgoy-
agdob, MM abhmMosb Mondg gobLsdm3MPaa badMabo dg3b (Bogs-
moms©, 9gmnbagn, mbgsan 3396amgmn). 3396gmgmalb sdMmom, 3o-
EMOmMomoOsL sMmoznmoMma 9ndsbn ©o 393ads oMo 0943b. 3939mabmznb
nbOMM0oL sdmbogom BgMmbombs o LEBMOLL sOLMEMyYDHYMo gmbo
BoMIMO39bL, Moaeboil gmbn ma30b me3dn 890393L dogm Fbmy-
omom abhmmash; gamm asb3gmbo abhmMoob LodMobo® ©o 30dboE
dnbo 9mmM0sbmO0L 0Egab 300hAbg3L o nbHMMNob mgMmdab 3m3bsL
30mMOL. Bngmmasn d9M©0s930 nbHMMN0L Gommbmanob 3MHmdmg-
00b googmob ,9dMabHnsbyamn ggdLoLHYBENOMNBANL” Boomdn gdydl,
Mo godmabohgods sadnsbob mdgmmdn o MIgManb dEodnobdn -
0003000 d0bhgMnsdo.

0Mo30m Lb3s M9MMNOMO3eb E®Y336gman Agdn ALbygmmMdabL-
®300L godmzsMAg3 g3gMmdsbgmo gommbmambob, 396Mab MozgMm®aL,
00gmasb o8 Lognmbobowdn. MozgMmbo T0x6o3L 9MMTsBgMNLLZSD
093609M9090L, MMAmgdnl 9939069Mamndydgm dgomob nygb9d96
(096900b 8g3609MY0900) B3nbEN30EIYsMNBYO 0 ByEbngMgdgdabs-
396. 08 330650369mMbL MoggM@o I6mEadL moMgdymgdnbsdn dognm-
360 8900mEL s b P3nMob3nmMgdL dy690nbAYEbngMY Bgomb,
MmAgmoE 0agbL 30b6MBBdMBNgM 30380M70L O Y9MeMgdab goMgm
H™390L 9MmOIMY®™ M0MdymxdgoLb o dobo MdNgghgoalb Tolgym-
36905L 08 0MydxmMx0900LLETN. 07690, M03gMbNL dnbg3znm, sMab
9momomamods ymzgmngg 000bs, M3 0103000830® dMIME906., -
390 o003 S M3E LyggmaMm BMEOL 99390905Mds. 38 ddMD),
03969060L LadnMab3nmm LNBsAE3NMYs 3gmbyMs - abgmo M, MoR
3090mm@ 8990360 03006380, MMAgmoE dmgdgmgob dnb dogMm Jgxzo-
bgoymMo 8006900L dnbyz0m, o6 8930690 MO IM3MOMNS vEITNS-
60b 309 FoLMSO O39380M7dYmMN MMYdYMgoaL godm. 3gbymob
y3gms dmzmgbodn sadnsbo ymzgmmzob 3myemmob sodnsbob do-
96 303Mzo Mo MoMadxmadg00b gebbmmEngmgdsl. Modgbowai
39mpmob mdngdhgodo hoadymns momgdymgdgdn, 80 MmodngdhodL
396Mmo0m RabyxEMOgoL. MNMYdYMYdg0Bg oM dgndmgds 30J300,
Mm3 obobo sMLYOMOYB, 0MdB39 8603369MmMd96. 3aMmAHMmMOL 36900-
do Mmozgm@n dmnodMYOL ds®edndbnbam3znb 3603369mmmM356 ®9bmag-
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6900L, MmgmmadoEss: MYIMNgns, 93abng, badsmmsmon, bobgmabogm,
B6gmods, 993609M9ds, 969, wahgMmobyms, bgmmzbgds, 39yMbymody,
03Mgm3g dobn gbdEnmbamgdnbam3znb sg3nmgdgmo Hgdbagymo Lo-
d0mnd900.

Mmo3gmon abhmmoym-3506030730mM0d0gm dgommeb mofMg-
0ygonbadn 039m36900L 8g00mMEL 36MEoL. nbHMMnzmMLDs ybo
39600b303ML 3M33MLYOdNMN 3MLYONMNLOZSD, b Pbs godmbahmu,
dmbgmmb ,0608369mm3s60, ,LanbhgMgbm* Mo0dg M3amMbIdMALNO.
»000M909mg00bsAn 3039M36900L FgmEN” 6@ go3zdnsbmm Bgxs-
0g00b FgMEOLYZE6. smmamons, nbHMmMasb bsagddg 8g3b mofMgdyng-
0906, 35gMod 030 oM BoMIMoEagbL 898xsbgdgm 393609MYdsDL.
3oModom, 030 o©a7bL 0dob, MoE oMnb mnMydymgdnbadn dozygm-
36900, MAg0s B3JHx00L Eoagbob bgmmdn, dgxobyds 30 gsdmoab
00 bgygMmEeb. Myl d99bg00 MMyOxMxdgdabL ,,MdNgdHYMMOLLY, Bom
boymzgmmommosb, Mozgmbob Lohyzgdom, moMydymgdgdn ,0bHM-
0530 3mdME3690050 s IMOYM0L 3MmamMabmeb gMma, nbobo,
0L3o3LOE 30ML33M3500LY (3099, 9MMTbgMab Foymangdom dgENsb
00030060L 3mM0dMBbHTn. gbgbo of sM0ob oME dzgmon, oME sbomo
m0M9dxmnd900, 4bg60 YOMmIMMEO MoMgOxMYdgd0 sMnsb*

La0BHgMaLM O dvENMgO NS 03569 F930b0d30aMnb 3g360gMY-
oo 9903300M9mO0L GommbMangmo sbomada. 88 dndoMmymgdom
Mo0600g3 993609M0L Bo3MMIgd0E oMLYOMOL. FoMmomons, 03069
5030003300 39309300  MgMMO-gobdadmgogdgma  bobnoomab
60gb0b - ,0bMmM00b 300560, ByoMmmgdo s 90M©xO0* — ByML,
003M00 030 oMM 899938600. 0Ly oE nbHMMOIMLL, MmamMoE 013069
$930b0d3zn0ma aym, $9E0admMe© 39mbs goM3zaamo Bommbman-
360 65608dm3Mgon nbHMMNoL LEBMOLDY. v830Mss, MMT JoMm3zgmn
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The understanding of the philosophical meaning of history is hetero-
geneous. One part of scientists absolutely did not share the view that his-
tory has any definite meaning (for example, Schelling, Oswald Spengler).
According to Spengler, humanity does not have any goal or plan. For Hegel,
the starting point and meaning of history is absolute mind, because mind
contains within itself the entire history of the world. Karl Jaspers considers
the idea of history’s unity as its meaning and goal and tries to find the axis
of history. Nikolai Berdyaev seeks a solution to the problem of the philoso-
phy of history in the heart of “Christian existentialism”, which is expressed
in the mystery of the birth of God in man and man in God.

Among many other theories, | will single out for my discussion today
the approach of the German philosopher Heinrich Rickert to this issue.
Rickert disti n guishes the sciences that use the generalizing method
(natural sciences) from the individualizing sciences. Rickert calls the latter
the value-attributing method and contrasts it with the natural scientific
method, which establishes regular relationships and ignores cultural
values and assigning its objects to these values. Nature, according to
Rickert, is the totality of everything that arose by itself, was born by
itself and is subject to its own growth. In this view, the opposite reality of
nature is culture — something directly created by man, acting according
to the goals he values, or consciously maintained by man because of
the value attached to it. In all cultural phenomena, man always finds the
realization of values recognized by him. Insofar as values are embedded
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in cultural objects, we consider these objects as valuable. Values cannot
be said to exist, but rather to have meaning. In the concept of culture,
Rickert considers the phenomena important to man, such as: religion,
church, law, state, morality, science, language, literature, art, economy,
as well as the technical means necessary for its functioning. Rickert
calls the historical-individualizing method the method of attribution to
value. The historian must distinguish the inessential from the essential,
he must express, describe the “significant”, the “interesting” in some
sense. We must distinguish the “method of attribution to value” from
the method of evaluation. Although history deals with values, it is not
an evaluative science. On the contrary, it establishes what is attributed
to value, remains in the field of establishing facts, and evaluation comes
out of this field. As for the “objectivity” of values, their universality, in
Rickert's words, values “emerge in history, and along with the progress
of culture, they enter the horizon of man one after the other, like the
stars in the sky. These are neither old nor new values, they are simply
values.” It is interesting and necessary to analyze Ivane Javakhishvili's
scientific heritage. There are also works of several scientists in this
direction. Although Ivane Javakhishvili planned to write a theoretical-
generalizing book - “The Purpose, Sources and Methods of History” - he
never created it. Such a great historian as Ivane Javakhishvili definitely
had certain philosophical precepts on the meaning of history. It is obvious
that when studying the history of the Georgian nation, he considers the
person, the people, politics, religion, law, economy, existential or artistic
reality as a unified whole with its individuality. In history, he sees the
implementation of such values as: political values (the idea of the
integrity and unity of the nation, independence, civil peace, justice, the
work and dedication of kings or rulers, etc.), religious, ethical, economic,
legal, scientific or aesthetic values. For Ivane Javakhishvili, the content of
history is determined precisely on the basis of the search, analysis and
unity of the material that he considers to be a system of values. Although
we do not find a definition of “culture” anywhere in Ivane Javakhishvili's
scientific heritage, it is clear that by “culture” he means everything that is
the result of human activity and work, both in the political, material and
spiritual spheres. Such a broad understanding of culture is clearly in full
agreement with Rickert's understanding of the concept of culture.
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13th century Georgia is characterized by political instability and exter-
nal threats. This era demanded a new form of governance for the country,
one that would adapt to the harsh realities of the time. In this context, the
figure of Sadun Mankaberdeli represents an interesting subject for study,
as he remains one of the most contradictory and controversial characters
in 13th century Georgian history. His life and political actions reflect the
complex dynamics of this crucial period. In traditional understanding, he
is often referred to as a traitor and opportunist who acted in favor of the
Mongols and betrayed Georgian interests. Georgian historiography, partic-
ularly relying on medieval sources, often portrays Sadun Mankaberdeli in
a negative context. ‘A Kurd of Armenian descent, well-versed in Armenian,
Georgian, Persian, and Mongol languages. A talented individual. His nation-
ality seemed to change according to need; he appeared as a fellow Mon-
gol to the Mongols, an Armenian to the Armenians, and a Georgian to the
Georgians. He knew how to exploit every advantage. He was one of those
individuals of that era, devoid of national identity, consumed by a desire
for personal advancement and enrichment, writes lvane Javakhishvili.

Sadun’s collaboration with the Mongols and his actions in their favor
are perceived as betrayal and a disregard for national interests. However,
this assessment pays little attention to the complex geopolitical reality of
13th century Georgia and the absolute power of the Mongol Empire. This
research aims to revise this historiographical narrative and offer a new,
more nuanced interpretation of Sadun Mankaberdeli’s political activities,
presenting him not as a traitor, but as a political realist who tried to make
the most of the existing circumstances.
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Unlike the heroic figures of Georgian legends, Sadun was not a war-
rior king who led armies into battle. Instead, his political influence was
based on his strategic intelligence and his ability to adapt to the constant-
ly changing political landscape. The arrival of the Mongols, a force that
shattered the established order of the region, posed serious challenges
for Sadun. He had to reconcile his loyalty to the Georgian crown with the
pragmatic necessity of dealing with the Mongol conquerors. Maintaining
this balance became the defining characteristic of his political career.

The traditional narrative, often focused on heroic resistance, tends
to overlook the complex realities faced by those who sought to preserve
their kingdoms and protect their interests. Each of Sadun’s actions re-
quires more attention and scrutiny. The Mongol invasions were not mere-
ly military campaigns but also expressions of new imperialist tendencies
in the region. This demanded a reassessment of traditional loyalties and
strategies. In this context, Sadun’s pragmatism, his willingness to negotiate
and adapt, can be seen as a form of strategic survival. He understood that
blind resistance, while emotionally gratifying for the nation, would lead to
the complete destruction of the Georgian kingdom. His role as a mediator,
negotiator, and political strategist highlights a crucial aspect of 13th-cen-
tury Georgian history: the desire to occupy a middle ground, rather than
choosing between resistance and submission. This period presented the
Georgian elite with difficult choices; they had to weigh the consequences
of resistance against the potential benefits of accommodation. Sadun’s
story reflects this broader political reality, where survival depended on a
complex interplay of loyalty, negotiation, and calculated defense.

By examining Sadun Mankaberdeli’s political maneuvers during the
Mongol invasions, we aim to determine the true essence of his actions,
which are often perceived as morally ambiguous. In the face of absolute
external pressure, political survival required finding a middle ground be-
tween loyalty and strategic adaptation, ultimately revealing the unstable
balance of power in 13th-century Georgia. By focusing on Sadun’s life and
actions, this research seeks to understand this critical period of Georgian
history in a more nuanced way, revising the traditional narrative and il-
lustrating the complex reality of political survival in the face of absolute
external pressure.
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0mbLYbgdsdn BoMIMZeAgbm SbHN3gM 3ModNsLMSD SoMmomyg-
agob zm3s60 3o0b3mmab MedYbndg anggbowsb (,Nebbia“ / ,6abgna*,
,0 reginella” / ,m, @gomagsmm* ,Addio! / ,83300mo00!* s ,La cuci-
trice / ,839Ms30").

The paper deals with some ancient literary images and metaphors
which can be traced in the poetry of Giovanni Pascoli.

Research into ancient literary influence, in general, can be conduct-
ed in two directions: a) studying and interpreting those poems in which
ancient mythological characters or places are named; b) identifying and
interpreting those cases when no ancient mythological characters or
places are named and, at a glance, there is no evident classical influence,
but some images or phrases show a clear resemblance to ancient poets’
tropes. The study deals with parallels of the second type.

The scientific work discusses ancient literary parallels that can be
traced down in the following poems by Giovanni Pascoli: “Nebbia”, “O regi-
nella” “Addio!”, and “La cucitrice”.
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30900, 30083MnL 3maohnzgmbgdo 3o gbEMOxrMEB96, sMD0s OJ390-
©903M70MmEo L3dMMSTGbHM-b3MIBNEBHM FMBBHMHMEL. dmvgs-
M0 094396H900 3ozgmo oMTnnb MyxmMmMBsdY, MmIgmnE dmnsdmMydE
bodbgMmm bgmddm3zebgmmdab EFombobo® ©8J3909d3MYdSL 3M-
ooh0ldymdg.

3Mdnnb ©ydm3zMmsthndagnab 9Jb3gMndgbhn (Bgmoymms oMmAg3s,
30605bb3s3909m0 6086900L go7d8900 s bD3.) 3M dMIMABES LS3BS-
Mobo oM3nsdn LodbgEMmM EOLEN3MNbNL EJbLYF330EMYdMLE. Mo3-
MmMOsL EoE30L o s3MMMoMgHnL gobodmngMmadmo bnMaOMEY
0Mdmannbybamnsbn FomMabzsaEgon. MaLb3xdMN30L bgmaddmzsbgmmody
0 Mo Lamsbom gsdmEoomgdsl LsdbgoMmm 3mmodngsdo,
Mob godmE ndymndymn gobs, 30gdsMmo 3ondgMmab sM3nnb FoMab-
3939000bs @O MBEMgOnLM3NL.

obomo 3gmonmob, 3. Monb3oMmEnb dboMmagdgMmno, Bgbadmgodgmaon
3ob@o gbodoMmymo sMTnnb boggydzmgonlb dgddbs, MmAgmoag sgMmo-
069000 00600©7 Fom-3am3g sMbgdym 3MYLab, dsozsMaab, bagbm-
600Ls o 309MAH7309M30L sMT0gdL.

30080M0b MoL3YdmMnznL dg0ama ghoddg soMBn MbaMIb go-
0mABO96 dmazmmonb sMAgymn ggbgMmmgdn, bmem 3608369mmas-
60 LOIMI3MMAM 3MBNE30700 N3033L gabgMamodgdnb BoMBMDo -
396900y, 803M1d domms 00mMobbob 89wg3as, 9339 PMMYdomn M-
nbb3zgMmab 3ob30maMydabL 9@Ho3dY, MMEILLE FoMAn Mgomyma doms-
3mgds 0ym bobdgmgom s9Mg0oab 39megMmob bamdn s sMs Manbab
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3M9B0gbhobs o MonbzgMmab dnbobHMob, obomo B0bsbBsM
306LOdM3M 3MbLYM3MNYmN LodbgMmm gamodob bodmogmg dMDs-
30m3do.

The history of the Reichswehr, as the foundation of the German Weh-
rmacht, is interesting in many ways. Germany’s defeat in World War | and
the proclamation of the First German Republic had a significant impact on
the changing role of the army in the German state.

Aradical change took place in the relations between the General Staff
and its members, on the one hand, and between the Reichswehr Ministry,
the government, and the local administration, on the other.

During the reorganization of the Kaiser's army into the Reichswehr
(1918-1921), the main goal was to create a new model of the German army.
If under Bismarck any interference by the military in the political deci-
sions of the government was excluded, as a result of the transformation,
the principle of “distancing” was replaced by a new legislative and polit-
ical reality. For the military, unlike ordinary citizens, the proclamation of
the German Republic was more than just a change in the state structure.
Their personal, intellectual, and professional core suddenly vanished.

The overthrow of the monarchy, the removal of the Kaiser and oth-
er rulers from power, and the destruction of Prussia’s military traditions
meant complete disaster for most of them. The old army and its activi-
ties were inseparable from the personality of the monarch. The oath of
allegiance to the emperor went beyond politics for them and became a
matter of ethics. “In the consciousness of the army, the imperial idea was
replaced not by ‘the state’, ‘the people’ or any party, but by the abstract
concept of ‘Reich’, which united the people and the state, in which the
essence of German national identity was revealed.” According to Prussian
military traditions, there was one absolute taboo for a soldier: never to
take the side of one political force or another, and especially, not to be-
come a tool in their hands.

The Treaty of Versailles and the Weimar Constitution raised the issue
of transforming the German army into an integral part of the state appa-
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ratus, which meant establishing presidential-parliamentary control over
the armed forces and military-political leadership. All of this led to the
loss of the army’s apolitical nature.

The position of Reichswehr Minister effectively combined the func-
tions of the army and the representative of the state government in the
hands of one person. In addition, it contributed to the formation of a
professional German army and ensured the joint search for allies by poli-
ticians and the military in the field of armaments.

The army sought to preserve Prussia’s old military traditions, while
Weimar politicians sought to bring the army under parliamentary-pres-
idential control. The main emphasis was placed on army reform, which
implied the clear subordination of military leadership to political lead-
ership.

The experiment of democratizing the army (election of commanders,
abolition of insignia, etc.) did not prove sufficient to establish military
discipline in the army. The government required combat-ready soldiers
to protect itself and strengthen its authority. The republic’'s leadership
lacked the necessary experience in military policy and was forced to turn
to soldiers and officers from the Kaiser's army.

With the support of the new commander W. Reinhard, it became pos-
sible to create the foundations of a unitary army, uniting the previously
separate armies of Prussia, Bavaria, Saxony, and Wiirttemberg.

In the later stages of the Weimar Republic, government-appointed
generals gradually appeared in the army, and important government
positions were occupied by representatives of the generals. But the
outcome of the balance of power already at the stage of development
of the provisional Reichswehr, when the real power in the army was in
the hands of the commander of the ground forces, and not the Reich
President and Reich Minister, largely predetermined the strength of the
conservative military elite in the future.
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21-9 LOY3Y6adn dodoMmmgls IBMmM T9dHng, 30Mg Fbmenme bo-
3930. 0b sbsbagb MmgmmE MmZsmym bmEnmzgmpnmywm, sbg3g bogm-
odmmobm 3mmohnldgm 3mbHadbHLLE 30. 0dMEYds 0bhgMgbo 00d-
@momm93nb, MmgmmE 3gbbngMgoob sgnmab, dndomon.

Lagommzgmmadn d00MomMmy3300L abBHmMMos P30380M©Yds Tm-
BoLHMYOOL LOJB0bMOLL. g3aLNS-TMBILAHMYONL 3MLYdOLMSOS-
39 6036LoEY30L 89906009 BMYPY68300H96. Y3z9m™s g3™aLbN-IMBILAHML
®030b0 6036LoEs30 3gMb ..

036009MmM3g sbnMm3mmmangmo 33m93900L ghm-gMmmn boyy-
Momgdm dndsmmymgos 89bbngMadob 33mg3ss. AbMBMom LIYE-
Bogmm badmMgsEmMydsdn 0bhgMmgbo abhmMayamo (3yadymymo) dgb-
bLogMgdNL, MMEMME 3393900L nbhHgMENLEN3WNbMN dndsMmymy-
00b 8035M0), PONMNEMY 00MEYdL.

Mmgmm dgodmgds, 303300Ma d00MNM®MY3900 d0anmMabs ©o
bogmENb sbMM3MMManYMo MgMMmNgd0b QaMmagmgodn? gb nb 3ncmbszg-
009, MHMIMIOLSE SBNMMIMEMMEg00 00dMNMMJ3LMS0 FnTsMMNJONM
030096. bogamm dndMommy30b dgdmMmosmymo 37b69E0nb dgbBagmab
MMM s 390mEmenmanymo doagmadgdo sghsmymo bggmmo.
0037000© 3gmomEmanymo sb3gdhadn bomm3obaym gob3zn0maMgodsb
dmombmgzL. 130M39m3gb ymzmabs, bagoMmms g3mm d30x30m Hamdnbm-
@mMMmans s 3MbEgxrEns bagemm dndmommy3g00b 3mbiMhyea dm-
©gmadob x8xbdEombomadab Tgbobgd, MmAmgdnE sbmmEngmgdgb
090mMoomyM 369430sL. MebodgMm3g LogeMm dndmommayznb 89-
dmmosmymo 13693000 gobzomoMmgds dmombmagb dgbsdsdnbo b3giEne-
@0dg0mn Ladgbogmm 3MBEIRENYIONLS o HgMdnbydab 37093539
00b. 00M0goE, LOBMIEMIOsTn LddNdMOMMI3M E8B7LYOYMYdYdNL
Mmmob 3630d0 LETPYdLL 330dm™3L, godmzymm, 30M39m Mngdo,
000mommg30b gdmMosmymo, ,000(3030" BY6JE0Y.
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In the 21st century, the library is more than just a repository. It re-
flects both the local socio-cultural and even the international political
context. There is a growing interest in the library as a place of memory.

The history of libraries in Georgia is connected with the activities of
monasteries. Immediately after the founding of churches and monaster-
ies, they took care of creating book depositories. Every church and mon-
astery had its own book depository.

One of the noteworthy directions of modern anthropological re-
search is the study of memory. In the world scientific community, interest
in historical (cultural) memory as an interdisciplinary field of research is
growing day by day.

How can we study libraries within the framework of anthropological
theories of place and space? These are the questions that anthropologists
put in relation to the library.

Theoretical and methodological approaches to studying the memori-
al function of the public library are the object of consideration.

Currently, methodological aspects require in-depth development.
First of all, there is a need for clearer terminology and a concept of the
functioning of specific models of public libraries that carry out a memorial
function. The development of the memorial function of a modern public
library requires the development of appropriate specialized scientific
concepts and terms. Thus, the analysis of the role of library institutions
in society allows us to single out, first of all, the memorial, “protective”
function of the library.
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LagMb®RgMabENmM 653MMATn gabbomymos mahgMohymMob Tbo-
390nBo300b oMb, 3mMMnbggMabs o 3n330L MgmMmogmo bsdMmmag-
000 sbbbomns 30dgB900, MMBMYdTSE gobsdnMmmogh abgMmomms nb-
H9M3LoL gadMmEs dyLn3nLb BndsMmm. gobLbodmgMmymans dgLngnb ndsom-
03900 @MMbmMob. gobbogmymos dxbozsmyMmo o nommbymo 3mgdhngnb
7M00gMmgsazdomn. 6sdMmmadn sMmab dbygamos, Mmamm bogds dybon-
39MyMo 3mghngdnb godmygbgdnm gbogmmmangmo oMmob gomndzs
©3 HMNE0mMn Mmoo gob3dnmMmmogdymo maboosMmymo mbmmodob
6o33mMo gMmnmmymmodab gboghnldamo 9xgdhob 89Jab..

09m@39 LoY3nbab 30Mzgmn bsbgzsmo bygmzbgdab nbdHmMosdo
M93MmYE0YM0 33W0mYogo0b 39Mnmeo nym. doMgymo 33w yoY-
00, 30M39m Mngdn, snbobs godmabobzgmmdnmn gmmdgdab LMY
HMobLaMMIsEn0m, MMIgmoE, Mms30b dbMog, gob3dnMmdgdymo nym
adbohzommo, 36gMamms oy 3MA3MdaGMmMms LodysMmmb g3Mmghob ob-
mgoMmn goodMygdnm. Mgommody, MmMImabmznbsg, sMmobhmbgmgb do-
bg30m, bgmm3zeb90L 1bs 909dsdom, oM aym LEMMbIOM3560 ©
0Mm3 LOBZgebBMInEgdnsbn. MYsEMOANLLEAIN vMTNTgHMO dM3n-
©g907mg0s (00. 3modsbndg) Bmambm3s 1339 ©Iagbnmn gmMmBgonb
©33mMab, 3oM©odabsLY O oasdMIdL. 88 AM3mbab M30mbsANEM
300m3m0nb90ss, Fogomnmo@: 3900030 Lobznm bgmmzbgdodo, shm-
bogmymo dgboge TybogomyMm bgmmzbgdedn, Momsl godmnmhAgmeo
LAHMO306L30Ls o IMBOYMZNL F90mJdgads, ©o 03039 dg0dmady
nmMg35L dmEMBobLH MmopgMohyMody, MmMTgmdolg mbmMmdab bfy-
0o sbmgoymn bhomn 890ma3mazads. gb bosbmyg mahgMmadmMym
6060MIM7g09080, P93habo, gyMEbmdmes 36MOngMadab Bozownb
3M0b3n3dL, oMJghndgmo bLobggdob FoEbmdngMmgdgm Fodmygbgdob,
06H9MH97dLHONBILY o 3EYBNgONL boybzgl, MPYIEs byganmzbgdab
M00MIPIMO EMZnbLaM30L P6030MYMe© odsbobnomgdgm godma-
LobzgmMMONM BMMToMS (339 gOdEMOSL AMEMBNBATN LogMmm gb-
®9h03nMn dobsboomgdgmo 8g3b.

9mEambobH M 93MJodn gooxksbgdob 30d5%0 nbwos 3gdomm 0y3-
69000306 gogbmydom godmbzgymo sOLHMIJE00L byMznmam. bLod-
yommbasb gonebmadymo sednsba bymogmo LNBdZz0EOL EbLdMY-
690ma 3OLBHMIFHIo s bYgdsdhyMo gmMmIgd0L3)D dnobEMB3NL,
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09L03o 30 bgmm3zb900L EoMaxdL dMMab y3zgmady 3gdhow godmnmhg-
30 30LHMOJE000 O 3obMBBMTngMgdomaE. IPbognb dOLHMIIHIEO
Momods 30MEa3nM s0Mmg3aa3L badysmmb, MmammE 6g0sb (IM3gb3sy-
96M0). bbzs bohyzgdnm MMA 309350, 030 30MmES30M0 goBmM3mMnbgOSs
m3m090Mn30, DgMmymo g9ddsMmnmgdabs. 9Jgeb godmdnbomy,
09L0g3ob, dngbgoze® 0dnbs, MM Mmdn gobgMdmdown bgmmszbg-
009, 9930 bogomyMmo PbsMo, odmoamb Laggmsmo Emmomon 07690
©9 33bn3mMEEAL. 3gobnzmMEnds ggmnbbdmdL dybngnb oMo sbsby3MY-
O 30gdsb (sbobBynbon, gob3nmsmMmgyds s @absbMmywma), sfMmsdgwo 8ab
9000050 goodMgosb, 30mMnsbmdsdn smgdob. hmasb gmomipo smbnd-
6039, MMAT, oy dboznb dLAg6gM0 ggmELLAnm yLbIgbL dybogzsmym
3Ma3mdoEnobL, 8oL omddodo gMmmnsbo FmgMmb ob, Mebsg dmMyLanby,
MobsE gbdgbL o NboE, MoE AMLLLAYBN amAs. BxLognb gbmghnzdyMa
d0Mgda0bsb oM 3MbgOMOL BomMLYMN, 863Ym o IMIo3omn, 3MLYHOMAL
dbmome gMmnsbo s ghompmmymo 3dmogzn s63ym. 3xbozob y60g3s-
oygmo gboghozgmo dobsboomgogmon: nymb Mmoo gabdnmmogdymo
9 0003MMIYME E3dmomb 030, 03goLb 8obm3znL Eodobsbosmyg-
09 gbmghn3aM 9xaJOL, MMAgmbsl dmdmagn batn 9a30dmns 37-
Bmomon.

090030, d0gbgmago@ dobo domdmbomgdnby, sMLYdNMOE F9393-
bmogmo s 06mM39608 dA3N3bnbM30L. dgndangdgmans, dgbognlb
0096 3od3gmo36905m0 933sM0hgd0b bobymeads Imobnbm b goo-
d0Mm 0gn. 3gbngnb dobHnggMmo d3690s 39¢H-6o3mgda Bomgmn bog-
00, MMEgLLEg mohgMmodymsdn Txbonzomyma 3mghnzob godmygbgdom
dyLogomyMn 3ma3mdoEnymo 3MnbEN3g00 gbmdMng MMIsdn 9J39-
39. 993s 9L oM ggaobbdmdL, MM bygenmzbgdob gb mMo EoMmgn gMm-
0335MmM35600. M3 mMo00bL gobdoMmdgdno, g6mdMngn bodyomgdgon
39M30EMML 3©9330HYMo® 39M goAMndebgb Ixboznb ymzmobadma-
339 LNAOMENBAL, Maasb TPLgs LodOMEyYM TndsMmgdsdn ndym-
3908 30M33MYymanm s30Mab3nMgosbs s 30M3gmymanman ghmo-
0bmonb gnmobggmdn smdmEgbgonm 3oM3zgmymanm H3030MMS0.
969 30, MmammE bbygamob bsbngno o goM3zgymo dmamgbob bondom-
oM, 39M3bEMmL 39MabsnMmn Lodyomgdnm 396M dgdangodb, gadmbadmb
39L030b gymobgym3n ogsMmymo bommay. (Torabi, 2020) MY3Es 9939
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3600 0006036mL, MM3 dmEgMBboLAHYMo emadgMmobyMalb dxLogsmyMoa
3m9MHngdd Y39modg 3gho® gobmmm3zmgos dob.

dmEambobHo s3dhmMmada dxbogaymo 3ma3mdo3nyMn emMmIg-
00b, 853.: M30MIMAHN30, BY3s, bmbgho, bmbghob BmMmIs, Lodxmbos
©s 9.0 dbshzMyma HagdbHob bhMmIYIDHIMd0 sS3HNMIdN0 FZEOMMO-
©696, 399948600 dmdMmazn ba®nb 9BgIH0 o HMsoEngmo mnbns-
Mmoo mbMmods ghmnsbo mbMmoom (simultaneous narrative) Rogbsi-
3@9006000.

mohgmahymab 99d0zomndsignnlb Gogomoomn g3b3wgds abgm
©nE dMmEgMmbobd o3HMMgomsb, Mmammgdol ny3b9b: sbMy j00,
0mdsb dob0n, 39MTs6 35Lg, MEMYD 3ogbema, B.L. gomBho s 5900L
smabo.

600MM3T80 godmmgdnmn mgmmoymo dmbodMgdgon gyMbmds
0Mo30m0 NN dmMadmMm360bL dbxgmmdsb: bghomo v333LHN6AL, Im-
39630796M0b, 30369M0b, gmambob. 65MMIT0 ybzo sMab godmynbyg-
030 LadgEb0gMm bHsHNgdo MY IMBMEMIBRNJON. B3z NMOE, MYTYM
3Mosbodob dmbmgMmoxns, (MBsL gmom@n o dsmamo dmEgMb0dINL
mohgmadymymo gboghngs, sm3 Hmmsdab 6sdMmadn, Music and Myth
in Modern Literature, 3oanob domgmab bodns, Time in Literature o
0madsb 3560b engg3ns, The Making of Magic Mountain o o.0.

The conference research studies the idea of musicalization of lit-
erature. Based on Worringer's and Hume’s theoretical works the paper
explains the reasons that led to increased modernist writer’s interest in
music. It explores the relationship between the concept of time and music
and the link between music and myth. The presented paper discusses how
musical poetics is used in modernist literature to overcome the percep-
tion of psychological time and create an aesthetical sense of simultaneity
instead of traditional linear narration.

The first half of the 20th century was a time of revolutionary changes
in art history. Fundamental changes were primarily reflected in the com-
plete transformation of expressive forms, which in turn was conditioned
by a new understanding of the worldview of artists, writers, and compos-

205



ers. Reality, which according to Aristotle should be imitated by artists,
was neither linear nor three-dimensional. Non-mimetic relation to the
world that characterised 20th-century literature required the rethinking
and transformation of already existing expressive forms. Visible manifes-
tations of this phenomenon are, for example, Cubism in the visual arts,
and atonal music in the works of Stravinsky and Schoenberg. As for mod-
ernist literature, it offered us an utterly new narration style. The same can
be said about modernist literature which offered a completely new style
of narration. This innovation in literary works stood mainly on the princi-
ple of stream of consciousness, the conscious use of archetypal images,
intertextuality, and abundance of allusions. However, changing means of
expression unique to each art form has one and the same aesthetic char-
acteristic in modernism.

The reason for the reevaluation in the modernist era should be
sought in the desire for abstraction caused by the alienation from nature.
Alienated from the world, man strives for abstract and schematic forms to
regain spiritual peace. Music is the most distinguished of all the art forms
by its abstraction and regularity. The abstract nature of music directly
reflects the world as a will (Schopenhauer); in other words, it is a direct
manifestation of divine, transcendent truth. Therefore, music, despite be-
ing a time-bound art, has the unique ability to transcend its temporal
nature and spatialize. Spatialization implies not a fragmented perception
of music (beginning, development, and end), but rather a unified under-
standing of it, a perception of it as a whole. Thomas Eliot noted that if one
listens attentively to a musical composition, what he hears, in effect is the
musical composition as a whole. What one has listened to, what he is lis-
tening to, and what remains to be heard sounds as one in his perception.
In the aesthetic perception of music, there is no past, present, or future,
there is only a unified and simultaneous eternal present. The unique aes-
thetic characteristic of music: being conditioned by time and, at the same
time, transcending it, creates a characteristic aesthetic effect that Ernst
Kurth called motion-image.

By adapting musical compositional forms, such as leitmotif, fugue,
sonnet, sonnet form, symphony, etc., into the structure of a literary text,
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modernist authors attempted to create the effect of a motion-image and
replace traditional linear narrative with simultaneous narrative.

Examples of the musicalization of literature can be found in the
works of such great modernist authors as André Gide, Thomas Mann, Her-
mann Hesse, Aldous Huxley, T. S. Eliot, and James Joyce.

The theoretical ideas expressed in the paper are based on the ideas
of such great thinkers as St. Augustine, Schopenhauer, and Thomas Eliot.
The paper cites important articles and monographs. For example, Temur
Kobakhidze’s monograph, Thomas Eliot and the Literary Aesthetics of High
Modernism, Josh Torab's work, Music and Myth in Modern Literature, Hillis
Miller’s article, Time in Literature and Thomas Mann’s lecture, The Making
of Magic Mountain, etc.
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3ambymymo  89033000Mgmdob  Lognmbo  gobLogymmadom
03Mmdbmonsfmg Lognmbos 3d3zgmagbn gmBIMadabM30L, MMaMMNEs
JoMoymo 3Pm@nmo. s0sbMsb, dgmEg Loy3nb9dn Lodgmms bobHgdab
RoM3mM0dn ImJg39390 9MmM367mM0 0gbdHmdab 9bsmAnbgdnl 3MMO-
®3g0s ©osYgbo mob BabMnadn, MadsE dedmnbzns gobboggmmgdymon
mM0gbhomgds BoaMbymMDdY, gobmamognym gmgdgbhgobs o Jym-
HIMY 8983300M9M0O3DY. 596 30©I3 89-19 LoY3YO0NELL Bom3gYMN
99360909060 83MM39000696, 0331930696 s 0330096 BHPMY
09033000M9m0onb dyagmgds dnhbgym sMbh@ogdHgdL. 89-20 boyznbob
©obobynbdn LOBMROEMYOg00Ls s T793799900L 333338 bo-
bgmdbogzmd Eonbym gmbymymo 97083300MgMdoLb bHMo®HgangdnL
0909053900. 1934 69mb 89094360 ,,LodoMM39MML g HPM0bS o dga-
omos s330L gmdahgho* 1959 Bymb 3nM3gmo Ladgmms 3o3dnMan
890940605 dmbogmnbgmoMngn mMagebndozns — ,LagemMmzgammb gmb -
Mob dgammo ©sE30L LodMEaEMgds” dnbn B0dBsbn nym JgmpyMyamo
09033000Mgmd0b dggmgonlb 0abdhoxnEnMgds, sE3s, sM©agbs
99L6s3m LodoMmm3zgman o §39Y6nb BaMamgoL goMmgo. 1977 Byl
dn0mgom 0gbs 306mba ,,abHMM0nbs o JFMH ML dgamms 8E30LY
o godmynbgonb dgLobgd”, bmanm 1978 Bamab a©agbomgdom 3oyd-
0o sMy 3sMbyOMN dgamms E8E30L MMEEbm o 89094860 ,LodoMm-
®39mb obhmmMonb, 3gmdyMobs o d36900L dggangdnb ©E30LY
o godmyqbgonb dmazoMmn LEdgEb0gMmM-babsMAmm a3ombadgbhn®
2004 Bganb, dgammo ©E30L EH3aM™HEdnbHL mozznwaEnnb 890wY3,
bogdoMm3zgmbL 3ganhyMab, dgamms EE30LY o b3mMBob Lodnbob-
HMmb bOMYJHMmado 5094060 gmbyMymn 3993300MIMONL g3sM-
198960, bbzoabbgs dndoMmmymagdab boddommzgmmgdnm, MmAmy-
003 09MM056900696 8333900L O Fo3MBBHMmMMgdob BybgEngdL.
00 39M0ME0sb onbym sbamn ghedn 3gmbyMymn 39093300MgMd0L
0omMmm30b bygMmmdon. Lobymdbogm 3mmododob gobbmMmEngmgdaby
3 ©aManL gobznmamgdab bgmdgbymdnl d0db0om 8904060 ,33MOT-
Mymo 3993300M9M00L EoE30L 3MMaMads” bobgmadbogmb 3ngM oMm-
300 Eox0nbs6LyONL B30x30ME godmbohymn H9bwabEnom o Jgmby-
Myano 9903300M9mMd0L doMmm30L 93mMmM3Y dMEIMdY s@3(HnMgoy-
oo bMYIHIMoo. 2008 Bmob bmyddgmMdn AsdmysmndEs dggmoms
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53300 MMR60BoENS — Lagommzgmmb Lbobgmadbogm JymbyMymo
09033000Mgmo0L ©o330L gMm3bymo bLooggbhm, JgmpyMymo 890-
3300M9gmonb ©o330L Lb3zobbzs s dghom L3gENRN3YMo bagMm-
90000 — 3o(hgM0omMYM0 S sM3dshgMmasmyMmo 3gmanmymo 9593300~
Momody, 39B9y0900, 87%9n0-bo3Mdomadn o sMJgmemmanymo dggma-
00, bonbgmmasgom bobhgdgdo, 3ngbyMymo 3983300MIMdNL 33mg-
3000 o LOgMMTMMOLM Logebdsbsmmgdm EM3dxbHoEnNL 3MHm-
9900. LBogabHML 38MEs6900 BMnEo3L Lagommzgmmb dsbIHodnm EO
939y60b gomamgdb goMmgm 07v970900L, bogMmdomgdnl, ImdMmazn o
30dMs30 dgamadnb d960MAR6905L, E33LY O 3MIPMM0DIENL. do-
MM YgMamads ogmadm nbhmmoym-smdohgdbhamym dggmadl,
003Mad 2017 Bganb, 306mMbab 3ghymymo 999330Mgmo0L dgbobgd
00m9d0b 8900793, 3ob0LIdM3Ms TFohgMoomMyMo s sModohgMosmymMma
39mpMyao 89093300M9MO0L IR6030900. 08 LoZebMBIYOMM do-
2oL gomzsmnbBnbgdnm gobznbomag mdomnbdn sMbydYma dagMo-
dMYM0 3gmdymob dggmgdob 3Mmmomgdsb. mdomabn bogjoMmzgmmb
©gagdomagns 1,5 doemombdg dghn dmbobgmgmdoo. gb oMob y3gmody
MBI OIMYMO YMO6Ym0 HaMohmMos ZgOHIMYmo dgamgonb
3ME9mo Lono. EsE30L J338 dyman dgbmdgdab bos sMab gMmgzsmo
3oM0b®0 n30LY, MM nLOb0 OEIYM 0g690006. BogMdd 3MLbHLIOdFMMS
3Mm39Lg00s gogzmgbs dmobEnbs dggmgdnl d0dsMmm EodM3nEYdHN-
0009 o 93mbmadngyMmo 0bhgMgbgdnEeb godmdpnboMmg dyamadab
©0E M3M©gbmoOsL dmgbLbs dggmab bhs@abLo.

005bmob, 090933000MgMdaL dgLobgd oL3YMLYON, doMNMOEO,
53033009090 0ym gmmdsmodsEnnb bogmmbgbs o dgbbogmMg-
00L 3933MabmMsb. MMN3g V30380M707m™Ns 0EgbHMdaL 3MbLHMYY-
30oLmeb. g3mbmadngnMmo o 3mmahonzamo nbhggmMmaioab dndnbomy
3MmMEgLOL F9EIEEP 3ondM©S JMb03YMo nEYbHMdNL 8608369mMdY
39mpymymo bHobsMDNBIENNL LogMmmbob goEbmdogmgdab godm.
3oAbs MYBaLHIbHYMN o 3MmggdEngmo nEybhmogdo.

0d0mobo, MMamMmE Jomago, ms30b0 L3gE0xr03YM0 bobom, Mob-
©doxhob mMmasabndgdom, sMjohgdhaMamo bHOWNo ©s 0.8., dgobbo-
330Madom, dabo abhmMmoyma 39bHMo sanmmomazgodnl dngm doh-
bgymos gymbyMmImo 8983300MIMO0L dgams, MMIIME ©E3L
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LagnMmgob o MMIgM0E a3MbLAMYIE0NL LogMmbab 393 ndym-
@900 dmEyMbnBs3nnL sbomo bgoznb godm. 2000-0060 Bangdab -
LoBYnLAn Lobymdboxym 3Mmgdho — mdoabo, bobsmeab Jomogo -
M33mbLAHMYJE00L sbogo 3ggads nym.

BoMby0L goabg3sb s bodgmms 39933000MIMONLESE M130L
©amB930L 33gEmmMOgoL 2011 Bgemb bobgMmdmngn oblxLogdolb d90-
©93 ,0030078mMgo0b Jomboab” Jomgds Im3yzs. dobo J0dsBo oym
bLodgMmms bnBdMEMYdNL NN330IENS. 3350 odmMnbB3ns POdddyMMOdY,
Mo@aob dMgngMo Jgbmoob gmapmymo dggmab bhobhabo 3gmbwe.
L9 F333MNMNS M350 33MMTG0HNL dgbmds Mmdamabdn, Mboe-
390l gsddnmdy, Mmdganai 1938 Byl 0dgbws (shgahgdhmmgoda: 3.
3M3mMmnbo o 8. mMgFe3s). Bob dmag30s6500m, 1956-1958 Bangoddn, Rs-
JBHoMmEs M3MBLAHMIYIBE0 o IEIYMO nym MmamMz badgmms vd30-
Mmob Lhomob byMmmdmdrozmMymn dggmn, JoMmymo EIHOMYdN0.
2011 69@b dg6mo0b BoboNESb dMbLbEgL Lodgmms bnddmemmygdo o
LadgMm L3gM3BHYMgdo dgbabzmammab.

33mbymym 89033000M9mMdaLMsb ©o3e3d0Mgdgmn ©ablyMmbgon
o 3o0mbB393900 9MmMTsbgmbL 960bsomB®I390s. gL T0EaMInON Yo-
™0dEY0s 3Mb3MabYmo 3mbHhagbhgdnb goMamMddn s M83LYdSENY
00006. o4 Abgos 3ombzgs TgbLbogMgdalb TodhgMmosym godmzmo-
6909009 - 99bLNgMYdNL dEEaNMYddY, JamMyMymo 390833000MgMdNL
dgamgovg. oy dgbLngMgonb sgnmo MyanhndsEnsb 339m9oL ,d3gm
MgommoasbL”, 09690Mn30 oEaJds bagnmbn dobn ABSE3MgONL b
39600339M900b 89Lobgo, Mysmmdab ,bodzgmab” ambBg. nb dggmgon,
MMIMYO0E3 ©839380M707mNs sbanm Bambymmsb (basdgmas Bombyan-
0s6) 89833000MMd0b gangdgbhgdsE oM sMmab smgddnma. gfmamn dbMns,
»A3960 3331300L" gMm-gMomn d900303d0Mg09mn gaqdgbho LodooMm
BoMbymy, dgmeg dbMog, bmzoseymo ghomds bagoMmmgdLb o3 Bom-
bymob FgH-bo3emgdo@ LogMmom smgddsb. MmydEs BaMbynb dyEdngn
M93mMBLAHMYJ300 IMmombm3zb MY3MxBYBHOENL bb3sabbgzs bodysmy-
0001, 3000 IMMmOLYY 83 BaMbOb BaHgMdMNDIENY, sMHIRIIHJONL,
bnddMEMMYdabL godmygbgds. dothgMosmymMmo 3gandyms dgndmgds ho-
0330mMbL LadMZoMgdobmznb dgbLbngMadalb 3MwoMgdab Lodysmy-
000. 99bLNYMgONL LOTYOWxdnm bEYds 0EIbHMONL 8073806 gMO
3Mb®Magbhab mggn®ndoEno.
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The issue of cultural heritage is particularly sensitive for the com-
paratively small ethno-cultural groups like Georgia, which has an ancient
culture and for the long period was under the domination of Soviet rule.
During that time, the maintenance of the national identity was highly ori-
ented on the past, ethnographic elements and cultural heritage. The pro-
tection of the cultural monuments is rooted in the 19th c., when particular
individual scholars were collecting, researching and protecting the arti-
facts considered to be monuments of cultural heritage. At the beginning
of the 20th c., societies and museums were founded and the state started
to play the leading role.

In 1934 the “Georgian Culture and Monuments Protection Committee”
was established. In 1959, for the first time in the Soviet Union, a voluntary
organization was established - “The Society for the Protection of Cultural
Monuments of Georgia”. Its purpose was to identify, protect, restore and
study cultural heritage monuments in Georgia and outside the country.
In 1977, Georgia adopted the Law “On the Protection and Use of Historical
and Cultural Monuments”, and by the 1978 resolution, the previously ex-
isting body for the protection of monuments was abolished and the “Main
Scientific-Production Department for the Protection and Use of Historical,
Cultural, and Natural Monuments of Georgia” was established (abbreviat-
ed as the Department for the Protection of Monuments).

In 2004, after the liquidation of the Department of Monuments Pro-
tection, the Department of Cultural Heritage was created in the structure
of the Ministry of Culture, Monuments Protection and Sports of Georgia,
with divisions of different directions, which combined the functions of
the customer and controller. From this period, a new stage in the field
of cultural heritage management began. In order to support the imple-
mentation of state policy and the development of the field, the “Cultural
Heritage Protection Program” was created with a clearly expressed trend
of increasing financing of the field by the state and a structure adapted to
the European model of cultural heritage management.

In November 2008, an organization for the protection of monuments
was formed - The National Agency for the Protection of Cultural Heritage
of the State of Georgia - with various and highly specific areas of cultural
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heritage protection - tangible and intangible cultural heritage, museums,
museum-reserves and archaeological sites, information systems, cultur-
al heritage research and popularization, monitoring and documentation
of monuments, educational and international projects. The tasks of the
agency include preservation, protection and promotion of museums, re-
serves, moveable and immoveable monuments and sites of the Georgian
cultural heritage throughout Georgia and beyond the country. The main
attention was paid to the historical - architectural monuments, but after
the adoption of the law on cultural heritage in 2017, the definitions of tan-
gible and intangible cultural heritage were determined.

As a case | will discuss the problem of tangible cultural monuments
in Thilisi. Thilisi is a capital of Georgia with the population over 1,5 mil-
lion. It is the most multicultural urban area with a long list of cultural
monuments. The list of the buildings which are under protection is a kind
of guarantee that they will not be touched. But the post-Soviet processes
impacted the attitudes and a large number of monuments lost their sta-
tus in accordance with gaining economic value.

The discourses regarding the heritage were mainly connected to the
threat of globalization and the change of the memories. Both are related
to the identity construction. The population was suspicious regarding the
impact of globalization and modernization on cultural heritage. As a result
of the ongoing process of economic and political integration, the impor-
tance of ethnic identity has increased due to the awareness of the danger
of cultural standardization. Resistant and projective identities emerged.

Thilisi as a city with its specific image, organization of landscape,
architectural style etc., especially its historical downtown, was considered
by the locals as the monument of cultural heritage, which needs to be pro-
tected and which is under the threat of deconstruction because of a new
view on modernization. The state project — Thilisi the City of the Lights,
was a new plan for reconstruction. The modernization in the post-Soviet
space, including Georgia, was followed by the reconsideration of the past
and the attempts of escaping from the Soviet legacy. On this way, after
the long discussions, in 2011 the “Charity of Liberty” was launched and
approved by the Georgian Parliament. Its aim was the elimination of the
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Soviet symbolics, cultic buildings and ideology. This caused a tension, as
some buildings had the status of cultural monuments. Such an example is
the Parliament building on Rustaveli Avenue, in Thilisi. It was built in 1938
(architects V. Kokorin and G. Lezhava) and hosted the local government.
Later, in 1956-1953, it was reconstructed and was under protection as an
architectural monument of the Soviet Ampere style with some Georgian
details. Some Soviet symbols on the facade and the soviet sculptures at
the entrance were removed in 2011. Thus, the memory sites were changed.

The discourses and challenges related to the cultural heritage con-
tradict each other. These approaches are formed within the framework of
specific contexts and are compatible with them. Here the question arises
about the material manifestations of memory - places of memory, monu-
ments of the cultural heritage. If the place of memory legitimizes the “old
reality”, the question of its replacement or destruction will naturally arise,
against the background of the “oldness” of reality. Those monuments re-
lated to the close past (Soviet past) are not accepted as elements of heri-
tage. On the one hand, one of the connecting elements of the “we group”
is the shared past; on the other hand, social unity requires a more or
less shared perception of this past. However, the constant reconstruction
of the past requires representation, for which various means are used,
including the materialization of this past, the use of artifacts, symbols.
Material culture can be considered as a means of encoding memory for
society. Through this remembrance, the current context of identity is le-
gitimized.
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399m33m93000 d9LBs3zmMNMNS PMMNgMNMOS 83009303Mb 03569
5530b0330mbs (1876-1940) s LaddMMs bobgmdBagm dmmM3s65Ls ©O
893609ML, smggLsboMy b3sbadgL (1886-1941) mMAb, MMBYMbLE bs-
®71d39m0 1918 67mb Aogysms o 22 Bmob gobdozmmodsdn gMdymmg-
omEo. bEMMgE v00b Bysanmodom gobbmmzngms oo JoMmzgmn
093609M0bLs o MONMNbNL bobymdboxrm xbnzgMbobhgHNL EoRYdbs-
000 IMmmo30L BNBDNIYMOE goamhnbe.

603MM30L EoLOBYNLAN AM3MyE ML oEAMEgdgma o. b3sbn-
dob 00mamoxns s dnbo gmen-83n0gmab 6gn.

om3gqbabmg b3sbndgd ndsmmagbo gobomemgos dnomm ggMmdsbo-
000, Loyl IMabAnbs 0gbab ybagzgMboBhgHOL nbHMMoS-GommEmman-
0b Ra3ImMHaHobL 39MLbo - d3zgmn smdmbagmgmab obhmmoob b3gEo-
dMMON0. 380b 3sMamymyMa, 0gn bgmyM s yMoMbyyan (senomm-
©0m) 9690Ls3 9YBRMdMEs. LBIZMMOES 3omgb P6039MbadHL
BoMbMB0YM Ba3gMHIHBIE-

L3060dg 30MdEAE 036MOES godmAgbom Jommazgm dg3609MgdL
©9 LOBMBaEM IMM3569900L, o dmMab, 3MMBgLMmMYOL: 9300397 ;-
yo0d30mb, 03069 $030b0d30mb, wndn@mo 3965d3L o bb3gob.

1918 Bob Doxzbymdn om. b3eb0dqgd AMbmads, MmM3 Mdawnbdn
sbagsbbbog Jommygm yb6n03gMmbohghdo 390o3mangma boddnsbmods
©a96ym, Mo3 39M dmabgMmbo. 080L MoMddY godm3z3ma35d0 3MEMOE
3bo0MMd 0.

609MmM3do dmmbMmmdamons, MM MyLYc L Loddmms BgEgMEn-
3mo bmgnsmobhymo MoLb3ydmnznb Bomgmoa sMBoob dogm bLogom-
™39mmb ©gdmzMshngmo Mabdndmninb M3n3s300by s ndymgodomn
3oLo0gmydnL 99093 MONMALOL bobymdboxgm 36033MboMHgHOLY ©O
00b0o Eo®]xdbydalb AMmmoznlb - 03869 Fo30b0d3z0mNL TEamdsMgmdy
030smebmdom 8dndgdmo.

bLbM 3o380M3n 30-0060 Bangdnb dgmMmyg BobgzoMmBn abygdymN
dobmoMmngn M93MgLNgonL LoxMmby 03069 Fo30bnd3znaMbLE 9dngMa-
omo. bEmMgE 08 3gMomedn dobo 0gNm dmMgqjbabomg L3sbndgd
©3306hgMgLys Mms30b0 bodg (b Jasma) — nmbgyd symedznma (bsano-
60), MHM3gmoE 08bsbom bLM 30380M0b ym3mabdgddmy dgmMsEO nym.

399M33m93000 3mb08bmns sggLobMmg b3sbndab godmmhagy-
oo 63momn 03069 s930b0d30amab b MgadamadoEnsabs o boym-
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33M03M 3003MY0330, M3E3 N0 BaMTohgdnm gabbmmEngmme. 9L 3o
700M30b0© LBTMONSB0 O 3gmomdmdomyMo Im3m9bs gobmaom.

The study explores the relationship between Academician Ivane
Javakhishvili (1876-1940) and Soviet statesman and scientist Alexander
Svanidze (1886-1941), which started in 1918 and lasted for 22 years. It was
owing to this that the great Georgian scientist and the founder of the
Thilisi State University was physically saved.

At the beginning of the paper, the biography of Alexander Svanidze
and the fate of his wife and children are briefly outlined.

Alexander Svanidze received his higher education in Germany, where
he attended a course of the Faculty of History-Philology at the University
of Jena - majoring in the history of Old East. In parallel with this, he was
also fluent in Hittite and Urartian (Alarodian) languages. He also studied
at the Faculty of Philosophy at Hale University.

Al. Svanidze was familiar with prominent Georgian scientists and
public figures personally, including Prof. Ekvtime Takaishvili, Prof. lvane
Javakhishvili, Prof. Dimitri Uznadze and others.

In the summer of 1918, Al. Svanidze wanted to start pedagogical ac-
tivities at the newly opened Georgian University in Tbilisi, which he failed
to do. It will be discussed in detail in the presented study.

The research also provides information regarding the fact that after
the occupation and forced Sovietization of the Democratic Republic of
Georgia by the Red Army of Russian Soviet Federative Socialist Republic,
the situation at Thilisi State University and the condition of the key figure
in its founding - Ivane Javakhishvili - gradually aggravated. Ivane Javakh-
ishvili also faced threats of mass repression which started in the USSR in
the second half of the 1930s.

It was at that time that Alexander Svanidze made Ivane’s case known
to his sister’s husband, loseb Jugashvili (Stalin), who was then the omnip-
otent leader of the USSR.

The study also highlights Alexander Svanidze’s outstanding contribu-
tion to the full rehabilitation and universal recognition of Ivane Javakhish-
vili, which was carried out with great success. This was an extremely just
and noble event.
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03069 $030b0330m0 gMmo-gMmo 3oM3zqgmn 393609M0s, 3063 Jom-
0ymo 09M3Mbad36MO0L 06900LS @S bobomb, Aob BEgMOMNZ L3 T-
H90L ©o 3ob3003M7d0L M1300907MYdg0L N33MMI30S O 80 bagnmb-
90L dogmdg 3609369mm3060 658MMAB0 Foydmazbs —,069moOMn3n dmdm-
360M9000L obhmMos bogsmmzgmmdn®, BgMomo 3oM3gmo, J3gmdmgdg-
©900 ©o Lyg39MIMJdgom EsbaLYdYMadsbo, MMAgannE 1906 Byanb
»039M0080" andgdws (,039M0s" N 10,11, 12, 1906).

60dMm3d0 oo obHMMnzMbo goEdMEgaL dmaswsw® JMmobo-
36gmon d9MAMBB3EMONL BoMAMAMOSL, dnb d36900L O, MOE dMbL-
603865300, 3obo B6gMOMN30 dL3gIHIO0L 3MBEI3HYIMYM 36NBL
330dm33L. gobboggmmgdnm godmymagb dMmAnbodn JMobEHnsbym
©30mM309073mgdsL. LEmMgE dMmMAnb 9gbmdgbnlb 0608369mMmdY
3960L3dM3M13L IIMDHYIMYM LOJFnsbMONLOEAN gobLb3e3907M odmM-
30009073m3g05b LadMbsLbHMM 3bmzMadnL sbsgmMgbm o 3306mMdYM
HMo©0E0qdLb dmMmab.

obhmmoob gommbmans abhmmogm 893609M909030 byozb
39mpymob 0booznysmymn 3obznmomgdab godmbobzelb, bLowsg
33OMbIM 3ogxdgmons Mmammz 08s696(hMa, 9.0 983nMoymo, eMmmdo
©o bn3ME9d0 godmoamo MJoMMOL.

03069 y030bndz0mao, Mmagmmz obHmMmozmbo, oM 033g3L o3 Mo-
M9dymg090L, MmamMmE sbgmb: gb maMydymgdgdn dsb 3Bs bLobom
b3wg0s, MmamMig obHmmogmo 33mg30b 6s6sddmzmgdn, Mmgmms
»o3Mommymo gmmadgon’, MmAgmamo 89839Mm000 306 gbo Imobybmo-
3mb abhmMogmo bobsdznmy.

030 033mM93L oMy 63nbs MnMydxmadgoL, Mmammi 9603369-
mMmo90L, 3Med9 ,,0Mgdm LgbgoL" ,,m0MYdYM MYsMOmOL”, MmMD-
™003 3gmbyMob boboom sMbdMOY6.

09L00g LOY3Yb0ESL, JMaobHNsBYMN dgMAMBB3IOMONL BoMAm-
dmonsb, LOIMbSLHMM bmzmMgdodn gedmnizgms 09MAMbIB3bYMN
3bmszmgdab boabggdn, MmMamMmgdaigss: sbagdmMgbdmo o 3306mdyMa
gbmamadab Bgbn. obogmMmghmds gobdsmbmgdomon, gobggnmymMma
3bm3zmgdos, Mme3madnMzgmon 860d369mmodnm ,doMbHmMIYymBL” smbnd-
6030. 3903ma 3gMomdn, MmMEabLE 09MAMBIB3BMONL gob3znmaMgdy
bads, 068dmMghgdn gMmnsbgdnsd o LETMbILHMM ogMmnobg-
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090L - 3306MO7OL 8606 (3306mdN OgMdBmMN bohy30sb dmENL
2M0s© 3bmamgosh 6n3b6s3L).

$930b0d30amab 658MMINL 3MBEg3HYomMIYMo oodMgdabob godm-
0339000 30a30M0 sMLO: 365gmMMgHMOsd J39yb0L IgpyMym 3bmg-
M90sL 39Mox®gMn sMam, bmem 33006MdyMTs 09MIMBB3OMOD JoMm-
0 3gmbyMmodo goowgbo Mmeoa dgoLbMmymo..

006 30M39m3s 0037300 YgMoMgds JoMmmymon 09MAMBsd3IOMONL
nbLbOBHYHOL bmEnomym J9000390MMOSL, LOLE 3oMao® ABL oE-
M9ymo dgs LOY3n69900L bobab Jommym IMbsLHMYOTn sdsMN bm-
30omyMmo BaMIMBo3mmMA0L 0adnsbob ngMoMmdoyam 300999 abbo-
36M900L dgbodmgdanmoo.

$930b0d30anab byMmznman nym, d99LbBs3MS, Oy Mo ,B6gmdMN3 bo-
000309 0ym ©odysMgopmo LodoMmmzgmmadn J39mdmgdggods, 30L
3gmbo H6gmdMn3n 3xmdy, J39mdmddggdom ggbmams, My dndYg-
B0b godm gbdoMmgdmMm©bgb JMbgdMn300 LOFM3EIMMYdaLY S TMBSB-
36900, MmgmMm 990339 M306Meb dMbB36500L MmMo ndmezmabo
dMJds o MMEMM gooeg3sMmms 0gn”

domdg 96008369mm3560s, MMEgbog n0gn obomozb oydymo
06609M0L, go0Mngm godMNg EoBS6AYMAL, BndsMmydsb gMmngman
bobdmgmobo@adn.

©3x3506A7mML 09430 dothgMoomyMmo EnEyds. dgdmgdymo o dma3z-
M0ob 606539 EodLObYMYdYMO 30309, 3Mngme bobdmgmb 30 oMy sds-
©0o-My, bmMmE09mM nEYdLL IM3do M. aBsbAgmo 88 bnggogb
3M0b EabohMydymo, 36y, Mm3 Mmgmman dgndobmb ngn. Mabozznm-
33mM00, M7 3330360 byML, bymogMo 3gmomo EsNYBEML, s8obm3znb
006 30Moo® P06y 0336mML, D6gMOMN3e@ LM gobgb @ bymo-
9600 Lombmyds N33300MMDL.

03393300090 3odM0gm axsbAYMAL ML — bymogmo bLngg-
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Ivane Javakhishvili was among the first scholars to study the nature
and character of Georgian monasticism, analyzing its moral aspects and
unique development. He dedicated a highly significant work to these to-
pics, titled The History of Moral Doctrines in Georgia, including a letter on
early charity and charitable institutions, which was published in “Iveria”
in 1906 (“Iveria” (1906), No. 10, 11, 12).

In this work, the great historian examines the origins of Christian mo-
nasticism, its fundamental nature, and, most importantly, provides a con-
ceptual analysis of its moral dimensions. He places particular emphasis
on the Christian perspective of labor, arguing that its significance defines
the differing approaches to cultural activity in the anchoritic and cenobit-
ic traditions of monastic life.

The philosophy of history interprets cultural development within his-
torical sciences, viewing culture as an immanent, empirical reality that
unfolds across time and space.

Ivane Javakhishvili, as a historian, does not study these values in iso-
lation. Rather, he presents them as established concepts - “a priori forms”
- that serve as foundational elements of historical research, shaping the
structure of historical reality. He does not treat values as mere theoretical
constructs but as “valuable things” and “valuable realities” embedded in
culture itself.

From the third century, with the emergence of Christian monasticism,
distinct forms of monastic life began to develop, such as the anchoritic
and cenobitic lifestyles. Anchoretism refers to an ascetic, solitary life, orig-
inally meaning “one who lives alone”. Later, as monasticism evolved, an-
chorites began to unite and form monastic communities - cenobiums (the
term cenobium comes from the Greek word, meaning “living together”).

The conceptual analysis of Javakhishvili's work reveals its core es-
sence: anchoretism did not contribute significantly to the cultural life of
the country, whereas cenobitic monasticism had a profound influence on
Georgian culture,

He was the first to focus on the social composition of the Georgian
monasticism institution, where it is evident that in Georgian monasteries
of the early medieval period, individuals from lower social backgrounds
had the opportunity to rise through the hierarchical ladder.
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Javakhishvili's aim was to study what “moral foundation” charita-
ble activities in Georgia were built upon, who had the moral right to live
through charity, why the clergy and monks were supported materially,
how the two main vows of monks gradually changed, and how they were
ultimately transformed.

It is extremely important that he examines the attitude of the great
nobleman, Dapanchuli, toward Grigol Khandzteli.

Gabriel Dapanchuli possesses material glory. He is a wealthy and
deserving individual in the eyes of the ruler, while Grigol Khandzteli is
impoverished and is devoid of worldly glory. Nevertheless, Dapanchuli
yearns for spiritual good and seeks to attain it in some way. Naturally, for
a person to attain spiritual good, he must put in personal effort, cultivate
moral integrity, and develop spiritual virtue.

Let us reflect on Gabriel Dapanchuli’s belief that spiritual good can
also be attained through other means. This method involved exchange,
giving and receiving, or as Dapanchuli describes it, blending: Grigol
Khandzteli, through his sacred prayers, “mentions him” in them, remem-
bers him, and after his death, permits the burial of both Dapanchuli’s and
Grigol's bones together. Dapanchuli was convinced that through such a
means, he would escape the judgment of his sins in the afterlife. He refers
to this as blending, and Prof. Javakhishvili called this phenomenon the
“ethics of blending”.

Unfortunately, the ethics of blending is essentially a form of trade-
off, a kind of trade. The way this moral approach spread and became es-
tablished, and who bears the greater responsibility for its dissemination,
remains a matter of inquiry.

It is evident that this concept is entirely distinct from the Christian
doctrine.

Until the 7th-9th centuries, before Archimandrite Grigol (Khandzteli)
began his monastic endeavors, Georgia was home to hermits and solitary
ascetics. Javakhishvili suggests that Grigol's example deeply influenced
the monks of his time, motivating them to follow his lead and establish a
structured monastic way of life.

The historian of King David the Builder records that the king provided
for the poor only with what he had “gathered through his own hands and
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effort”. Likewise, the chronicler of Queen Tamar notes that the esteemed
queen would “sell her handmade goods and donate the proceeds to the
poor, rather than relying on royal revenues”.

Ivane Javakhishvili notes that moral doctrine instilled in advanced
Georgian society the belief that only the property acquired through one’s
own labor could truly ennoble a person.

While Javakhishvili views the fulfillment of moral duty - caring for the
weak and the sick — as a virtue, it is essential to distinguish between the
moral principles of the anchoritic and cenobitic traditions, particularly
the concept of blended ethics. Evaluating their impact is crucial to under-
standing their role in shaping Christian morality and elevating spirituality.
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399mbsmdzedo ,M38960 965 030, 00960 dsTNsb0 boMm* ML
3960Lo3xMxd0m dgDHPomIMny, MEZeb 9b6s gobznmomadolb dg¢ dg-
LodgdMMASL 330300MOL. MPd3e oMbebNBbs3z0s, MM Mysey-
Mo 990330L BomBg30L goMady, yzamoxzgmo badmyzsmymm Embydy
©oMmhAgds, Mobm3znbsE BExdab o3oMa3s abobaboe.

Anbymo 960L 3MEBY, MmagmmE bobymdboxym, by 3aMmdm bHMyJ-
HMg000, 6oMB3HOP™M0 oLogdxdab 33ML3gIH3sL JababL. oMo
3000Ly, ANbMo 965 o 3gMmHMs dmMLBs3mMgL BbMmxMIby3gMdNL
39x33MMM900b 39 LTYoExdSL 3d-3L. byMob EsdMS3MydnL J90-
©93 dmbBgm9gdL Anbgmab Body306 nbogzgmMbohghHaddo LES3MOL
393Mdgmads d99dmadsm, dgbsdenms, h996033M-hggbmmmagnymo do-
dommgdom, basz Anbgmo Abmamom dsLIHsdnm 3Mb3nMYBMHNLS-
M0ob0o.

Lagommzgmmadn oo babng, Mg LyMmgddn Medw9bndg yEbm
963b sLBs3M N6, MYIBY, oMM, ELOZYM gb9dL. dMTozem o,
dmodsm, ImbBs3mgqdL dghn gbab, dom dmMmab sdMbagmyMo 96900bL
(sMo0ym0, 003mbyMa, AnbyMo o bb3.), 8gLBs3mab Bgbsdmydmmos
996900m. A336 AnbyMmo 960L LBSZMYdSL F939bgdom LyMmgodn o
330bm30L FMv39MNy, 8908339900bs S 83930300 oM, bBsgm9-
00b 3MmEqbob boMobbab yoMYb3gmymazs, Ml bb3sobbgs dndoM-
099000 3mbLLABIEIOgMO LBYTomb AodHamMgoslb dmombmagb.

2018 Byanb, MmgmmE bagdoMmm3ammMb gobommgonb badnbabhMmmb
00639930 99L3gMH TS, 9MHM36xm™0 LobBsgzmMmM 3g3dnLb dnbyoznm, ho-
ByMn 960L, MmammE dgmmg 33bmyMma gbab, mMo LoxgbyMab (Esbyg-
0000 = V-VI 3am30b500 ©o LOSBM - VII-IX 3msbydn) Banoymo 3MHmaMady-
00 89390960, MMAmob dobg3z0msE LodsdM LoxwabyMab dmembL dmb-
60390 A2 @mbgL nbs dnsmBomb. bagoMmmgodnbodndm, dmdogzsmadn
09000330 90939003 dMIVIEYds o IMLBSZMagon X-XII 3msbgdab
393mab 890033 B1 ombgb dnsmb9396. megednmzagmom y3xmogLng,
LaabHME MBE603g bLadnmmdg bimms dgoMmAgL.

b3mEob bBmMn BgMmhgzs 8603369mMmM3ze60s, MEZeb 0b AnbyMmo
96000 ©30b6hgMaLgdnms o LBZMYdL bygmTgbymdoo Pbs godm-
nmhgmgL, MmgmmE b3memoab, 0bg 3dMOmgdnb dbMnab.
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dmMgo® dMIBYdsLMb gMmmeE, ndgomme AnbyMmo g60b LES3-
®3g00bsb LEMMO 8g3906(H0NL gozgmgdos bagnmm, Anbymo g6ob §bmo-
M030 L39ERN30ES6 godMBEnbamg. ML AnbyMo gbab ¥MbgdHnznLy
o 09MmMam0xgonb LEs3mMgdnb bagnmbo 33magz0b MONggdHns FbMx-
momb o8Mmag J39yo6080, MMIMgdnE domn bMHyMBsLbM3sb0 bBsgzmy-
00b godmb6393900L 606039 03MABEHB6. AnbyMn 960b HMBbgd0 o ng-
MmMmagmnx9gdn 960L mgmMmoymn 7 3MsgdHngamo 3MEB0L oyxmMydab
3Mm3qLdn goodbyzgd MmmL sbMmgoL, MPYIZs, MmammE smzbnd-
69m, 8000 LBs3Ms o LBs3MYds PNE LOMMYMYmOMSDb ML O33-
d0Mmy0mo. Hmbgo0n gobLognmMmgodnm Mmymos nd YJEbmgmgdobmznl,
Mmdgmmo 969080 HMbBgd0 oM oMb, Fom dmMmab Jommzgmgdobmaon-
boE. 03039 8g90dmgds nd35Lb EEdbgMaMONL ngMmamaxyym bobg-
00%9. Aobymo 960L BMByH03e o 09MMEMNx]d0 yaMmoLsmgdn dofMo-
a0 babogns, MMAmab godmiz bymangddn AnbyMmo 9bob LESZEgdN-
bLob 3MMOMYA9gdn JodMa3 J39Yysbodn, Bom TmMab Eobozmgm g3Mm-
39d0@3, 0§06700.
0anmMmomngn dobBogmgdgmo bymmgddn Bodyzebn domo 36-
©s 0ymb, boasl Anbyma gbab, MmamME dgmmg ggbm 9bab, bBs3Mg-
00 ©8069M3700. LobBsgzmMM 3MMEgLOL gBIIDHIMo® BoMBsMmmazs Tob-
603™m90mg00L AMABOYODY, 8DMOBY, 06HgMabLy o LEsZmMYdabL
760MBge ©odmznmgoyman. bBs3mMgdab 3MmEgbdn yzgmod d0dBbLE
dmbBO3Yg00L MgomyM 8909399 3oYy3sbs Pbo ©onbsbmb. oyi30-
™mMgOomMI@ BobomzamnbBnbgdgmns, MM, 3nM3gm Mngdn, BobBsgzmMy-
09mb 6o 3dmbgb abzgboma hmbgdn o dgmmyg — 36 nEgME3L,
Mmgmm 3oobEgb 3MEbs o sb3zgbmb AmMLBsgmabL HmMBgoO.
Mo3 899bgds bobgAdM3ze69mML, MMAOL godmE bbgs J39yb906-
9o AnbyMmo 960bL LBS3MgOs MoMJTnb Asndoms, nb LobhgdMon, SS3-
H0Mm3go7ymon, amLbBs3mMggdaLb dMmbmM3zbg0Dy dmMMag0 M s dMLB3-
mobmzob Myomymo 3MEb0L dMBEgdo nbwo nymb. MgsmyMn M-
60b MO390 Lobyddm3zebgmBn EMB9gdDdY omzmam Myd96ndy
60b0emb  337mM0bbIMOM, MmAmgddog 9bmoMnzn 3MomMonghgodo
LEMMIE 096900 goobsbamgdyman. gobomzamobBnbgdgmMos ngMmg-
m0oxqgonb 0030000639 LES3MgdAL oyENMgdMmMds, Mbosl dEnMY
MomEabmonm sbygds s 39093 3oL ghodmdMzaE godME.. dM-
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309 B60gbdn ngmmamogqdob gomgdg LBH3MYONL FgoMMO33Dxd
36, doM0mv L, oMo 30DPomMYM© EadsbbmzmMgds oM sMab doMmyg-
00, Maaeb 3nM3gm d90mb3zg3odn y3bmon ngmmamoxrgdnb Mom-
©96mody 3gMmzgds s IMg30569000 domn LEMIRSO S NEO Mom-
©36mo0m 0300905 MnmMgdnb dgydmgdgmons s IMLB3EMggdn Tom
99L653mModY 3339 99ML v3bo9d96; dgmMyg dgdmbzg3sdn 30 ngMmga-
om0gg0o0b bygmoom gedmbgmab goMgds, 30070mMMa© dsbbmamgds
bogdom@ MOPNY. JoMmomny, MvbsdgMm3zg badysmmdn, doMome-
3, 9Mggdhmbymo badgsmgdgdo gedmnygbgods, mydEs dom gofMmg-
993 9003006300 bgmom 63Ms ybs dgdamb.

The saying “The more languages you know, the more people you are”
is especially relevant today, as language proficiency opens up greater op-
portunities for personal and professional development. However, it is im-
portant to note that without tangible outcomes, efforts will remain at an
amateur level, and the loss of valuable years would be deeply regrettable.

Proficiency in the Chinese language offers promising prospects for
successful employment in both the public and private sectors. Moreover,
the knowledge of Chinese language and culture provides students with
broader opportunities to expand their worldview. Upon graduating from
school, students may pursue further education at leading Chinese univer-
sities, particularly in technical and technological fields where China holds
a strong global position.

In Georgia, the teaching of multiple foreign languages has long been
integrated into the school curriculum, albeit predominantly focused on
Western languages. Looking ahead, students should have the opportu-
nity to study additional languages, including Eastern languages such as
Arabic, Japanese, Chinese, and others. This proposal focuses specifical-
ly on the introduction and enhancement of Chinese language education
in schools. In order to ensure a successful implementation, in addition
to designing and offering relevant programs, it is essential to guarantee
the quality of the teaching process, which will require preparatory work
across several areas.
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In 2018, as an invited expert for the Georgian Ministry of Education,
I developed annual curricula for two levels of Chinese as a second for-
eign language - elementary (grades V-VI) and basic (grades VII-IX) - in
accordance with the national curriculum. These programs were designed
with the objective of enabling students to reach A2 proficiency by the end
of the basic stage. If necessary, subsequent stages will be developed to
enable students to achieve B1 proficiency upon completing grades X-XIlI.
Initially, it is advisable to select a number of pilot schools to test and
evaluate the programs.

The selection of pilot schools is of particular importance; chosen in-
stitutions should demonstrate a clear interest in Chinese language edu-
cation and receive strong support from both school administration and
parents.

In addition to general preparation, special attention must be paid
to the specific linguistic characteristics of Chinese. Globally, the teach-
ing of Chinese phonetics and characters remains a major research focus,
with many countries encountering challenges in delivering this content
effectively. Tones and characters play a crucial role in both the theoretical
understanding and practical application of the language, yet their acqui-
sition presents considerable difficulty. This is especially true for learn-
ers from non-tonal language backgrounds, including Georgian speakers.
The same challenges apply to the hieroglyphic writing system. Chinese
phonetics and characters are often the primary obstacles in the effective
teaching of the language in schools worldwide, including those in Western
Europe.

The local teacher must serve as the cornerstone in schools where
Chinese is taught as a second foreign language. The success of the educa-
tional process largely depends on the teacher’s preparation, enthusiasm,
and pedagogical competence. All efforts in the teaching process should
aim at guiding students toward measurable results. Crucially, teachers
themselves must possess well-developed tonal accuracy and the skills
necessary to effectively transfer this knowledge to students.

Regarding teaching materials, particular caution must be exercised.
In several countries, the use of poorly structured or inadequate textbooks
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has nearly led to the collapse of Chinese language programs. A suitable
textbook must be systematic, well-adapted to the students’ age and
needs, and capable of imparting essential knowledge. A comprehensive
textbook should include multiple levels, with clearly defined linguistic
priorities for each stage. It is imperative to begin character instruction
from the outset, introducing a small number of characters and gradually
increasing complexity. Some textbooks that avoid character instruction
or rely solely on visual memorization techniques are not pedagogically
sound and should be avoided.
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